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У РОКОВИНИ ПРОРОКА УКРАЇНИ 
--

Р В АМЕРИЦІ 
V" V 

У ФЛИНТ, МИШ., ПОКІНЧИВ САМОГУБСТВОМ 
26-рїчний негр Пол Кейбелл мол., залишивши запаску, 
в якій сказало: „Я вмираю для того, щоб підкреслити, 
що етнічні меншості зможуть бути вільними тільки тоді, 
коли .вони співпрацюватимуть між собою. Мені здається, 
що немає іншої дороги, щоб звернути на це вашу увагу". 
Пол Кейбелл працював у дирекції середньої школи, де 
часті) траплялися непорозуміння на расовому тлі: там 
Вб'й білий учнів і 35?о чорних. V 

ПОРАДНИК НЮ ИОРКУ ДЖОН ЛЩДЗІ зібрав на 
виборчу кампанію 500 000 доларів, які\ він одержав від 
1010 лк?дей, переважно з Ню Иорку і Н^ойоркського стей– 
ту, k т?МУ и від членів його родини. Дж. Ліндзі кандидус 
ай іірйидента від Демократичної партії — минулого року 
він цокннув Республіканську партію. 

НА ВСЕАМЕРІІКАНСЬКОМУ КОНКУРСІ ДЛЯ УЧ­
ИШ, ререможцями вийшли учні з Ню Иорку, найбільше 
ІЗ райрн,у Квінсу. Конкуре Вестінггавза на успіхи учнів 
у навч'авні вперше був проведений в 1942 р. Цього року 
церше. місце здобула Ніна Табачннк, середньодахільннця, 
яка Дістала стипендію у висоті 10 000 долярів, нагородже­
но іце кількох дітей стипендіями від 6000 до 4000 дол. 
У конкурсі брали участь 14 000 випускників „гайскулів" 

КОЛИШНІЙ ПОСАДНИК І П О А Р К У , Н. Дж., г . 
Адонізіо прийшов сам до федеральних властей і „здався". 
Він відбуватиме 10 років в'язниці за вимоги хабарів та 
інші незаконні маніпуляції. 

ЩА СУДІ НАД АНДЖЕЛОЮ ДЕИВІС, чорною кому­
ністкою, обвинуваченою у вбивстві чотирьох осіб, з 34 
кандидатів на присяжних відібрали дотепер тільки З, і всіх 
жіноні Захисники А. Дейвіс вдаються до різних проволок 
та зауваг, намагаючись затягнути процес. У кореспонден­
та ,НІо Йорк Таймсу" Е. Колдвелла знайшли маріхуану, 
і йому;'.заборонили приходити до залі суду. Колдвелла су­
дитимуть за наркотики через 10 днів. 

КОЛИШНЯ ПЕРША ЛЕДІ ЗСА Джейхлін Онассіс 
свідчила на суді проти фотографа Р. Галлели, який її 
завжди фотографував, не питаючи дозволу. П-і Онассіс 
твердила, що „ніхто інший так не накидався на мене, не 
крякав, йа мене і ле зачіпав ремінням з фотокамери, як 
Ґалдал^." . . . 

ЗСА ЗАКУПИЛИ В РОДБЗЛ ВЕЛИКУ КІЛЬКІСТЬ 
хромової руди та ін. руд і мінералів. Раніше на такі заку­
пи й Родезії було накладено ембарго, про яке прохала 
Об'єднайі Нації, щоб таким чином покарати Родезію за 
расову несправедливість^ Тепер ЗСА лвЩиіикали ту аабо–^ 
рону^ Нвйближчими тижнями до американських портів. 
Прибудуть вантажні кораблі з 150 000 тонн хромової руди. 

ЗА НАЙНОВІШИМИ ДАНИМИ, У СТЕИТІ ЗАХ. 
ВЕРДЖІНШ загинули від Обвалу водяної тами 108 осіб, 
переважно з шахтарських родин. Досі не знайдено яких 
7р. о^Й, які також можливо пропали під час тісї трагедії. 

У СВІТІ 
У^РТОССЕЛІ ВІДБУЛАСЯ конференція 6-ох членсь– 

,с^хйх,Двржав Европейської Економічної Спільноти з уча­
стю; ^аісож делегатів з дорадчим голосом тих дальших 
4гХ Дейжав, які мають туди приступити, де вирішено, щоб 
прикупити до першої стадії пляну: завести в усіх тих 
д^ржаїй? одну валюту й одну економічну систему,.без 
мвтн^іовр'єр і т. п. Ця програма мас завершитись впро– 
д'овя^найближчих 10-ти років. 
-\ ІТАЛІЯ І ЯПОНІЯ ЗГОЛОСИЛИ на 25-тичленній 
кбН^реівЦії роззброєння у Женеві внесок, щоб всі її чле­
ни одноголосно запросили до участи в конференції Фран­
цію І тамуяістичнни Китай. Франція відмовилась від по­
чатку1 брати там участь, бо тодішній президент де Ґолль 
заявЩі був' одверто, що це втрата часу, — а Комуністич­
ний 'Ки?аЙ не хоче приступити туди, поки „спонзорамн" 
кон^р |нцЙ є ЗСА і СССР. 

З ПЕКІНУ ВИЇХАВ до Канади новий комунокптайсь– 
кнй Іім^асадор Яо Куанг, про якого були вістки в газе– 
тахГиЙіНІВ стане зв'язковим між Вашингтоном і Пекіном. 
Пуритан, комуністичний китайський представник в Канаді 
ХуанУ Хуа став амбасадором в Об'єднаних Націях. 
v в АПОСТОЛЬСЬКІЙ СТОЛИЩ ОБМІРКОВУЮТЬ 

пляя заснування там нового Секретаріяту для справ куль­
турних`iMiH у світі — повідомляють італійські газети. Ве­
ликі зміни, які заходять у світі в ділянках культури й еко– 
номіки 'Ійдбиваються на житті різних кранових Католиць­
ких ftepKOB і спричинюють їм труднощі, які турбують 
Алойольську Столицю. Відсіль виникла ідея такого ок­
ремого Секретаріяту. 

Щ 'ІЗРАЇЛЬСЬКОМУ ПАРЛЯМЕНП ВІДБУЛИСЯ 
д^ба^й над закордонною політикою у зв'язку з бюджетом 
міністерства закордонних справ і міяістер Абба Ебан ви­
словився Зв Продовжуванням ізраїльсько - арабських роз­
мов за. Посередництвом шведського дипломата Гуннара 
Яррійга. 'Він не виключив теж тимчасового порозуміння з 
Сгиптбм щодо відкриття Суезького каналу, але ствердив, 
що однаково' щодо загального замирення як тієї тимчасо­
вої розв'язки розмови зайшли в сліпий кут, з якого нема 
ще в^іходу. 

ЙА ТАЙВАНЬ (ФОРМОЗУ) ПРИБУЛИ з Пекіну 
три африканські журналісти, які товаришилн були в по­
дорожі туди президентові Ніксонові. Власті Вільного Ки­
ваю на, Тайвані й тамошня преса сердечно привітали тих 
Журналістів, а митні службовнки не робили їм ніяких 
труднбіців ,у перевозі матеріялів, що їх придбали у Кому– 
Пістйчяому Китаї. Вільні китайці хочуть дати американсь­
ким журналістам нагоду порівняти умовний життя, сво– 
бодаг.ру^ів і т. д. в Комуністичному Китаї і у Вільному Ки­
таї з Його осідком на Тайвані. 

У ПІВДЕННОМУ В'ЄТНАМІ РІШЕНО обмежити ві­
домості, уділювані пресі Щодо летунських місій проти Пів­
нічного1 В'єтнаму. Військові власті повідомили журналістів, 
-що Яв; будуть подавати чисяа літаків, які беруть участь 
у TaKttx` рейдах, та інших різних подробиць, бо це корис– 
Яе ^рЧіггові. У цьому році переведено проти Північного 
В'єтнаму 86 рейдів, себто стільки, що за ввесь минулий 
РІК. Комуністи знімають з цього приводу великий крик, 
але американські військові кола виправдують це двома 
причинами: зосереджуванням комуністами людей і мате– 

сріялу– для нового наступу та обстрілюванням стежяих 
безборонних американських літаків комуністичними ра­
кетами. 
- . 

Тарас ШЕВЧЕНКО 

МОЛИТВА 
Царів, кривавих шинкарів, 
У пута кутії окуй, 
В склепу глибокий замуруй. 

Трудящгим людям, всебла– 
ігий, 

На `ix окраденій землі 
Свою ти силу ниспогили. 

Злонагинающих спини, 
У пута кути не куй, 
В склепи глибокі не муруй. 

А доброзиждущим рукам 
І покажи, і поможи, 
Святую силу ниспошли. 

А гистих серцем — коло їх 
Постав ти ангели свої, 
Щоб гистоту їх соблюли. 

A гистих серцем? — Коло 
іхх 

Постави ангели свої 
І гистоту їх соблюди. 

Мені ж, о Господи, пегдай 
Любити правду на землі 
І Друга щирого пошли! 

25 травня (i860J 

А всім нам вкупі на землі 
Сдиномисліс подай 
І братолюбіс пошли. 

27 травня flB603 

Протести проти арештувань в Україні 
відбудуться в Ню Йорку й Вашингтоні 

О. Архішекко: Погруддя Шевченка на (ЗоювівцгЧ: 

Гомфрі і Джексон задоволені із вислщу 
правиборів у Ню Гемлширі 

Маямі, Флорида. — Демо­
кратичні сенатори Гюбсрт 
Г. Гомфрі з Міннесотн та 
Генрі М. Джексон із Ва­
шингтону, які не брали уча­
сти у правнборах у стейті 
Ню Гемлщир і готуються ак– 
гивно до правиборів на Фло­
риді, які мають відбутися у 
вівторок 14 березня ц.р., ви­
словили своє задоволення із 
іеремогн сенатора Едмунда 

-3. Москі і-а поразки його су– 
ірслІЯ!никаГ сенатора Джор– 
тжа МекҐоверна, не зважа­
ючи на те Що якщо йде про 
хількість демократичних де– 
іегатів, із стейту Ню Гемп– 
иир, що їх мас бути двад– 
;ять, то вона може бути по­
білена но рівній частині між 
Чїоскі і МеК^Говерном. І Гом– 
ррі і Джексон вважають, що 
йекГоверц не мас в тепе­
рішній ситуації виглядів на 
теремогу у президентських 
жборах і що його канднда– 
"̂ ура не становить ніякої за– 
`po3H для Москі. З другого 
Зоку, обидва вони висловили 

думку, що висліди правибо­
рів у Ню Гемлширі пошко­
дили поважно вигляди само­
го Москі, як передового де­
мократичного кандидата на 
Президента. За востаннє про­
голошеними вислідами цих 
виборів, Е. Москі одержав 
40 425 голосів, або 48 відсот­
ків і Мек Говерн 31 812 го­
лосів, або 37 відсотків. Із 
республіканського спнека 
Ніксон здобув 77398 голо­
сів, або 60 відсотків і.Мш– 
Клоскі 22 654 голосів, або 20 
відсотків. На демократичні 
списки голосувало в Ню 
Гемлширі 25 000 виборців 
більше, як в 1968 році. Сер­
йозною загрозою для Москі 
і МекҐоверна, як також для 
інших демократичних кан^ 
дидатів, може бути новозго– 
лошена кандидатура Террі 
Сенфюрда, президента Дюк 
університету і колишнього 
губернатора Порт Каролай– 
нн, який зголосився до пра­
виборів у Норт Каролайні, 
що мають відбутися 6 трав­
ня. 

Конгресмен Стіл обвинувачує сенатора 
Фулбрайта в тенденційному поборюванні 

радїовисипень „Свобода" і „Вільна 
Европа 

Вашингтон. — Конгрес­
мен Роберт Г. Стіл, респуб­
ліканець з Коннектикат, ви­
ступав з кінцем лютого в 
Конгресі з обвинуваченням 
проти сенатора Вілліяма 
Фулбрайта. голови Сенатсь­
кої комісії закордонних 
справ, закидаючи йому тен­
денційне поборювання дота­
цій на продовжування радіо– 
пересилань „Свобода" і Ві– 
ьна Европа", задержавши в 
таємниці прихильне для тих 
радіопересилань звідомлен– 
ня. Конгресмен Стіл, промо­
вляючи в Конгресі, заявив, 
що сенатор Фулбрайт сам 
замовив перевірку тих радіо­
пересилань коштом 20,000 
долярів і опісля задержав у 
таємниці два томи звідом– 
лення з тісї перевірки, бо 
вони були прихильні для 
згаданих радіопересилань. 
Стіл заявив, що сенатор 
Фулбрайт замовив таку пе­
ревірку і пізніше звідомлен– 
ня в травні минулого року, 
з правдоподібною тенденці­
єю використати опісля це 
звідомлеияя проти радіо 
„Свободи" і „Вільна Евро­
па". Звідомлення пригото­
вили фахівці з Конгресової 
Дослідної Служби в Конг­
ресовій Бібліотеці й коли ви­
явилося, ОДО це звідомлення 
є дуже прихильне для про­
довжування' урядової під­
тримки ДЛЯ тих радіопере– 
силацЬі". сенатор Фулбрайт 
не подав, 'щоб з цим звідом– 

ленням познайомились чле­
ни Палатної комісії закор­
донних справ, до якої нале­
жать конгресмен Стіл, ані 
про те, щоб це звідомлення 
було доступне для ширшої 
публіки. Зусилля цілого ря­
ду законодавців, сенаторів і 
конгресменів, щоб урядови­
ми фінансовими дотаціями 
уможливити дальше функ­
ціонування радіо „Свободи" 
і „Вільна Европа" продов­
жуються. 

Америка залишається вірною своїм 
далекосхіднім договорам 

Вашингтон. — Державний ворити про будь-яку ревізію 
тих договорів, коли пред– секретар Вілліям Роджерс, 

який у середу 8 березня ц. 
р. зізнавав на сенатській 
Комісії для з а к о р донних 
справ у зв'язку з нарадами 
над бюджетом Державного 
Департаменту на 563 міль­
йони дол., заявив, що від­
відини президента Ніксона у 
Пекіні не послабили існую­
чих договорів з американсь­
кими, союзниками в Півден­
ній Азії та тихоокеанському 
обширі. Демократичний се­
натор Франк Черч з Айда– 
го наполягав, що з уваги 
на локращалня американсь­
ких відносин з Комуністич­
ним Китаєм прийшов час на 
анулювання Південно-схід– 
ньогр азійського оборонного 
пакту (СЕАТО), внаслідку 
якого Америка вплуталась у 
війну у В'єтнамі 
Черч віддавна і 
противником американської 
політики супроти В'стнаму. 
Державний секретар Віл­
ліям Роджерс дав зрозуміти, 
що власне тепер не пора го– 

ставник президента Ніксона 
і Державного Департаменту, 
асистент державного секре­
таря для д а л є к о с хідніх 
справ, Маршалл Ґрін, роз'­
їздить по всіх союзних з А– 
мерикою далекосхідніх і пів– 
денноазійських д є р ж авах, 
запевняючи їх, що подорож 
до Пекіну не захитала вір– 
ности Америки її союзам. 
Знову ж демократичні сена­
тори Дж. 8 . Фулбрайт і Стю– 
арт Саймінгтон наполяга­
ли на припинення радіовн– 
силень Вільної Бвропн і Ви­
зволення, Існування яких, 
мовляв, ,дратус" Совати і 
тому можуть пошкодити а– 
мернкансько-совєтським пе­
реговорам про обмеження а– 
томової зброї. Державний се­
кретар заявився за продов– 

СенатОр j жування тих радіовисилень 
завзятим і висловив надію, що ті пе­

реговори з Совстамн дове­
дуть до якогось позитивно­
го висліду, мабуть у травні 
ц. p., під час візити Ніксона 
в Москві. 

Пекін не має радіопересилань 
українською мовою 

Ню Иорк. — „Слухайте 
цитати з Маркса, Енгельса, 
Леніна, Сталіна" кожного 
понеділка, „Вибрані читання 
з праць Мао Тсе-тунга" ко­
жної неділі", - радять ук­
раїнцеві в Ню Порку у листі 
з Пекіну, з Радіовисильні 
,Декін". На листа з Ню 
Иорку, висланого до Пекіну 
в лютому ц. p., прийшла ан­
гломовна листовна відповідь 
на початку березня. Авторо­

вою до СССР? У довгому 
листі про це згадано в кінці, 
після підпису „Англійська 
секція РаДІо ,Пекін" P. S.: 
„Радіо „Пекін''1 не передає 
українською мовою програм 
до СССР". ДлН ознайомлен­
ня із стилем Г'змістом листа 
подаємо уривок: 

„Радіо ,,ПвКІн" передає 
щоденно 19 годин в англій­
ській ,мові ової програми до 
5 континентів. Наша радіо– 

Ню Иорк", Н. П. (УККА).І 
- Дальші протисовстські де–! 
монстрації - протести п р отн 
посилених арештів українсь– 
ких культурних діячів на У– 
країні відбудуться в Ню і 
йорку та Вашингтоні в на–! 
ступннх двох - суботах та в 
неділю. 

Пластова демонстрація 
в Ню Порку 

В суботу, 11-го березня 
1972 року, під прозодом 
Пласту відбудеться велика 
протисовстська протестацій– 
на демонстрація на 47-ій ву­
лиці та Першій евеню в Ню 
Иорку, напроти Об'єднаних 
Націй, в якій візьме участь 
біля 1,000 осіб. Ця демонс­
трація, що триватиме від 3-
ої до 7-ої години по полуд­
ні, буде переведена Пластом 
з рамені Конференції Укра­
їнських Молодечих та Сту­
дентських Організацій при 
УККА. Голова К-р а й о в ої 
Пластової Старшини, Павло І 
Дорожннськнй, якцй^.бУДе 

одним з промовців на демон­
страції, заявив, що участь в 
ній візьмуть молодечі групи 
з Ню Иорку, И о н к е р с у . 
Джерзі Ситі, Пассейку, Клі– 
фтону, Елізабету, як також 
з Ню Гейвену та Гартфор– 
ду. Англійським промовцем 
на демонстрації буде д-р Во­
лодимир Одайник, професор 
Колюмбійського університе­
ту. 

„Моторкада" в Ню Иорку 
В суботу, 18-го березня, 

відбудеться „Протестна Мо­
торкада" в Ню Иорку, в якій 
візьме участь від 80 до 100 
авт. Вона почнеться на Е. 

36-ій вулиці, 5ііж Першою 
і Другою евенямн, та поїде 
Першої еВню і знову на пів– 
верне на південь до 42-ої ву­
лиці; звідтам на схід до 
Першої евню і знова на пів­
ніч до 57-ої вулиці. Цю „мо– 
торкаду", яка почнеться в 
12:00 годині вполудне, ор­
ганізують Відділи УККА в 
Порку. Понкерсі, Нюарк-Ір– 
вінгтоні, Пассейку, Кліфто– 
ні, Елізабеті та Джерзі Си­
ті. Авта матимуть відповід­
ні транспаренти. підкреслю­
ючи значення протесту. 

Протестацтиа акція 
у Вашингтоні 

В неділю, 19 березня 1972 
року відбудеться протеста– 
ційна маніфестація У Ва­
шингтоні, яка матиме дві 
частини. В 1:30 год. по по­
лудні відбудеться Святочна 
програма біля пам'ятника 
Тарасові Шевченкові влаш­
тована молодечими- організа­
ціями — Пласт, СУМА, О– 
ДУМ та інші, під технічним 
перепелеиням СУСТА і Від­
ділу УККА у Вашингтоні. 
Пластові станиці з Філадель­
фії, Балтимору та Вашингто­
ну візьмуть організовану у– 
часть. В програму увійдуть 
промови українських та аме­
риканських п р о в і д н иків, 
складання вінків, деклама­
ції, виступи українського мо­
лодечого хору ..СВКТРН" з 
Нюарку ,та молитви Владик 
Української Католицької та 
Православної -Церков. В год. 
3:30 по полудні відбудеться 
під проводом СУСТА тгротес– 
таційна демонстрація біля 
советеької амбасзди. 

Конгресмен Едвард Дервїнський виступив 
за продовження праці радіовисилень 

„Вільна Европа" і „Свобода" 
Ваинґтон. — Дня 6-го бе­

резня у Палаті -Репрезентан­
тів виступив з промовою ко­
нгресмен Едвард Дервінсь– 
кі, республіканець з Іллн– 
натора Вілльяма Фулбрайта, 
натора Вілліяма Фулбрайта, 
голову Сенатської Комісії 
закордонних справ, у „арбіт­
ражному рішенні" зачинити 
радіостанції „Вільна Евро­
па" і „Свобода". Коротко 
спинившись на праці тих 
двох радіостанцій та їх ос­
новному завданні „лібералі­
зувати думку серед народів 
східніх комуністичних кра­
їн і СССР", конгресмен Е. 
Дервінскі вказав на хибне 
твердження сенатора Фулб­
райта, мовляв, досить прог­
рам із „Голосу Америки": 
„Голос Америки" с офіцій­
ним - урядовим речником, а 
ті дві радіостанції передають j па" і „Свобода", 

ві листа головно йпілося про станція постійно інформує 
те, коли і о якій годині Ра– | про досягнення соціялістнч– 
діо „Пекін" пересилає свеї; ної революції І соціялістнч– 
програмн українською мо–! ного будівництва, що їх мас 

китайський ,НІрод під про­
водом китайської комуніс­
тичної Партії і нашого вели­
кого Лідера ііао Тсе-тунга".. 
„Ви можете також почути з 
нашої станції розповіді про 

інформації потрібні за заліз– революційну боротьбу наро– 
ною заслоною... їхні новини | Дів СВІТУ проти імперіялізму 
досягають комуністичних 
країн і є ефективними у вик­
ритті постійних червоних 
пропаґандивних заяв". Про­
мовець сказав, що сен. Фул– 
брайтові за його пропозицію 
зліквідувати ті дві амери­
канські радіостанції „мо­
жуть аплодувати тільки ди­
ктатори в Совсгському Сою­
зі". У кінці промови конгре­
смен Е. Дервінскі сказав, що 
„немає ніяких підстав для 
сумнівів у тому, що Палата 
Репрезентантів є за продов­
женням праці обох радіоста­
нцій", і тому „тотально нега­
тивне становище Фулбрайта 
в цій справі не може стати 
на перешкоді Конгресові да­
ти змогу далі працювати ра­
діостанціям „Вільна Евро– 

Едварда, Нозака-Ена відзначатимуть 
у 70-річчя в Дітройті ювілейним бенкетом 

і виставкою праць 
Дітройт. — Заходами ок­

ремого Ювілейного Коміте­
ту для відзначення сімдеся­
тиріччя з дня народження 
Видатного українського об­
разотворчого мнетця і пнсь– 
менника-гумориста Едварда 
Козака-Ека, редактора й ви­
давця гумористичного жур­
налу „Лис Микита", відбу­
деться тут у суботу 18 берез­
ня ц.р., в одній із великих 
місцевих заль ювілейний 
бенкет на його пошану. Під 
час бенкету у мистецькій 
програмі виступатимуть По­
сип Гірняк, Яків Гніздов– 
ський, Іван Керннцький, Ма­
рія Лисяк, Юліяна Осінчук ляр і карикатурист, пись– 
і Микола Понеділок. Поча–! менник і гуморист, був уч– 
ток бенкету о год. 7-ій вечо– нем Олекси Новаківського, 
ра. Чистий прибуток з бен–! редактором гумористнчшґ– 
кету призначений на вндан– журналів „Знз" (1926-1933) 
ня заплянованої монографії та ..Комар" (1931-1939), ілю– 
про ІОвілята. Починаючи від стратором багатьох мистець– 
п'ятниці 10 березня ц.р., в ких видань й учасником ми– 
залях У.А.О. при Карпентер отецьких внетапок Асоцітції 
у Дітройті відбувається ми– Незалежних Мистців (А– 
стецька виставка малярсь– НУМ) у Львові. З 1914 ро– 
кнх праць Едварда Козака ку на еміграції -– був голо­
та його синів Юрія і Яреми, і вою Української Спілки Об– 
Буде відкрита виставка до, разотворчнх Мистців (У– 
неділі 19 березня. СОМ), видавцем і головним 

Едвард Козак, народже–: редактором журналу „Лис 
ний 1902 року на Стрийщп– Микита" (з 1948 року) у Ні­
ні в Західній Україні, ма– меччпні і в ЗСА. 

-

Едвард Козак-Еко 

Білоруська громада в Ню Йорку 
відзначить 54-ті роковини незалежности 

Білоруси 
ревізіонізму і реакції"... Про 
українські радіопередачі з 
Пекіну згадувала київська 
„Радянська Україна" у па– 
шквільній статті Ю. Рима­
ренка п. н. „Блудний аль­
янс", надрукований в числі 
48 за 26 лютого ц. р. 

„ГОЛОДНІ ОБІДИ" 
ПЛАСТУНОК 

Торонто. — Дня 5 березня 
в залі церкви св. Миколая 
юначки Пластової Станиці в 
Торонті частували бажаю­
чих „голодними обідами". 
Такий „голодний обід" кош­
тував 2 доляри, подавали 
тільки воду й сухарі, щоб на­
гадати про українських ді­
тей, які на воді й сухарах 
змушені жнтн. 

Ню Порк. — Заходами Бі– 
лорусько-Американської А– 
соціяції Округи Ню Иорку 
та Відділів у Ню Джерзі і на 
Лонґ Айленді, у неділю 25-
го березня в готелі „Балти­
мор'' при Медісон евню і 43-
й вулиці о 2:30 по полудні 
відбудеться святкове відзна­
чення 54-тих роковин прого­
лошення державної незале­
жности Білоруської Народ­
ної Республіки, БНР. У кін­
ці урочистої академії відбу­
деться концерт з виступами 

' кращих білоруських мнете– 
I цьких сил. Того ж дня уран– 
! ці в катедральному соборі 
Білоруської Автокефальної 
Православної Церкви, БА– 
ПЦ, св. Кирила Туровського 
при 401 Анлантнк евню на 

І Бруклині відбудеться уро– 
I члете Богослуження в інтен– 

. ції білоруського народу. Як 
і на Богослуження. так і на 
і урочисту академію запро­
шують усіх бажаючих. Пре­
зидентом Білорусько-Амерг– 

і камської Асоціяції є д-р Р. 
! Горошко, віце-президентом 
д-р В. Станкевнч. 

І 

НОВИЙ МОНАСТИР 
У БРАЗИЛП 

Курнтиба, Парана. - Дві 
І роки тому на передмісті Ку– 
рнтиби був відкритий укра­
їнський католицький мона­
стир св. Василів Великого, з 
великими кількаповерхови­
ми будовами. Недавно там 
закінчили будову церкви і 
каплиці, і вже відбулося по­
свячення всіх забудов. По­
святив їх у сослуженні свя– 
щеішків і ченців Владика 

, Посип Маргннець, ЧСВВ. 
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Kill ;іа III он чопка 
В Україні, культурно й економічно експлуатованій і 

русифікованій московським імперіалізмом. Тарас Шевчен­
ко і його творчість сповндно визнані, а то н санкціоновані 
режимом. Твори Шевченка видають уже без цензурних 
рестрпкцій, і:а пошану Поста відбуваються урочисті офі­
ційні зібрання її наукові конференції, його іменем назива­
ють вулиці і площі. Поставлено пам'ятник Великому Про­
рокові' України навіть у Москві. 

Пр,'тс. водночас із цим. совстськнй режим докладає. 
всіх зусиль, щоб приховати від народних мас правдивого 
Шевченка і його біографію, приглушити справжній зміст 
його революційного слова, висловлений у й:го ж ,,Запо­
віті" вимогами порвати кайдани і вражою, злою кров'ю 
волю скропни?. Могутні ідеї й образи Шевченкового По­
лум'яного слива затьмарюються і спотворюються офіцій­
ними настановами, інтерпретаціями і перекрученнями со– 
встського „шевченкознавства". Виголошувати сповнені 
українського патріотизму і ворожі до^Москви поезії й по­
еми Шевченка ка народних зібраннях, концертах і святку­
ваннях заборонено. і 

Але, не зважаючи на всі ці зусилля і намагання ре­
жимі' та його поплентачів, Шевченкове слово залишаєть­
ся завжди, як і за його життя і після його смертн, живим 
незнищенним і вічним. „Кобзаря'' чігтають в Україні масо­
во і правдиво сприймають і його образи, і ного прагнення. 
і ного заклики. Високо підняли Шевченка на прапор но– 
вітнь-”г.) українства молоді українські поети, особливо ж 
ті, :по їм доводиться — за прикладом Тараса Шевченка 

проходити його ж слідами по тюрмах і засланнях мос­
ковської півночі і Сибіру, виношувати свої твори в нестерп­
них умовах тюремного знущання і, як і вій. творити .„за­
халявну літературу'', призначену для підпільного поши­
рювання та зберігання. Тікаючи з офіційних „шевченків­
ських" збіговищ, українська молодь Києва а інших міст 
та сіл України відзначає Шевченкові роковини народним! 
зібраннями під поставленими йому пам'ятниками, рециту­
ванням його промовчування режимними чинниками творів 
співанням революційних пісень. 

Могутній бій оа Шевченка проходить з усіх ділянка? 
життя, ка всіх фронтах — літературному, мовному, нау 
новому. Якщо судити з його засягу, насилання і завзята 
- - перемога буде знову ж таки за Шевченком - за пос 
том і пророком вічної України. 

Цю Гемишіїр 
За традицією перші у президентському виборчому ри 

ці ` праві.бори в маленькому спиті Ню Гемпшир с нібі 
барометром настроїв у цілій країні. Коли .6 такий погля;. 
застосувати до правиборів. які відбулися у Ню Гсмпапц. 
7 березня ц. p., то президентськими кандидатами у лис 
топадовнх виборах були б Ричард Ніксон з республіка!! 
ської сторони, - т о напевно н станеться, - - і сенато) 
Бдмо”нд Москі від демократів, що ще далеко ке запевнене 
Цікаво, що.з-посеред 5-ох демократичних кандидатів, як 
виступали в Ню Гемпширі, найбільш вдоволеним є сена 
тор Джордж МекГоверн, бо отримав „аж' 35 відсотків усі: 
голосів, чого-не сподівався, а песимістичні оцінки свос 
перемоги дістав сгн. Едмонд Москі, який не зумів зібраті 
на свою кандидатуру навіть 50 відсотків. З республіка!: 
ськнх кандидатів Ричард Ніксон дістав 70 відсотків голо­
сів, а два його партійні суперники разом - 20 відсотків 

Але. вже не раз бували прецеденти, коли переможец 
у правнборах в Ню Гемпширі не отримав номінації на сво 
їй партійній конвенції, не кажучи вже про самі президент 
ські вибори. Існування аж 11 демократичних кандидаті! 
і скромна перемога сенатора Москі в Ню Гемпширі, ствер 
джують тільки, що ніхто з отих 11-ох демократичних су­
перників Ніксони не притягай мпс своєю особою і полі 
точною філософією. Наприклад;, згаданим угорі сенатор 
Джордж МеіСҐОверн є одним із нанлівіших лібералів у Сс 
паті і не має найменших шансів на виборчий успіх. Знаї 
це Демократична партія і напевно такого діяча не призна­
чить своїм кандидатом на президента. 

Це доказує, шо смутки і радості з приводу нюгемпшнр– 
ських вислідів мають дуже сумнівну й релятивну вар 
тість. У передвиборчій кампанії куди менше розглядалосі 
проблеми внутрішньої і закордонної політики Америки, г 
куди більше чвеу u енергії пішло на дискредитування од 
ними кандидатами других. У всіх наступних лравнборах 
які будуть започатковані Флоридою і закінчені Ню Иор– 
ком. повториться те саме з вндаткуванням велетенський 
грошей. Але остаточно рацію мають ті. які звертають ува 
гу на те, що цс частина американської демократичне' 
системи, яке пий всіх недоліках є системою найкращою 

Петро ОдарЧічіко 

ВЕЛИКЕ ТРИЄДИНЕ СЛОВО ШЕВЧЕНКА 
(Іван Дзюба про творчість Т. Г. Шенчецка) 

(1) 
Серед численних праць, єдине слово Шевченка на і 

про Шевченка, опублікова-( Україні ..святилось", жило'і і 
пн\- в Україні за останнє^! множилось у серці народу, 
десятиліття, мабуть ні одна'воно множилось і розроста-і 
не дорівняється блискучим; лось у словах спадкоємців 
статтям видатного українсь– і духу — Франка, Лесі Укра-і 
кого критика і публіциста іїнки. Ольги Кобилянської і 
Івана Дзюбм. що були опуб– | ще багатьох, багатьох..." 
ліковані у 1965 році в Чехо– \ Перший і другий складнн-І 
Словаччині. В Україні совст– j кн цього „триєдиного слова"' 
ська цензура не дозволила б Іван Дзюба проаналізував у 
надрукувати ці глибокі змі– j своїй статті „Шевченко й Пе–; 
JTOM, актуальні для нашого тефі". „Мало кому із най-і 
часу статіі про геніального більших геніїв судилося ста–! 
поета України. ти символом своєї нації і 

В журналі .,Дукля", число своєї країни", - такими; 

1, 1985 р. (Пряшів) з'явнла– словами починається ця 
-я стаття Івана Дзюбн під стаття. Такими символами 
аазвою „Очнстнтельний і стали найбільші поети Угор' 
животворящий вогонь (Мо шини і України.: „Шандор 
типи „національного соро– Петефі - це Угорщина. Та– 
іу" і національної „само– рас Шевченко це Украї–, 
:ритики" в поезії Шевчен– на". Хоч Україна і Угорщи­
на"). Того ж року в Бнатнс– ка ..не зв'язані ланцюгами 
іаві у „Шевченківському історичного однодоріжжя", 
Збірнику" надруковано його проте подібні історичні умо– 
іелнку змістовну статтю ви життя цих двох народів 
.Шевченко і Петефі". Обнд– були основною причиною 
.̀i ці статті ґрунтовно відріз– ;того, що в поезії цих двох 
іяшться з:д численних стат– великих поетів багато спіль– 
ей українських совстських ного, хоч вони й не знали 
-ітературозназців, зокрема один про одного. І далі 
од тенденційних спроб пре– йдуть разючі паралелі: Пе– 

, гарувати Шевченка, фаль– тефі пише: 
іфікувати ідейний зміст йо– 
о творчрсти і подати вик– 
'ивлепий образ Шевченка. 
Офіційні критики ігнорува– 
:н національні мотиви твор– 
ости Шевченка. Натомість 
чан Дзюба у своїх статтях 
ро' Шевченка дає глибоку 
налізу національної ідеї з 

езії Шевченка. 
У січні l9v!3 року, виступа­

нні н" вечооі пам'яті В. Сн– 

В. (-ко 

СТАРИЙ СМОЛИЧ ЗГАДУЄ. 

Я мадяр. В п'яти 
частинах світу 

Іншої Угорщини нема. 

Шевченко пише: 

Нема на світі України, 
Немає другого Дніпра. 

Іван Дзюба звертає увагу 
на спільний образ степу в 

іоненка, Іван Дзюба смілн– 0 ^ о х поетів: „Слухаємо над– 
:о" підкреслив вагу а акту– 
-льність для нашого часу 
іаціональної ідеї, ідеї про 
;овц. ту суверенного, дер– 
савного й культурного іс :у-
шня української нації. 
„'Примат національної ідеї. 

каже Іван Дзюба. - - ду– 
Є часто і:есе в собі загро– 
,- повного збайдужіння до 
цшіх ідей: у декого вона 
іивас інтерес до інших про– 
:ем людського духу. Бува– 

хненну молитву одного ши­
роким степам Угорщини — 
колисці угорської свободи: 
,,С:еп... Образ волі втілився 
в тобі!" і з нею чуємо 
болючі й горді слова про 
„вольнії степи" України, ко­
лиску козацької вольности. 
слова того, для кого степ був 
символом України і симво­
лом кривавої боротьби за 
полю". 

Палка любов до Рідного І 
и цілі літератури, які ега– Краю а обох поетів сполуче–; 
алн одноманітними ft моно– ааі з ненавистю до ворогів. 
іннпмл через, те, що зму– „ з особливою ненавистю пи–^ 
ієні були історичними обс– ШУТЬ і особливо люті кариг 

івинлми цілком віддаватя– накликають Пегефі і Шев–, 
ч національній ідеї, — і во– ченко - перший на короля,; 
і багато чим поступалися другий на царя. Ця енла^не–' 
зред літературами, що не навнети до королів і царіВ)І 
зли такої потреби в прима1 - каже Дзюба, -– ,.йде від' 
і національної ідеї. Але є глибокого і чіткого, як мало: 
т.:ричні прецеденти протн– в кого на ті часи, розумін–' 
зжнего порядку, коли на– кя антнеуспільної ролі дес– 
іональна ідея не витісняє, а пртизму, від внести полі– 
гягус. не пригнічує, а збу– тпчного ідеалу демократпз– 
жує, не вбиває, а каталі– му". 
ує аезмежжя ІНШИХ загаль– 
олюдськнх ідей. І саме за– 
чнблення в національну 
',ею, відданість їй веде зара– 

Порівніоючи окремі поезії 
обох поетів, Дзісба показує 
разючу СХОЖІСТЬ у ставленні 

ом і в наипотаємніші глиби– Петефі і ІПевчсука,до царів. 
н ііі!пих СОЦІАЛЬНИХ і ду– Він при цьому підкреслює 
піших, проблем. Приклади всесвттньоісторнчце значен– 
ьаго ми бачимо в Шевчен– ня ідей Шевченка, ополмо– 
а. Франка. Лесі Українки: ваних проти j)^ciiici.Koi ім– 
с ми бачимо в Шаидора перії: „Тут Шевченко ГСІІІ– 
етефі, Шіллера". яльно побачив у російській 
Цю думку Іван Дзюба імперії - - раніше за всіх по– 

озвивас у своїх статтях бачив - - найбільшого воро– 
ро Шевченка. Вогненне гз людства, найбільпіе лихо 
тово Шевченкове. ствер– іст;ірії, найбільшу перепону 

\жус Дзюба,,— було одно– на шляху прогресу людства 
асно ..словом любови до У– (шо пізніше було визнане 
раїїіи. словом ненависті! до передовою думкою всього 

ворогів .словом нетерпн– світу) -– і напався на неї з 
тости і гніву супроти нсгід– небаченою СИЛОЮ". 
ИХ ,.злозач ітнх" синів са– ' 
;ої України. Це велике три– І (Далі буде) 

- Йому вже тепер 72 роки, 
цьому ..маститому" україн­
ському письменникові: що 
мас за плечима понад п'ят­
надцять романів, десятки о– 
повідань, естні статтей і на– 
РИСІЬ. 
. С и н інспектора гімназії (а; 
не просто вчителя, як ска– І 
зано в його офіціїіній біогра­
фії ) Юрій Корнелійоаич' 
Смолич починав свою кар'є­
ру на. театральній сцені, як 
др\:т.пя;;нпй актор, а першу 
зб'; .v оіігвідавь — „Ьіпсгь 
лгіста за бчзаром" — випу­
стив у еа'– в 19^4 році. Of; 
же. ніби належить він до 
основоположників українсь­
кої „пролетарської літера­
тури". 

Як данину своїй акторсь-
кііі минувшині, 'написав 
Смолич роман „Фальшива 
Мельпомена" — про „петлю­
рівський" театр, який зали– 
шн::ел був ка зайнятій боль– 
шепнкамн території, щоб да­
лі, уже в нелегальних фор­
мах, вести національно-осві– 
домчу, „контрреволюційну" 
працю. Але еовєтська дійс­
ність „роззброїла" акторів– 
націсналістів того театру, і 
вони помалу-малу' сприйня­
ли її як „свою", як сдиноспа– 
сенну для України. Попу­
лярність здобув собі Юрій 
Смолич також фантастични­
ми романами „Господарство 
доктора Гальванеску" та 
„Останній Єйджевуд". в я– 
кн:: .викривав злочинну 
CTTS капіталістичної Систе­
ми". - . 

В публіцистиці Смолич 
„показує радянських людей, 
що о^ртуїтнють свою вітчиз­
ну шд фашистського нападу 
(збірники „Мирні люди", 
,.Битва" та ін.), а'потім знов 
вертається до теми „грома­
дянської війни'' на Україні, 
представляючи в огидливо– 
карпкатурнсму вигляді Цен­
тральну Раду, г е т ь мана 
Скоропадського, Грушевсь– 
кого, Петлюру, Коновальця 
(р:;мани „Світанок над мо­
рем", „Мир хатам — війна 
палацам", „Реве та стогне 
Дніпр широкий"). 
. В „безпартійних больше– 

виках" Смолич ходив аж до 
1951-го року, коли вступив 
дв:-компартії. Очевидно, так 
було треба, щоб легше було 
йому нав'язувати близькі 
відн:сини з безпартійними 
колегами - письменниками. 

Коли в Києві створено ві­
домий Комітет для мораль– 
нрго розкладу української 
еміграції, чи пак Товариство 
культурних зв'язків з укра­
їнцями за кордоном, не ко­
го, а Смолнча, автора де­
тективно - п р и годницьких 
повістей, призначено на го– 
ісву цієї установи. Бо треба 

було мати тут людину з 
фантазією, з нюхом, з досві­
дом, бодай теоретичним, у 
боротьбі 3 противником. Тре­
ба було мати людину, яка б 
досконало знала ідеологію 
..буржуазних націоналістів", 
ї: слабі й сильні сторони. 

В цьому непочесному То­
варистві для „уловлювання 
людських душ", провокацій, 
розкладу моралі нестійких 
людей Юрій Смолич Працює 
й досі, щоправда, вже як по– 
чесяиЙ голова, влаштовуючи 
п Києві прийняття з кав'я– 
ром та .горілкою для укра– 
їі ськнх туристів, часом на­
віть інтелектуалів і колег 
по 'перу, а одночасно пишу­

чи чи організуючи відповід­
них авторів для писання -
на основі препарованих у К– 
ГБ матеріалів - статте.й, 
що паплюжать, „викрива­
ють"' у непоповнених злочи­
нах визначних осіб на еміг­
рації. Крім того є Смолич го­
ловою Спілки Письменників 
України, що з неї за „націо­
налістичні ухили" виключе­
но недавно найкращого літе­
ратурного критика, автора 
трактату „Соціалізм чи ру­
сифікація?" — Івана Дзю– 
бу. 
Либонь, з ініціятивн Смоли– 

ча появиласБ-у каґебівській 
газеті для емігрантів - — 
„Вісті з України" - довга 
серія статтей про поховані' у 
колодязях „жертви банде– 
рІвцін" ---останки замордо­
ваних совстськимй Партиза­
нами людей. І також з його 
хворобливої, може й садис­
тичної фантазії зродилась не 
одна „біографія" ненавис­
них больщевицькому режи­
мові осіб, що поза межами 
СССР продовжують бороть­
бу з московськими окупан­
тами. 

За прикладом старших ро­
сійських письменників та ег 
меритованих генералів вис­
тупив і Юрій Смолич із мод­
ним тепер в СССР.жанром 
мемуарів. Після першої 
книжки– спогадів про 20-ті 
й 30-ті роки в українському 
літературному побуті, що по­
явилась у КнсвД/1988 року' 
п. н– „Розповідь про неспо­
кій, вийшла ' окремим ви­
данням друга книжка і в 
кількох числах київської 
, Вітчизни" надруковано чер­
гові уривки для третьої 
книжки. Увесь цей матеріял 
-– вдячний об'єкт не лише 
для звичайного читача та 
літературознавця, вірять во­
ни авторові чи не вірять, а 
передуєш для психолога. 

Опанований комплексом 
провини, Смолич у першій 
своїй книжці признається, 
що „страшна це річ — пи­
сати спогади". Особливо для 
нього, активного учасника 
тих 'трагічних літературних 
процесів 20-их і 30-их років 
на Україні. Тож він вагаєть­
ся і гаиро чи нещиро запи­
тує: „Чн може й справді не­
хай би йшли собі в непа­
м'ять ті роки в нашій укра­
їнській радянській літерату­
рі? Чи може й справді до­
сить буде отих черствих 
формулювань, отих коро­
теньких, холодних загальни­
ків у лекціях для студентів 
філологічного факультету ? 
Тільки філологічного..." 

Смолич пише, що ті 
страшні роки не сміють пі­
ти в непам'ять, бо то ж бу­
ли „перші роки становлення 
нашої літератури". — роки, 
дс:дамо ми, в яких фізично 
винищено більшість україн­
ських письменників і поетів. 

Сам же він обманює чи­
тача, це договорюючи прав­
ди до кінця, уживаючи при 
характеристиках окремих 
своїх колег „черствих фор­
мулювань": „але життя йо­
го трагічно урвалось", „він 
опинився в скрутному стано– 
пчщі", „цс був загублений 
талант, жертва брутального 
свавілля"... Навіть ще доне­
давна ш н р окостссованого 
формул юза ння „упав жерт– 
Бою культу особи" Смолич 
не вживає. Не вживають йо­
го тепер взагалі в підручни– 

I. Вовчук 

ПРИСТУП ВЕЛИКОДЕРЖАВНОЇ 
ЛИХОМАНКИ 

(3) ,-–?,,. 
В оприлюдненому змісті 1 печвти ще більшу 

Постанови згадано, що дея-!над засобами масової 
кі літературні і навіть нау– мації (редакцій, преси, 
кові твори, обходячи твер-!давниптв, радіо, телевізії) 

для' цілеспрямованого вихо­
вання трударів в -дулі бреж– 
нєвського інтернаціоналіз­
му. Наведені найЛзлУйніші 
вимоги UK`B постанові, на 
мій погляд, вказують на 
чергове загострення--– курсу 
великодержавствЯ, скерова­
ного проти національного 
відродження неросійських 
націй, головно української. 

днй асиміляційний курс, на 
ціональне минуле - показу­
ють не з класових позицій, 
а з загальнонаціональних. 
У дилогії „Святослав" і „Во­
лодимир" С. Скляренко був 
схильний бачити не так ран­
ніх февдальних монархів, як 
народних провідників, послі­
довних виразників патріо­
тичних ідеалів і демокра­
тичних прагнень народу 
(руського - українського — 
І. В.). Не припадково Воло­
димир так часто виглядає; У постанові вим'Дга'Сться 
благородним страдником і від критиків і творців;'щоб 
жертвою якихось обставин. \ вони в творчості показували 
і навіть його перелюбства j не те, що є, не дійсність, а 
пояснювались міркуваннями ; насвітлювали явищЙ”'йаціо–. 
державної н є о бхідностн" і пального життя і люДйІйу „в 
(„Дружба Народов", ч. 10, світлі того, що повинно бу– 
1971. crop. 248)- іти". Вузлувата фразеологія-" 

За нинішнім твердим кур– j постанови, з докладним пе– 
сом московського інтерна ці– І реліном вимог до всіх ївся , 
оналізму українська нація ! так нагадує алярмуфчіг що– 
не може мати в своїй історії' річні постанови пер^ед'жяи– 
національннх героїв. А об-|вамн. Останні арешти в Ук– 
рази сучасних героїв укра– j раїні в часі майжеі ^ои”,лися 
їнської літератури мають бу– | з ідеологічним напс^ціову– 
тИ „СОЦІАЛЬНО повноцінни– і ванням діячів культури, віі– 
ми", з клясовою совістю. че-;магаючи, щоб вони .а^усією 
стю, гідністю, але без націо– пристрастю втілювали в 
нальної духовостн. Внкону– J своїй творчості прагнення 
ючи твердий курс московсь– І людей у майбутнсх J,, тим 
кого інтернаціоналізму. „Лі– j прагненням витісняли,., иа.п– 
тературна Україна" з 2 серп– | ругу національної дійености. 
ня м. р. пише: „Тим прик–! Дещо подібне було–, Л за 
ріше, що в збірці талановн–! „батька народів". По– мДстах 
того поета В. Коротнча , JIe- j люди з півночі дз t. ор”іду, 
ревтілення" надибуємо окре-J стоячи на морозі B.jt;4.eprax, 
мі вірші, позначені позакля–! слухали, як захриплі^,гуч– 
севпмн категоріями совісти,! н”омовці вигравали^.;;^жнть 
загальнолюдськогс-– д о бра. і стало лучше, жить скало se-. 

„На кожну і селей!" 
нинішньому І в У к р а ї н і в с і ч н і „зк пере­

ведення ворожої соіияліс– 

підпостн тощо 
людину", в 
курсі, як каже народна при­
повідка, „ параграф чн стат­
тя знайдеться". Знайшли й | тичному ладойі діялі,ности 
для В. Коротнча. великого s притягнуті до Кримінальної 
послідовника соцреалізму. і відповідальності!" .вуа.;йви-

В постанові перелічено чн– j Д”ніші літературні ,-.кри– 
мало вад. недоліків і ухилів! т и к " : L Світличний^В..-Чор-
у критиці. Вона, буцімто, не ! н о в і л - є - Сверстюк ^ інші, 
завжди вказує літературі І М повідомила „Радянська 
мистецтву, як треба помага–! Україна" з 11 лютого ц. р. 
ти партії творити нове сус– j Заарештовано багато– діячів 
пільство („обшность"), зблн–! української культурнсчч.Во– 
жуючн нації. Перед .криіи– j рожість" їх в тому, що вони 
кою постанова ставить,рішу–|?бороняли н а ц і ональнот.. 
чі вимоги.' Активніше і І культурну самобутшетд, .на– 
прнстрасніше проводити лі-і^'– її п Р а в о виявляти твор– 
нію партії в літературно-мн–!чість національного„духа в 
стецькій творчості. З прис-;УСІХ ділянках життя„ щоди– 
трдстю накидати ідеали но– І п и- ^ ц е н с відповідне за– 
вого суспільства та поенлн–:гостреному курсові.и нових 
ти наступальну боротьбу з : в п м о г -Постанови дро,.літе– 
реакційннми течіями, зокре– ратурно - мистецьку,інрити– 
ма з націоналізмом. „Поста–. КУ - Й\-
нова" вимагає від критики. Обороняючи дрейфуючий 
„співвідносити" явища літе–' імперський комплекс'-втд тн– 
ратурн з життям так. щоб ску націоналізмів, імперська 
література відбивала повні– партія лоскоче національну 
стю стремління життя в гардість росіян, 
майбутне, про яке марять у 
Кремлі ' v 

Академію Наук СССР. мі­
ністерства і відомства пос– 

сподїваю– 
:йЛнть На чись. що цим прихилить на 

свій бік опозиційні '^е'іії в 
етнічній Росії. У Москві і в 
Ленінграді мешканнії Ів'ако– 

.тзнова зобов'язує посилити думаючих опозищон^ів об– 
розробку методології і теорії шукувано, пеііетрупп'вано, 
літературно - м н е тецької забрано рукописи і матерія– 
критикн, шоб дати зброю лн, але обійшлося ^сз ареш– 
для критиків пристрасно на– тів. А „Самвндав" y`Pocn по­
кидати вимоги партії літера–: ширений не менше, як в Ук– 
торам і мистцям. А партій– раїні. тільки напрямркі. його 
ним комітетам, відомствам, в розв'язуванні національної 
міністерствам і творчим спіл– проблеми інший, як^кАукра– 
кам ЦІС партії велить забез– їнському. В останньому'чис– 

—- лі „Хроніки поточних' ПО­
ДІЙ", що виходить 'рйсійсь– 

ках літератури. Але напев– кою мовою, вміщено"ойоро– 
но Смоличеві не раз вви-1 чену редакційну сїа-гтю з 
жаються останні хвилини і „Українського Вісника" ч. 5. 

(Закінчення на ст(.р. ft-iu) j (Далі буде) 1 Iі` 

Любов Колсиськн 

ЖИТТЯ І ТВОРЧІСТЬ ЛЕСЯ МАРТОВИЧА 
(3) 

..Похорони відбулися - при чис­
ленній учдсті місцевого населення 
і доБк.і.!:шіньої інтелігенції, як ду­
ховної так і світської, а також гурт­
ка полонених російських жовнірів у– 
ісраїнців, ajp своєму управителеві і 
просвітителеві віддали останню при­
слугу". 

Л. Мартояпч бачив наростання ..но– 
внх лі– дей", повних запалу і бороть­
би за національие і соціальне визво­
лення і ;:оі\) творчість віддзер:;алк;в і– 
ла суі ікліідо-політичні. процеси, які 
праходнддув?галицькому селі при кін­
ці XIX і початку XX сторіч. 

В ЙОГО Оіювіданнях бринить „сміх 
крізь сльози", часами він жалісли­
вий, часто переходить в глузування 
над безлроевітньрю недолею селяни­
на чн в сатиру над підпанками ук­
раїнського села, і тоді він вже безпо­
щадно б'с аж по самому кореневі не­
людського існування т. зв. вищої вер­
хівки Часами отой усміх лагідний 
-т– він крає серце і йде стежкою лю­
бови з хату селянина, де хочеться 
щиро заридати над його безталан­
ням . , , 

Реалістнпно-иобутові оповідання, а– 
кі чергуються із сатиричними сцена­
ми; це „Не-читальннк", ,.Лумс?:а". 
„Мужицькі смерть". „Винайдено ру­
копис про руський край”і „Народна 
ноша". „Зле діло'. ,.Ось посів м(.є". 
„На торзі", „За межу". В оповіданні 
„Не-чнталі,ннк" постать темного, 
неграмотного селянина усього заку­
таного в темрлпу: Пін не розізнарться 
поміж лк-дьми. що хот.пь заверти 
„корпії лад" і тими, що шкодять йо­
му. В цьому оповіданні доміну ; гір­
кий гумор автора. Особливістю тут. с 
вжіпзання відповідної характеристи­
ки слів, от. замість кандидат - „кан– 
дибат", „Громадський голос" „Гро­
мадський волос", газета - ,жазета" 
і т. п. 

В оповіданні „Лумера" - у проти­
вагу автор показує життя священика 
на селі та селян Івана й Анннці. Зав– 
ж,ди, ще заки до обіду, отець прихо­
дить до їмості допитуватися, що ва­
риться на кухні, кажучи: „От і в піст 
риба смачна, а потім вже не теє . .. ” 
Л потім їмость каже до с.іужниці. уже 
добре наївшись: „Ні я, ні пан-отець 

не могли би їсти, ОО ОООС ЩОСЬ ЛНі'– 
магасн;..” А Ів.!н. ледве сьорбнувши 
борту і то з тарганом, рззхворів– 
сч . . . Ціле оповідання розв'язується 
Діялогом поміж Іваном і його жінкою. 
На запит Анннчки. чим живе селя– 
нин-хлібороб; Іван відповідач: ,.Луме– 
рамн". Себто „лумерамн відробітку" 

другим „вищепоставленим". 
Одним із наіікра-цих, Найспльніших 

і найбільш трагічних оповідань, Л. 
Мартовича --- це „Мужицькг. смерть". 
Н– ньому він впкла.таг. noiii!j- соціаль­
ну побудову села реалістичним спо­
собом писання. Тут і трагізм і біль. 
і гумор :і усмішкою.— ..Сміхом крізь 
сльози." Ця манера писання підри­
ти: ного І від В. Сіефаннка і ЗІ. Че­
ремшини. Гриць - п'яниця, шо зна­
ходить розраду в горілці, як і багато 
селян в тодішніх часах, грозить По­
рухові: „Хто би мені зважився мою 
діднпну, мою працю порушити, то. 
аді. осьде кажу при людях сокирою 
гачу в голову та й сам іду до кри­
міналу гнити, а ти йдеш сиру землю 
гризти". Гриць навіть не ма: права 
вмерти, бо його смерть — це заги­
бель його родині. А от. і гумористич­
не забарвлення, коли війт. каже.\,. -
Мовчи бабо, не теремкотн мені тут! 
Тут ГМІН(ІЬК.Ч канцелярія, не корчма, 
тут урлдкусться!" Або, коли Гриць 

доводить, що колись давно ціла доба 
була довц/а і ніч і днниа. а те,пер 
коротша. У Л. Мартовича величезне 
знання селянської психіки: вміння 
поєднувати трагедійні елементи з гу­
мористичними і тонкощі - люднни 
у саму глибінь. В оповіданні „Му­
жицька смерть", він пише: „Всі три 
підсміхалися мужицьким сміхом, ЩО' 
тільки голос ніби сміється та й губи 
( тягаються до сміху .але по обличчі 
ловсім нс пізнати, що то сміх". Яка 
полика делікатність в Гридя. коли 
пін. зісунувшись із– подушки, вже ду­
же важко хворий, відлрошу ться: „Я 
сім. нс трудіться". А побіч хворого, 
Грицнха крає своїм твердим мужиць­
ким реалізмом: ..Ой, уже тобі зазуля 
не буде кувати"! 

В цьому оповіданні сміх — сумний, 
а гумор трагічний, коли Микита на­
сміхається над Дмитром і жартівливо 
нагадує йому, що його жінка теж не 
дозволила йому ще умирати, бо ска­
зала: „Зажди, мой, сплатп-но ти 
вперед дачку, а відтак умреш". Опо­
відання „Мужицька смерть'' закін­
чується мнетецько-трагічннм обра­
зом: „Від церкви було видко цвинтар. 
Увесь був зарослий деревами. Поміж 
ними білілися хрести й хрестики. 
Цвинтар заступав собою цілий вид­
нокруг від сходу сонця. Чисте, осінив 

голубе небо спускалося над цвинта­
рем та й неначе входило там поміж 
трави й хрести. Ніби за тим цвинта­
рем нс було вже нічого на світі". 

Це оповідання було перекладене 
на інші мови. .На цю саму тему, в то­
му часі, писали: І. Фраико, М. Коцю­
бинський. В. Стефаник та. інші. О. 
Кобилянська переклала його на ні­
мецьку мову. Якраз цей твір підніс 
Л. Мартовича до висоти великого 
майстра новелі. Участь письменника 
у суспільному житті, його адвокат­
ська практика зближувала до людей, 
знайомила із їхніми проблемами і 
психікою. 

До цього ж самого циклу нале­
жить оповідання „Зле діло". Вже са­
мо прізвище судді Кривдунського 
характеризує його особу. Коли, під 
час переслуханий селян він дивиться 
на їхні облігччя, йому пршішло на 
думку, що мужиків не можна так 
впізнавати з обличчя, як других лю­
дей . . . Цікаво підхоплює моменти ав­
тор, коли каже, що „Петро обізвався 
так нерадо, неначеби кожде слово, 
проминаючись крізь горло, дерло йо­
го, як ячмінний колос". Радіє пись­
менник разом з Петром — „втік від 
злого діла" і відмовляється брати 
rpond від Семена й Олени. „Олена 
поглянула на Петра. А побачивши 

Місту гіаіїтІ 
Є ГЛеНП і; 
УММСоюиу! 

його сіяюче й утішне ОбЛНЧЧЯ,„іУСМІХ– 
нулася й собі. Але той сміх -буф.проти 
Петрового щирого сміху такм)й, як 
темної ночі на краю овида світло да­
лекої тихої блискавки без, .т грому 
супіютн ясного СОНЯЧНОГО СВІТЛВ;". У 
цьому реченні відкривається.Д. сама– 
глибинна ніжність письменника J йо­
го тонка ліричність вислову. ,”„– 

„Ось поси моє" - це наголовок 
оповідання, в якому Л. Мартрвнч та­
кож описує справу за межу, .оправу 
власності! землі, яка у селяш'закорі– 
нена аж до святости. І врецдЬ Семен 
зрозумів і каже селянам на вічуї\,Мя 
не маємо казати один одномуV d̀Cfc по­
си моз, але маємо взятися всі за руки 
красно та й сказати: ось поси нйше"! 
Велике враження викликує сцена на 
вічу, де ми бачимо як поволі селяни 
єднаються в розумінні загального до­
бра, як шляхетніє, дозріває свідомість. 
У Л. Мартовича мистецький" спосіб 
опису ноч і : . . . „Наче голова -з льо­
ду (місяць) дивиться звисока^уперто 
в одно місце й бровою не моргне". 

(Далі буде). 
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РІК ЇХ БЕРЕЗЕНЬ 1972 Ч. 1 (80) "– 
Петро Го.тубенко 

Українська н а ц іональна 
революція проходила під 
прапором Шевченка, Я тво­
рили „Тарасові серця". За­
повіт Шевченка в роки рево­
люції став національним 
гимном і програмою бороть­
би цілого українського на­
роду, який повстав, щоб 
„кайдани порвати". 

. . . І суне військо лавою 
Від білих тихих брам. 
Із „Заповітом", 

„Славою" 
Весь Київ наге храм. 
В кім скапала 

кров гасові, 
Кров мугнів без кінця... 
І в нім горять Тарасові 
Вкраінськй серця. 

У цих словах поета гені– 
яльно схоплено панівний 
настрій і патос української 
революції 1917-1920-их ро­
ків. Навіть після воєнної по­
разки Української Народної 
Республіки „Заповіт" Шев­
ченка виконувався деякий 
час, як національний гимн, 
а вже після нього співали 
„Інтернаціонал". Новий оку­
паційний режим московсь­
ких большевиків не відважу­
вався відібрати Шевченка 
від українського народу, так 
само, як не відважувався 
цей режим відібрати держав­
ність України, проголошену 
в українській революції. Во­
рогові лишилось лише при­
стосувати Шевченка до.сво­
го ладу і своїх потреб, так 
само, як і державність Ук­
раїни перетворювати на фік­
цію. 

^Двадцяті роки в УССР 
проходили під знаком „бо­
ротьби за Шевченка" . Наяв­
ність цієї боротьби сама со­
бою виявляє антитезу двох 
революцій - Української на­
ціональної революції з од­
ного боку і так званої Жовт­
невої революції московських 
большевиків. Українська на­
ціональна революція і Шев­
ченко — нерозривні понят­
тя. І навпаки Шевченко і 
жовтнева революція больше­
виків в основному питанні 
українського національного 
відродження виявилися не­
сполучними за своїми ідеа­
лами і духом. В цих обста­
винах пристосування , Ш е в ­
ченка до нового ладу в СС– 
СР не могло відбуватися без 
жахливої б о л ь ш є вицької 
фальсифікації ідей і образів 
нашого поета. 

Яскравим документом зга­
даної тут „боротьби за Шев­
ченка" є відомий полемічний 
діялог у віршах двох поетів 
— Сосюри і М а л а н ю к а . 
Свою ..Відповідь" Маланю– 
кові Володимир Сосюра на­
писав на спеціальне замов­
лення Центрального Коміте­
ту КП(б)У. Про це він з гор­
дістю заявив при першому 
читанні своєї ,ЗіДповіді" ще 
перед її друком. Сосюру, 
розхвалювали тоді, я к пер­
шого Бояна „пролетарської 
революції", співця робітни­
чої кляси і т. а. Не вдаючись 
в аналізу цієї полеміки Со­
сюри з Маланюком, можемо 
тут лише відзначити, що по­
стать В. Сосюри є типовою 
для тісї частини української 
інтелігенції, яка намагала­
ся щиро стояти на „радян­
ських позиціях" в УССР і 
тягла на ці позиції також і 
Шевченка. Ілюзія чи може 
бажання й часткове переко­
нання, що „тепер радянська 
влада бере на себе історич­
ні завдання українського на­
роду", як висловився М. 
Грушевський, були спонука­
ми для боротьби за Шевчен­
ка і привласнення його для 
Жовтневої революції. За ці 
ілюзії, бажання і часткові 
переконання довелося по­
тім дорого платити. „Кров 
часу, кров мучнів без кінця" 
ще раз ствердили „чий Шев­
ченко" і „з ким Шевченко". 
Д о л я самого Сосюри висту­
пає сьогодні перед нами, як 
глибокий і ' значущий сим­
вол долі цілого покоління. 
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ТАРАСОВІ СЕРЦЯ В УКРАЇНІ 
Вийшовши з Української на­
ціональної революції, Сосю­
ра, так і не міг поєднати в 
в своєму серці цих Двох ре­
волюцій. Його спроба взяти 
з собою в Жовтневу револю­
цію і Шевченка потерпіла 
трагічну поразку. Його від­
гук на „Заповіт" нашого по­
ета, на заклик „свою Укра­
їну любіть" у вірші , Любіть 
Україну" зустрів Ц К партії, 
і вже н е ^ К П ( б ) У , а самої 
ВКП(б) в Москві, суворим 
засудом. Заклик любити Ук­
раїну виявився несполучним 
із політикою партії і паную­
чим в Україні режимом. 

Ім'я Шевченка, як бачимо, 
нерозривно поєднане з укра­
їнським національно-визво­
льним рухом. Кожного разу 
як наступає нове національ­
не відродження і в зв 'язку 
з ним нове загострення бо­
ротьби з ворогом, оживає не­
вмирущий геній українсько­
го народу, ім'я якому — Т. 
Шевченко. На цьому істори­
чному тлі мимоволі постає 
питання: а в якому відно­
шенні є сучасний рух в Ук­
раїні до цього Вічного При­
сутнього в житті нації? 

Переглядаючи хроніку су­
часних подій і матеріялн 
„самвндаву", п о ш и р ю в а н і 
сьогодні в Україні, дуже ча­
сто натрапляємо. на ім'я Т. 
Шевченка. Розгортаємо що­
денник Василя Симоненка і 
там читаємо: „Минулої не­
ділі ми були в Одесі, де міс­
цеві твердолобі п о т і ш и л и 
нас своїм ідіотським жахом: 
аби чого не сталося. Факти­
чно нам заборонили висту­
пати на шевченківському ве­
чорі. Виходить Тараса дехто 
боїться досі" (б липня 1963). 
Це є новим явищем, яке ха– 
характеризус шестндесяті і 
наступні роки: Т. Шевченка 
стали боятися. Дивовиж­
ність цього .факту особливо 
яскраво виступає перед на­
ми, коли ми згадуємо, що 
пануючий режим і керівна 
партія самі брали активну 
участь у творенні культу Т. 
Шевченка, я к „революцій­
ного демократа", ,Заповіт" 
якого, мовляв, здійснено в 
„радянській Україні". Тільки 
страхом перед великою тін­
ню справжнього Шевченка 
можна, пояснити, такі факти, 
як вандалістичве зруйнуван­
ня вітражу Шевченка в Ки­
ївському університеті, розгін 
і заборона студентських де­
монстрацій біля пам'ятника 
Шевченкові та інші подібні 
факти. 

Відзначування Шевчен но­
вих днів, тепер відбувається 
часто по-новому, самовіль­
но, поминаючи офіційні вла­
штування і партійний наг– 
гляд. Зокрема у Києві вста­
новилася 'традиція збирати­
ся біля пам'ятника Шевчен­
кові 22 травня для відзна­
чення річниці перевезення 
тіла Шевченка з Петербургу 
на Батьківщину. Ці збори 
мають явно демонстратив­
ний характер і пануючий 
режим ц е тривожить і непо­
коїть. Біля пам'ятника Шев­
ченкові з трибуни лунають 
поезії Шевченка і вірші но­
вих його спадкоємців. 

Можна наводити тут цілу 
низку фактів, у яких вияв­
ляється присутність Шев­
ченка і в сучасному русі в 
Україні. Як свідчить нам 
один з поетів нової молодої 
Генерації України Василь 
Стус, „Тарасові провісні пти­
ці — слова шугають над 
Дніпром". Сучасну бороть­
бу взяли на свої плечі Тара­
сові серця^ Він є їх натхнен­
ником і зразком. Своє відно­
шення до Шевченка вияви­
ло нове покоління словами 
Ліни Костенко: „Кобзарю! 
Знов до тебе я приходжу, бо 
ти для мене совість і закон". 
Інший учасник сучасного 
руху, Михайло Горинь, на 
суді у Львові 1966 року з 
гордістю з а я в и в : „Я вихо­
вувався на творах Шевчен­
ка". Щ е інший усвідомлює 
свою долю на шляху свого 

Іван Дзюба 

ih уі ЛЇІМШМШШШЩ 
Тарас Шевченко у молодому віці 

великого попередника, ба­
чить навколо себе таких же 
як і він спадкоємців і послі­
довників Шевченка і навіть 
синові дає ім'я і „Заповіт" 
вічного супутника народу в 
його боротьбі за свободу: 

Чи я один? Ішли 
мільйони нас. 

На Кос-Арал, 
за Соловецькі стіни. 

Свяіценим ім'ям сина 
України 

Ввійгиов у світ і наш 
малий Тарас. 

Головне не в цих деклара­
ціях вірности Шевченкові. 
Ця вірність виявляється в 
житті і в слові, у незгасній 
вірі й любові до України, в 
активній боротьбі і праці 
для свого народу. Яскраву 
характеристику „нових лю­
дей" Шевченкового гарту 
подав Іван Дзюба на вечорі 
в першу річницю смертн 
Василя Симоненка. , З а с и л ь 
Снмоненко став поетом не 
тоді, коли написав свої пер­
ші вірші, а тоді коли на по­
вен голос заговорив про най­
більші болі свого народу. 
Так він опинився в центрі 
важливих процесів, що охо­
пили нашу молоду літерату­
ру, твердо став серед тісї 
групи літературної молоді, 
що відроджує Шевченкове 
начало, його велике звер­

тання до мертвих, і живих, 
і ненароджених з е м л я к і в 

лвоїх : продовжене Франко­
вим „Народе мій. замучений 
розбитий . . . " , продовж є н є 
Лесею Українкою, так гост­
ро і по-новому голошене в 
20-ті роки і так трагічно 
обірване в роки 30-ті. Тепер, 
на наших очах те, що так 
послідовно й люто вирубу­
валося і топталося — тепер 
„знову оживає і с м і є ться 
знову" („Український Віс­
ник", ч. З, „Смолоскип", сто­
рінка 123). 

„Шевченкове начало" в 
поезії шестидесятників та їх 
продовжувачів, про яке го­
ворив Іван Дзюба, це тема, 
яка чекає свого дослідника. 
Але й без такого дослідни­
ка не треба великих зусиль, 
щоб відчути „голос Тараса" 
у с у ч асній молодій пое­
зії України. Цей голос особ­
ливо відчутний у ПОЛІТИЧНІЙ 
ліриці Василя Симоненка і в 
його сатиричних віршах. Як 
висловився Дзюба, поява та­
кої поезії ще раз засвідчила: 
,ІНе вмирає душа наша", в 
ній — і Василева' частка. 
Ось у чому причина його ус­
піху та його зростаючої 
слави. „Своїм побратимам по 
перу Василь Снмоненко за­
повів вірність отій великій 
Шевченківській традиції на­
шої літератури". 

Заява Управи ОІМУА 
Об'єднання Мистців Укра­

їнців в Америці (ОМУА) 
одностайно приєднує свій го­
лос протесту до численних 
голосів наших громадських 
і політичних організацій, що 
протестують проти нової 
хвилі розпаношеногр боль– 
шевицько - моковського 
шовінізму, яка виявилася 
недавно в численних ареш­
тах молодих українських 
патріотів — творців націо­
нально-культурних ціннос­
тей. 

Русифікуючи Україну, ни­
щачи її історичні пам'ятки, 
затираючи в пам'яті нашо­
го народу його славну іс­
торію. Москва намагається 
передусім обезброїтн і спа-` 
ралізуватн інтелектуальну 
верхівку української нації. І 
тому вже як героїчні сим­
воли в нескінченому списку 
жертв червоної Москви пос­
тають імена публіциста В я ­
чеслава Чорновола, літера­
турних критиків Івана Світ– 
лнчного, Євгена Сверстюка 
та Івана Дзюбн і письмен­
ника Михайла Осадчого. 

Нове духове відродження в 
Україні символізують та­

кож імена мистців Панаса 
Заливахи і Алли Горської, 
що, бувши вихованими у 
змосковщених родинах, вер­
нулися до свого народу і сві­
домо принесли себе в жерт­
ву для його добра. 

Високим зразком невгну– 
тости характеру, відваги аж 
до самозаперечення є Вален­
тин Мороз, духовий провід­
ник новітніх крутянців, ШО 
виступають проти варварсь­
кої червоної колоніальної 
імперії з її архаїчною ідео­
логією. 

Український народ не 
складає зброї у боротьбі за 
право вільно жити на своїй 
землі. Станьмо ж разом із 
тнми хоробрими синами У– 
країни! Протестуймо перед 
усім світом проти їх переслі­
дування, в 'язнення, повіль­
ного убивання , в тюрмах, 
концтаборах і кагебівськнх 
психолікарнях. 

Українські мистці в Аме­
риці голосним протестом за­
свідчують свою солідарність 
із братами і сестрами в У 
країні. 

Управа ОМУА 

ОГНЕННЕ СЛОВО ШЕВЧЕНКА 
ІЗ СТАТТІ „ОЧИСТИТЕЛЬІПІП І ЖІШОТВОРЯЩНИ 

ВОГОНЬ" 
Велика любов покладає ціональннми спегадами, він 

великі обов'язки і дає вели–; хотів переродити цілу націю, 
кі права. І той, в кого тяж– і змінити її історичну долю, 
кі муки душі зродили най– Як великий подвижник, він 
більші, з усіх знаних людям, j перейме на самого себе ^S 
слова пекельної любови до гріхи і нещастя; кличе себе 

за них до світу; карається 
тим, чим не завинив; гово­
рить „ми" там, де міг і по­
винен був би сказатм: ,,вяП' 
—і це в нього не риторична 
фігура, не художній прийом, 
а добровільне переймання 
на себе відповідальності: за 

і своїх співвітчизників; це оте ву Гсорому. Адже одна тшь–, ^ g g 
ifxr T iw-Лло гьтттзгі n u m n ПҐ\ТЇП ` " J 

Святослав КАРАВАНСШИИ 
ЖИВ.ПОЕТ І З Ш Р Ц Ш ІЇРОМ 

Жцв. поет із серцем Прометея 
У гурті заляканих людей . .\ 
Жив" з-'пігмеями й не став пігмеєм! 
Вмер, а все лишився Прометей! 

Він не був лауреатом премій 
Блях — оздоб на грудях не носив, . . 
Плащ солдатський - вищу з академій -
Тр й усе, що в долі заслужив. 

Хист не вмів свій вигідно продати, 
З музою контракту не уклав. 
Він служив в поезії солдатом — 
Тільки вмерши, генералом став .. 

-'-' 

свооі б а т а тостраждальної 
ВІТЧИЗНИ: 

Я так П, я так люблю 
Мою Україну убогу, 
Що проклену святого Бога, 
За неї душу погублю! — 

той мав право говорити їй і 
найгіркіші слова болю, гні– 

ки любов, одні лиш слова 
любови — не були б прав­
дою і до правди не допрова­
дили б. А він був поклнка– 

29 січня 1967 року 
в концтаборі но. 11, 
Явас у Мордовіє 

. -

Я. я. 
ШЕВЧЕНКО -̀:. ” 

, - .– f . , 

ВІН був І С, КОЛи б \ НебуЛОІ 
Во він — герой у безконегнім злеті! -н , 
Залитий геть розпегенем свинцем 
і криком, і багряною травою,, . - .V ” ГИ 
Я падав з ним під танк перед МосквоНг, - ; ' ^ 

.до/ 
- Г 

реболію"; це мука за всіх і j 
сором за всіх. 

А ми дивились і мовчали 
чий сказати „святую правду Та мовчки чухали чуби, 
іа землі!", те нове слово, Німії, подліі 
Х)И „новин голос , про ЯК) і 
іін молив „святую праведну 
і а т і р " : . 

Пошли мені святес слово. 
Святої правди голос новий! 
І слово розуму святим 
І оживи і просвіти! 

Подай душі убогій силу, 
Щоб огненно заговорила, 
Щоб слово племенем 

ВЗЯЛОСЬ, 
Щоб людям серце розтопило. 

І на Україні понеслось, 
І на Україні святилось 
Те слово, Божес кадило, 
Кадило істини. 

Це огненне слово Шев­
ченко явив світові з Украї­
ни і воно було заразом: сло­
вом любови до України, сло­
вом ненавнетн до її ворогів, 
словом нетерпнмостн і гні­
ву супроти негідних ,,злоза– 
чатих" синів самої України. 
Це велике триєдине слово 
Шевченка на Україні „свя­
тилось", жило і множилось 
у сер іі народу, воно множи­
лось і розросталось у сло­
вах спадкоємців духу — І. 
Франка, Лесі Українки, Оль­
ги Кобилянської і ще бага­
тьох — б а г а т ь о х . . . 

Тут ми будемо говорити 
про один складник цього 
.,трнеднного слова": будемо 
говорити про Шевченка як 
творця в українській літе­
ратурі, в духовному житті 
України того потужного і 
безпощадного духу націо­
нальної „самокритики", збу­
дника того „національного 
сорому" (вираз К. Маркса), 
що завжди с потребою і пе­
редумовою всякого велико­
го соціального й національ­
ного руху, всякого великого 
національного виродження 
і змагання - і ЯКИЙ відтоді 
в українській літературі зву­
чав невсипуще і гостро, став­
ши одним із провідних її мо­
тивів (згадаймо мотиви на­
ціональної „ганьби" в Лесі 
Українки. ..зради" в Ольги 
Кобилянської, згадаймо зна­
мените Франкове: ОД 
сорому, який нащадків піз­
ніх палитиме, заснути я не 
можу"). 

Подібні мотиви знайомі 
багатьом літературам світу, 
особливо ж літературам на­
родів, які терпіли національ­
ний гніт, катастрофи чи за­
непад і ставали до великої 
історичної справи націона­
льного відродження. Назве­
мо хоча б ПетеоЬі в Угорщи­
ні, Лессінґа, Зейме. Гейце в 
Німеччині; пошлемося на 
високу хвилю національної 
..самокритики'' в французь­
кій літературі кінця XIX ст. 
(зокрема в Роллана) під 
впливом поразки Франк ї у 
франко-пруській війні 1870 
р. і спричиненою нею наці­
ональної депресії (а наскіль­
ки ж тяжчою була історич­
на катастрофа України!) . У 
всіх цих письмеників знай­
дено немало дослівних май­
же nerjervKiB з нашим IIL п– 
ченком, Франком, Лесею Ук­
раїнкою '— і це не випадко­
во, Схожі обставини дають 
схожі наслідки . . . 

раби, — 
Підніжки царськП лакеї 
Капрала п'яного! 

Та деж нам тую матір 
взяти? 

Ми серцем голі догола ! . . 
Раби з кокардою на лобі! 
Лакеї в золотів оздобі . . . 
Онуча, сміття з помела 
Єго величества. Та й годі. 

Зрозуміла річ, по-різному 
говорив Шевченко про ра­
бів невільних, рабів по слі– 
пості, ,,рабов рабів" (його 
образ) — і про рабів само– 
посвятних, рабів щирих, ра­
бів усердних і пильнуючих 
у своєму рабстві, рабів по 
привілейованому становищу, 
рабів по панству. Першим 
він то співчував, то докоряв; 
а на других накликав люті 
кари: 

. . . О муко! 
0 тяжкая душі печаль! 
Не вас мені, сердешних, 

жаль, 
Сліпі 1 малис душою, 

А тих, що бачать над собою 
Сокиру, молот і кують. 
Кайдани новис! Уб'ють, 
Заріжуть вас, душеубійці, 
1 із кровавої криниці 
Собак напоять! 

Але ,,мука" і „жаль", біль 
і сором — були таки за всіх, 
і Шевченко як великий по­
ет не міг їх зректися. У ве­
ликого поета не могло бути 
інакше. 

З цього непомірного соро­
му й болю за всіх народжу­
валося і ,,огромне" (Фрая– 
ко) слово за всіх.– Воно бу­
ло в ріст з тою історичною 
місісю, яку Шевченко свідо– І 
мо на нього поклав: вику­
вати до „старого плуга но­
вий леміш і чересло", „роз-| 
панахати" „погане, гниле 
серце, трудне" своєї нації, 
„вицідити сукровату" і нал­
ляти „живої козацької тієї 
кровн, чистої, святої!!!" Сн 
ме такий національно-рятів– 
ннчий смисл мають нескін– 
чені картання „невірних ді­
тей" України, їх ,,криводу– 
шія і зради", що часто пере­
ростають у несамовиті прок­
ляття цілої нації, „гріховгіої 
утро5н" України. Так, так 
— цілої нації. Ч и міг Шев­
ченко бештати свою націю? 
Прочитайте „Осії г л а в у 
XIV". прочитайте інші речі 

і побачите. У Шевченка 
було дві України: Україна, 
як неперехідне начало, і Ук­
раїна, як історичний момент. 
Україна-матн і Україна -
заблуда. Україна непорочна 
і Україна „розтлєнная". У– 
країна „лицарів" і Україна 
„рабів, підніжків". Ц ю дру­
гу, історично спотворену н 
історично минулу Україну 
йому доводилося картати і 
проклинати заради першої 
- України, історично непе­
рехідної. Синів — заради .ма­
тері . . . 

Тим'то любов до Вітчизни 
в Шевченка не сліпа й фа­
натично догідлива, а зряча 
і невблаганна; ця любов не 
заціловувала рани й вираз­
ки, а випалювала їх. Ця лю­
бов була вільна від часто 
властивого р є презентантам 
пригноблених та покрив­
джених націй поганого тону 

щоби в багно не падати лицем! 
І обертається в закон цр,^т– . 
коли біда людська - моя біда. 
Коли вогонь його я багу в сонці, 
що з майбуття до мене пр^гУшдц . . ї 
І як собі ц каторжним сумлінням 
знайдуся в Нім, а не в словес мані, 
тоді і він горітиме стремлікяям^' 
на мить сфв побачити GJpeHij 
Тоді між нцм узавтра я - МІСТОКІ : 
А він Г-Ї мій хліб, -. . . : . 
від грама і др гдама, 
А він^– жйтхц мого jcpyrp, Програма, . 
утверджена мільйонами ІСІСТ!Ж. 
Він був і є, кблиб Іне^утюі , . 4 

Бо він - наряд У безконегнім sftetil, 
ІЗ захалявної збірки . 
віршів „Крик з Могили" 

івет р. 

Михайло ОСАДЧИЙ 
ЩШЧЕНКр І ШБКвГІШ, '– 

І собою. 

л. 

Шексгара воокв 
куди-б не рил. , . 

ІГ'Куліш про f. UlesnfcKKA 
'' -і ^:`r. ----Пером розп'ято п'яного капрала - V 

Країно смутку, злиднів іпЦень, 
Пророка за надію покохала, \ V '/ 
А він тебе т– за вилсрШіий день.^ 
Пливла історіу. Тополь ipytU 0ЄЛО, 
Та сива гайдамагка з,рбга'евм. 
Тобі замало вірности ОгАпЛс^–. ч.. 
Заприсяїни^на щрні^І^м^еШ^.. 
На еишфрті кривди і РїІЇДї(я ' ' 
Пропахла соромим оД.ЦСф(^^і 
розкуйтеся, закхіванЧ,пюфі^ -f ... ̀  V -1S,̀ ,̀ ;' і -
Гримів, над кругами TapjkH^i/ia^ іі?"^,:' .^г,` 
Украйно мила, (S^aiw-^;^^to^^ь.4"^^C'4'^^^'-sV` 
Зелений.СТрІй ТОПОЛЬ, MQ0. НіСРвии10ТІК, ^!^ 
Весняний z^`ipyi^^iffi bikLfz: 
І Пробудилися навік ; , Vl,J ..."tx" 

ЯІЇШїШіЖ 

w г-”– 

Із знищеної. збірки 
„МІСЯЧИЙ поле", Львів І^вб. -.-г/.тж.– 

Василь СИМОПЕНКО„ 
СЖРАЩІ ДУМОК 

.Поет свідомо роз'ятрував . прнлнпливости, нав'язливос– 
національннй сором: ним, як ' ти, запобігань, клячення і а 
і національною гордістю, на– і специфічної занудлнвости бі 

y-FVf/l V-

(Із Щодеадвкд) ЙЬ S ' 
18.JX.19W 

. . .Такі, як я, теж необхідні для література^ 
ми своїми кволими .думками^уаноїмо– грунт, на лкв– 
му виросте , гігант. Прийдешній Тарас або Франко. 
Жду його як вірую гий пришестя Христового, фірю, 
що мені пощастить, побути радісну осанну на гесть 
його приходу. Хай тільки не\зневажас вук нас, ма­
леньких горноробів поезіл. Він виросте з нас. 

21..V. 196S ` і " - \ v t ' ` V. 
. . . Якщо поет не приносить новцх думок та емо­

цій — він формаліст. Якби нер^клямивхш^сваїр мни­
му належність до реалістів. Холуйський реалізм бути 
не може. С реалізм, якому служив Шевгенко, і с ре­
алізм, що користується послугами Дмитерка. Різні 
pezi! Не дмитерки спадкоємці літератури. 

6. VII. 1963 
... Минулої неділі^ ми були в Одесі, де місцеві 

твердолобі натішили нас своїм ідіотським жахом: 
аби гого не сталося. Фактигно.нам заборонили вис­
тупати на Шевеенківському вегері. Виходить, Тара­
са дехто боїться досі. Обивателі від революції. 

.. У краінськи ftvBicHHK" 
Випуск IV, січень 1971 

дного родича або невизна­
ного достойника. Ні, це бу­
л а та любов, яка висталюва– 
вала тон і почуття власної 
гідности. А чим вищою і змі­
стовнішою ставала ця гід­
ність, тим драматичніші пе­
реживання відкривала вона, 
бо всюди н а р а ж а л а с я на об­
рази й стрічала принижен­
ня ; тим гнівніше обурюва­
лася вона проти своїх сопле– 
мінників, бо бачила їхню не­
чутливість до чести, їхню 
прнтерпілкть до безчестя; 
тим ненормальнішим і нен– 
мовірнішим, ганебно боже­
вільним виявлявся узвичає­
ний „нормальний" порядок 
речей, бо здоровий глузд о– 
бивателя-раба — найліпше 
безглуздя. — і тим гостріше 
пекла тута за „божевіллям" 
благодарства, гідности й че­
сти, „божевіллям" подвигу, 
ця вічно туга ( „ Ю р о д и ­
в и й " ) . . . 

Тимто. прн надзвичайній 
драматичній складності об­
разу Вітчизни в Шевченка 
(може, пі в кого більше, 
крім хіба Петефі. цей образ 
не с таким згустком б о л ю і 
скорботи, гордощів і гіркоти, 
радости й прикросте, любо­
ви, що внгромаджується ш 
ненависть і прокляття, А з 
них знову і на топе знову 
розбурюсться в ще більшу 
несіяменну любов) , образу 
Вітчизни, в якому ггротабо– 
рятьсл такі полярні й тяжкі 
емоції та рефлексії, -^– jgef 
образ прн всьому тому в од­
нозначним, святим і зобов'я­
зуючим: 

. . . Свою Україну любіть. 
Любіть П . . . Во время люте, 
В остатню тяж?сую мінуту 
За неї Господа моліть. 

(Передрук із ж у р н а л у 
, Д у к л я " ; ї ї р я т і в, ч, 1., 
1965). ` ` 
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ЕДВАРДОВІ КОЗАКОВІ-ЕКОВІ У ЙОГО СІМДЕСЯТИРІЧЧЯ 
,ЕКА" СВІТ ЛОВИВ - АЛЕ І ЙОГО 

НЕ С1ІШМАВ 
Після повороту на рідну 

галицьку землю в 1912 ро­
ку, та після прем'єри у Льво­
ві безсмертної комедії Мико­
ли Ку.иша ,.Мина Мазанло", 
в якій я виступав, як вико­
навець титульної ролі і ре­
жисер вистави, я мав честь 
оутн запрошений на обід до 
маестра Едварда Козака. В 
цьому гостинному домі, я 
вперше познайомився з ці­
лими річниками сатиричних 
журналів редагованих та і– 
люстрованнх талановитим 
мнстцем слова і майстром 
гострої сатири та карикату­
ри. При тій нагоді, милий 
господар подарував мені 
шарж мосї скромної особи, 
який я досі зберігаю, як най– 
вимовнішнй портрет свого 
внутрішнього і зовнішнього 
вияву. 

Перегортаючи сторінки із 
сотками шаржів та карика­
тур політичних діячів, відо­
мих громадян, державних 
мужів, колишніх монархів, і 
врешті, соратників - мнстців 
слова та образотворців, — 
я все більше попадав у по­
лон чару цієї — Богом обда­
рованої Людини. 

Вміння кількома, а то і од­
ним штрихом передати всю 
суть цілої події, чи окремої 
постаті і такими обмежени­
ми засобами виявити ще й 
власне відношення до дано­
го об'єкту — подивугідну 
здатність. Із тих рисунків, 
на сторінках ,,Зиза" та „Ко­
мара", можна було просте­
жити події і, ролю в них ок­
ремих постатей, що мали те 
чи інше відношення до куль­
турних і політичних проце­
сів, не тільки Західньої Ук­
раїни, але можна було поз­
найомитись із історією буття 
всієї нашої Батьківщини, під 
окупаціями Росії та Польщі 
1920-их 1930-их років. Одна 
з будь-яких численних кари­
катур Сталіна, чи кого іншо­
го з його підручних, говори­
ла більше за цілі редакційні 
статті провідних газет того 
часу, чи еляборати політич­
них коментаторів. 

Ролю і значення „Лиса",що 
виходив у Німеччині, а зго­
дом тут в Америці, і нарешті 
„Лиса Микити", який і сьо­
годні являється чи не оди­
нокою віддушиною в залліс– 
нілому плесі нашого емігра­
ційного буденна -г– трудно 
переоцінити. Це чи не оди­
ноке дзеркало, в якому від­
биваються всі наші слабості 
і пороки нашого буття. В 
дзеркалі „Ека" ніщо і ніхто 
не заховався. 

Ека рисунок, Ека перо — 
болючі, нищівні, безпощадні, 
однак об'єктивні і справедли 
ві, як батьківський канчук. 
Тому то боротись з ним, як 
з інакодумцем — марна спра 
ва. Еко не з боязких. Еко хо­
робрий та вірний слуга сво­
єї власної правди, своєї вла­
сної громадської совісти. 

Талановитий маляр, непе– 
ревершеннй карикатурист, 
майстер | слова та пронизли­
вої сатири, все своє творче 
життя був приманливим об'­
єктом політичних організа­
цій та їхніх мисливців, які 
вживати всяких зуінль, щоб 
впрягти його у свої шори і 
спрямувати його мистецьку 
многогранність на службу 
пропаганди їхніх інтересів. 

Еко оберіг свою Музу пе­
ред такою ролею. Його Му­
за до сьогоднішнього дня за­
лишилась незнаймааною і 
йому вірною. 

Сімдесятиліття Едварда 
Козака — це ювілейне свя­
то не тільки одного з найви­
значніших майстрів україн­
ського образотворчого мис­
тецтва, не тільки ювілейне 
свято ЕКА — непереверше– 
ного, світового маштабу, тво­
рця гострої сатири та мисте­
цтва карикатури, — це все­
народне українське свято, 
від нікого і нічого незалеж­
ного Вільного Слова, Віль­
ного Мистецтва, Вільної Ми­
слі і Вільного Духа! 

Многая літа Едвардові Ко­
закові! Слава безсмертному 
„Екові"! 
1-го березня 1972 р. 

Посип Гірняк 

Едвард Козак-Еко на тлі ,fluca Микити' 

Микола Понеділок 

ЮВІЛЕПНШ РОДЗИНКИ 

ДУМКИ З ПРИВОДУ 70-РІЧЧЯ 
ЕДВАРДА КОЗАКА 

В цій статті не збираюсь 
розглядати чи давати пов­
ній огляд-схоплення 70-річ– 
ного життя Едварда Козака, 
ка, його багатогранної твор– 
чостн, щоб не збіднити його 
багатого доробку - осягів, я– 
кі він склав до загальної 
скарбниці української куль­
тури. Напевно детальну, 
всесторонню, повноцінну і 
всеохоплюючу снльветку Ю– 
вілята подадуть для цього 
покликані, чи більше квалі­
фіковані особи. Тут хочу ви­
словити, як і в наголовку 
підкреслено, тільки свої 
скромні думки, іноді не по­
в'язані між собою, з приводу 
ювілею Едварда Козака, 
щоб вказати, а вірніше хоч 
крайчиком натякнути на ве­
лике духове багатство Юві– 
лята. 

Чимало с людей, що про­
живають довгий вік і сліду 
по собі не залишають, але 
с і такі, яких життя вагом 
багатоплідне, сповнене щед­
рих урожаїв, на якому корм­
ляться, виростають і збага­
чують свос духове життя 
прийдешні покоління. Пра­
цю цієї другої категорії лю­
дей, що збагачують культу­
ру, поширюють світоглядові 
обрії свого народу, іноді ва­
жко повністю схопити, зано­
тувати у поточних аналах 
чи навіть окремих моногра­
фіях. Ло тісї категорії лю­
дей треба зарахувати нашо­
го дорогого, всіма люблено­
го, широко - почнтного Ед­
варда Козака, відомого під 
псевдонімом Ека. а в сати­
ричній публіцистиці — як 
Гриць Зозуля. 

Ювілей Е. Козака, це в 
першу чергу нагода не для 
славословія і шумних прий­
нять, але для того, щоб да­
ти можливість відчути, по­
бачити і почути Ювілятові, 
як цінується ного мистець­
кий талант, публічно сказа­
ти, що його багатогранна 
творчість, яка переходила 
через його суворе, вогняне 
горнило, знаходила і знахо­
дить у глядача і читача те, 
що він намагався вказати, 
передати, підкреслити чи 
наголосити. 

Духове багатство Козака 
лежить не тільки у знанні, 
але в основному проявля­
ється у широкій тематиці, 
глибокому осмисленні, не– 
потворності і дбайливо пле­
каному живописі, що і ціхує 
всю його творчість. В тому 
виявляється Козакова уні­
кальність. З його мистецької 
як і публіцистичної творчос– 
ти, променюс Івіжістю, ори­
гінальністю — мовою сучас– 
ностн. його творчість про­
тягом плідних десятиліть 
була приступною і зрозумі­
лою для широкої громади, 
бо ЇЇ джерелом були надри 
українського народу і для 
потреб цього ж народу він 
творив. Складні і скомплі– 
ковані питання розв'язував 
і представляв просто й зро­
зуміло. Ставив високі вимо­
ги не тільки, до інших, але 
також до себе самого. 

Ім'я Козака широко відо­
ме по той і цей бік залізної 
занавіси. Козак належить 
до людей спокійних, опано­
ваних, з великою дозою зро­
зуміння, критицизму й са– 
мокритицизму, людина, що 
керує життям, а не навпаки, 
слідкує за процесами, які 
відбуваються в українському 
середовищі й у світі, людина 
вся мистецька й журналіс– 
тична творчість якої випли­
ває з чистих джерел. Зрозу­
міло, чому в його творах 
є краса, радощі, теплота і 
холод, любов, соняшність, 
райдужність і захмареність. 
сподівання і турбота, а по­
руч з тим, чимало гумору й 
сміху, іншими словами йо­
го твори насичені розмаїти­
ми душевно внутрішніми по­
чуваннями. Його творчість, 
як зелена левада широка, 
багата на різного роду само­
цвіти, що пнуться у небо, до 
сонця, серед яких не бракує 
і будяків, що також об'єк­
том для мистця, тих будяків, 
що колять, вбиваються в ті­
ло, коли їх торкати, чи коли 
хтось бажає їх виполоти. 

Коли приглянемось до Ко­
закової образотворчої, кари­
катурної і сатирично - пуб­
ліцистичної творчости, то у 
ній знайдемо всі повище 

Можливо це просто сміхо­
винки, що рритрапилнсь чи 
то мені, чи моїм приятелям 
і знайомим. І їх у семндеся– 
тнліття нашого Ека-Козака 
ніяк бо не можна промовча­
ти. 

Років три-чотири тому на 
виставці образів нашого те­
перішнього Ювілята у Ган– 
тері, у прегарній віллі „Ксе– 
ня" . . . Я оглянув образи — 
і щиро ними був захопле­
ний. Але через ранішню го­
дину — дев'ята година ран­
к у ! — я своїм захопленням 
не мав просто з ким ділити­
ся. 

Та, на щастя, — сили не­
бесні ! — я запримітив на по­
двір'ї, під крислатим дере­
вом самого винуватця моєї 
радостн — маестра Едварда 
Козака. Він преспокійнісень– 
ко стояв і милувався навко­
лишньою красою і задоволь­
нявся чистісіньким повітрям, 
яке ну хоч бери у жмені і 
ковтай. 

Я до маестра зблизився . . . 
— Доброго здоров'я! А я. 

пане маестро, як бачите, вже 
й з ліжечка зірвався, і вже 
устиг і вашу виставку огля­
нути. Чудо — не виставка, 
маестро. Які картини! Скіль­
ки в них помислів, які чудо­
ві переливи фарб, яка гостра 
спостережливість, в е л и к а 
творча фантазія . . . 

— А ви вже снідали, Ми– 
кольцю ? Ясшня с ь о г о дні 
пишна. 

Мене це приголомшило, 
прицвяшило на місці. Я за­
ледве не загикнувся. Я роз­
гортаю розповідь про поети­
чні, не^бесні справи, а мій ма­
естро якоюсь прозаїчною яс– 
шнею просто мене з панте– 
лику збив. Я йому почав до­
казувати, що в мене від йо­
го картин захоплений во­
гонь в душі палає, а він яє– 
шнею мене зацитькує. Але 
я не з таких, не здамся. 

— їй бо, — продовжую я 
своє, — їй бо, маестро, у ва­
ших картинах вражає гли­
бока життєва і мудрість і 
правда, а одночасно і сміли­
вий якийсь новаторсько-сти– 

ІСТОРІЯ ОДНОГО ГЗИМСА 

згадані прикмети: радість, 
сміх, красу, колючість, тур­
боту і т. д. все те сутнє, що 
мав на увазі показати, чи 
зокрема увнпуклити мнс– 
тець. 

Не буду тут детальніше 
зупинятись над ного образо­
творчим мистецтвом, бо про 
це йде часто мова у рецен­
зіях на його індивідуальні, 
чи збірні виставки. Тут вар­
то кинути кілька думок, за– 
торкнути, чи зупинятися над 
його філософічно - сатирич­
ною публіцистикою, яка 
справді виявляється уні­
кальна. Можна без пере­
більшення сказати, що Ко­
зак, чи вірніше скажімо Е– 
ко і Гриць Зозуля, що є в 
одній особі, є непереверше– 
ннй у своїй творчості. Хоч 
правдою є, що майже у жад­
ній творчості нема такого 
факту, як ,,непереверше– 

(Закінчений на crop. 5-ій) 

лізований підхід до зображе­
ної теми.А світлотіні, нюан­
си, контрасти в картинах — 
подиву гідні. Вн дали вели­
кий вклад, великий дарунок 
у нашу . . . 

— А он, Миколо, подивіть­
ся — дві вивірки побігли. 

— Хто побіг? — я був 
ошелешений. Раз мої чуття 
преблагородні яешнею при­
бив, а тепер ось вивірками. 
— Хто побіг, пане маестро? 

— Дві вивірки. Воні? що­
ранку приходять сюди харчі 
одержувати. Он та чорня­
венька то сміливіша, а та 
інша — страхопуд страшен­
ний. N ' ^ 

Я замовк. Я-зрозумів7"що 
Козака, як то кажуть, пох­
вала муляє, і він про неї ра­
дий би не чути. 

? 4 Ш 
Десь так за тиждень до 

„Ксені" завітав мій знайо­
мий. Та де знайомий — май­
же тобі друг. Бо на Мнколая 
мені давав дарунки, а на Рі­
здво й Великдень картками 
обдаровував мене. -

Отже прибув до „Ксенї". І 
укмітив Ека, який на куче­
рявенькій мураві на сонці 
вигрівався. 

— Миколо, — мій друг до 
мене, — познайом мене із 
Еком. 

— Невідповідна тепер на­
года, — я йому. — Еко он 
мабуть вичаровує в думках 
для майбутніх картин якісь 
там весілля, ярмарки, воро­
жіння, а може й перелесни­
ків чи ще якусь нечисту си­
лу. Не варто його тепер тур– 
5уватн. 

— То не познайомиш? — 
запівничився він.. 

— Не можу. 
— То я й сам із ним без 

тебе познайомлюся. І не ли­
ше познайомлюся, а й при­
язнь зав'яжу. 

— В'яжи, — кажу йому. 
— Хоча не забувай нашої 
приповідки: „Казала Настя, 
як удасться". 

Пішов він. 
Чую, поздоровкався. Гово­

рять про те, про се. 
Аж тоді чую: 
— А ви, пане Козак, ба­

чили — тут швендяє такий 
молодий малярко. Таке зе– 
лене-молоде, а вже пнеться 
все критикувати. Навіть ка­
же, що у вас окуляри досить 
великі.. . 

— Та величенькі, правда. 
Лікар такі нараяв. 

— Пане Козак, — знов 
в'язне мій друг. — от ваші 
картини — кляса. А той мо­
лодий маляр зовсім не ма­
ляр . „ . 

— Е, ні, — Козак всміха­
ється, —- він молодий, але з 
нього будуть люди. Він та­
лановитий хлопець. 

— Талановитий, кажете?! 
Та він, маестро, сьогодні ва­
шу виставку оглядав отак 
звисока, носа аж задравши... 

— То мабуть мої образи 
високо висять - от він і му­
сів носа задирати. Ось приї­
дуть сини — я поперевішую 
картини. Нижче трішки їх 
розміщу. 

— Та він, маестро, той ма– 
(Закінчсння іш crop, .'/-ій) 

(Екові у 
Так воно якось виходить, 

що коли святкує свос кот– 
ресь-там річчя старший ко­
лега за фахом. — і віком, і 
стажем, і заслугами для на­
ції чи еміграції, — тоді, ко­
ло цього старшого ю,вілята, 
і молодший може десь, з-бо– 
ку, притулитися, із своїм 
власним, скромним ювілей– 
чнком . . . 

Отож, відзначаючи славне 
70-річчя нашого Майстра, Е– 
ка-Козака, на впертого, як 
то кажуть, я міг би теж. по­
тихеньку, відзначити майже 
40-річчя мосї спільної з ним 
кооперації на гумористично­
му фронті, що її початий ся­
гають першої п о л о в и н и 
тридцятих років, коли я став 
на працю у В-ві Івана Тик– 
тора у Львові 

Видавництво їв. Тиктора, 
пригадую, находилось тоді 
в стадії капітального ремон­
ту: щоденник „Новий Час" 
і бюра дирекції переноси­
лись з вулички Боїмів до 
власного, репрезентативно­
го будинку при вул. Кос– 
тюшка ч. 1. „Народна Спра­
ва", „Наш Прапор", редак­
ція „Української Бібліотеки" 
та адміністрація „Комаря" 
залишались покищо надалі 
при вулиці Руській `i. 18. А 
тому, що редакційні кімна­
ти „Комаря'' ще не були 
повністю обладнані, редак­
тор 7.'Комаря", Е. Козак, „у– 
рядував" тимчасово в навар­
ній .Європейській", — на 
розі вул. Чарнецького і пло­
щі Бериадннів. 

Звичайно, він к о ж ного 
дня заскакував до нас, на 
Руську вулицю, на редак­
ційні „сплетні" чи на кон­
ференцію з котримось із ре­
дакторів чи врешті позичи­
ти прескарту до кіна або на 
футбольні змагання СК „Ук­
раїна". В цьому місці треба 
добавити, що редагуючи гу­
мористичний тижневик „Ко­
мар", Е. Козак був одночас­
но „надворним" ілюстрато­
ром численних видань пре? 
сового концерну „Українсь­
ка Преса", а перед усім т. зв. 
„коров'ячої газети", як її то­
ді називали, „ Н а р о д н о ї 
Справи", і журналнка для 
дітей, „Дзвіночок", під ре­
дакцією Юрн Шкрумеляка. 

І так, котрогось дня, ма­
буть це сталося весною 19-
33-го року, я познайомився 
на Руській вулиці з Е. Коза– 
ком-Еком. До речі сказавши, 
він уже тоді був знаменитим 
Еком, а мені ще й до „Ікера" 
було досить далеко . . .Я ле­
две ставив тоді свої перші 
кроки на журналістичній 
ниві, прикріплений в харак­
тері новинкаря до газети 
„Наш-Прапор". 

І може на цих новинках 
так і скінчилася б моя жур– 
налістнчна кар'єра, якби не 
те, що мій тодішній діючий 
шеф-редактор, покійний уже 
сьогодні автор монографії 
про ген. М. Тарнавського 
,ДЗождь Стотисячної Армії", 
проф. Є. Яворівський, був 
людиною з ідеями й амбіція­
м и . . . 

— Слухайте, пане-колеґо, 
— сказав мені одного разу, 
- а чому тільки щоденник 
,.Новий Час" мас мати свого 
фелейтоніста, Федя Тринди– 
ка"? . . А „Наш Прапор" хі­
ба від мачухи? Ану, похо– 

прнсвяті) 
діть собі трохи по Високому 
Замку,. щоб набрати над– 
хнення, придумайте щось 
дотепне і напишіть нам на 
завтра малого фейлетона! 
Тільки на півшпальтн дру­
ку, не більше! А, що найго­
ловніше, вигадайте собі я– 
кийсь файннй псевдонім! 

Вже нині не пригадую, що 
я тоді „виходив" на Висо­
кім Замку, чи вийшло воно 
дотепне чи ні, і чи взагалі 
було подібне до малого фей­
летона, в кожному разі не 
мало більше півшпальтн 
тексту, що моєму шеф-ре– 
дакторові найбільше припа­
ло до вподоби. По.чшлив ме­
не навіть за якогось калям– 
бура та висловив надію, що 
з мене „ще можуть бути лю­
ди". Але, коли прочитав со­
бі, яким псевдоніном я під­
писав свій „кавалок", то аж 
підскочив на кріслі з денер– 
вації! 

— Пане колего, що це с . . . 
що це є? „Ґзимс"?. . Якій 
ґзнмс, що за ґзимс ? . . То це 
мас бути ваше псевдо?! Я ж 
спеціально вас просив, щоб 
вн придумали собі якийсь 
гарний псевдонім, а ви що 
зробили ? 

— Я думав-думав, пане 
професоре, і нічого кращого 
не міг придумати, — тлума­
чуся своєму шеф-редакторо– 
ві, мов той застрашений у– 
чень у шкільній лавці сер­
дитому учителеві, на котро– 
го-то учня я ще справді то­
ді подобав. А мій тодішній 
„бос", проф. Яворівський, я– 
кий прийшов до В-ва їв. Ти­
ктора просто з коломийської 
гімназії, звільнений з поса­
ди професора польською 
владою, так і трактував ме­
не в редакції — як одного 
з своїх колишніх студентів. 

— Лане-колего! — засту­
кав о л івцем по столі, — 
,,Ґзнмс" - то не с псевдо! 
Курям на сміх таке псевдо! 
Ви лише подумайте, які чу­
дові псевдоніми мають інші і 
фелейтоністн: „Тиберій Го– 
робець" . . . „Галактіон Чіп–! 
ка" Федь Тринднк". . . і 
„Іван Сорокатнй" . . . „Гриць. | 
Зозуля" . . . „Клнм Буль­
ка" . . . А ви хто - „Ґзнмс"?.. 
Що за безнадійне псевдо! 

— В тому-то й біда, — ти­
хо зідхнув я, — що інші па­
нове порозбирали к р а щ і 
псевдоніми, а мені залишив­
ся безнадійний . . . 

В тому самому часі, коли 
проф. Яворівський „піпчив" 
мене за безнадійне псевдо, 
я запримітив, а радше від­
чув, що з-поза сусіднього ре­
дакційного бюрка уважно 
приглядаються мені чнїсі 
очі, сховані за матовими 
скламн окулярів у ротовій 
оправі. . . Ці окуляри, це ви­
соке, опукле чоло, ця моло– 
домузівська. артистична чу­
прина і така ж краватка — 
були знайомі кожному куль­
турному л ь в о в'янннові.., 
Так, це був славний Еко, 
Едвард Козак, редактор і ка­
рикатурист „Знза" а потім 
тнкторівського „Комаря". А– 
такований к о н ц є нтрично 
своїм шеф-редактором, я на­
віть не стямився, коли Еко 
зайшов до редакції, запалнв– 
„сгнпетського" (він був то­
ді пристрасним курцем!) і 
креслячи на папері якісь 
фікси-факсн, лрислухав с я 

Яр. Пастушенко 
J`. j-ry 
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(З нагоди 22-ліття „Лиса МиктяР-К 
f?Ctr 

„ЛИС" В ЕКЗИ'ЛІ .. 

2 роки тому, — в місяці 
березні 1950 року, — появи­
лося перше число „Лиса" на 
землі Вашингтонаі предтечі 
теперішнього „Лиса Мики­
ти" з Дітройту. 

Постанова видавати цей 
незаступний тепер журнал 
запала таки на 7-ій вулиці, 
під церквою св. Юра, на са­
ме Різдво 1950-го року, при 
нашій зустрічі з давнім при­
ятелем, Іваном Керннцькнм, 
а тепер ,,Ікером". Після за­
лишення Ікером так званого 
„Острова Сліз" (Елліс Ай– 
ленд), я так само розглядав­
ся за нагодою залишити 
сльозлкву „шалу", де відчн– 
щував заржавілі дроти (за 
27 долярів на тиждень...) 

Довго ми не радились, не 
засідали. У найближчу, ві­
льну від праці суботу, домо­
вились скласти візиту нашій 
„Свободі" і Батькові УНСо– 
юзові в Джерзі Ситі. Не міс­
це тут розписуватись, як ми 
туди їхали . . . це ж дорога 
тунелем, по-під воду, — 
а л е . . . „Приїхали!" — як 
той у „Сватанні на Гонча– 
рівці". 

Низько поклонившись На­
чальству: сл. п. Дмитрові 
Галнчннові і сл. п. д-рові 
Луці Мншузі (обидва, на 
жаль, нині покійні) та огля­
нувши твердиню над Гудзо­
ном, ми з'ясували причину 
нашого прибуття... Ми, 
мовляв, приїхали до вас із 
проектом видавати при „Сво­
боді" журнал сатири і гумо­
ру під редакцією карикату­
риста Едварда Козака, що 
живе у Дітройті, і при на­
шій скромній допомозі... 

Невеселі були міни наших 
шановних господарів після 
вислухання наших переко­
нуючих пропозицій... А ред. 
А. Драган, що з'явився у 
міжчасі в редакції, тільки 
легко посміхнувся під вуси­
ком. 

— Тут, в Америці, були 
вже подібні до вас смільча– 
ки і починали подібні діла, 
але довго не потягнули, най­
довше півроку, — „потішив" 
нас сл. п. д-р Лука Мяшуга. 

— Пане докторе, не забу­
вайте, що тепер приїхала до 
Америки сама політична 
еміграція, — переконую по­
кійного Доктора. — І свідо­
ма! — додас Ікер. 

Цими твердженнями ми 
тільки впровадили наших 

Едвард Козак „Княжі воїни" (акриліка з мозаїкою) 

лекції журналістики, що В 
читав мені мій „пан профе­
сор". 

Врешті п р о ф є с ор теж 
звернув увагу на присут­
ність у редакції гостя з ву­
лиці Костюшка. Схопився з 
крісла, стукнув по-вояцькн 
зап'ятками (мав таку звич– 
чку!) і мабуть для того, щоб 
згнобити мене до кінця і без 
решти, підсунув Екові, пе­
ред йогб окуляри, мого ма­
лого 4)ейлетона . . . 

— Ну, подивіться самі, ко– 
лего-редакторе, що за чуда­
сію встругав цей молодий 
чоловік: сам фейлетончик... 
так, нічого собі, міг би бути 
кращий, але що це за псев­
до, вибачте на с л ові ? . . 
„Ґзимс" ? . . Що за ґзнмс, я– 
кнй ґзимс?! 

Еко стріпнув мізинним 
пальцем попіл з „єгипетсь­
кого", з-поза окулярів тіп­
нув оком на мій скрнпт, а 
потім на мене, і в цьому мо­
менті я помітив, що за та­
ємничими силами окулярів 
заграли жартівливо іскорки 
ні-то іронії, ні-то теплого 
співчування . . . 

— Слухайте, колеґо-про– 
фесоре, — сказав, - і ви ж 
знаєте, що не імена роблять 
людей славними, а люди 
прославляють імена. І 'Чіп­
ка не був зразу Чіпкою, і 
Тринднк не був Триндиком... 
А хто його знає? Може той 
молодий чоловік зробить 
свого „Ґзимса" таким попу­
лярним, що заткас всіх ін­
ших фейлетоністів ? . . 
! . . . Т а к воно не сталося. 
Псевдо „ґзнмс", яким я ко­
ристувався у Львові до 19-
39-го року, нікого не „зат­
кало". Не принесло воно ме­
ні великої слави, ані я йо­
м у . . . Але з того часу в осо­
бі Ека-Козака я знайшов 
друга, приятеля і професора 
від гумору на все життя. 

їв. Керннцькнй-Ікер 

господарів у. добрий гумор, 
але діла з цьргр^не вийшло. 
А тому, що ,-JT,. згідно із сло­
вами головногопредсідниха; 
— рішення. і г в^аватн нову 
газету може вішоентн тільки 
конвенція УНС, ми поступи­
лися з наших пропозицій та 
попросили, Щр нам, було 
дозволено скгіристати з дру­
карні й едсцед|щіІ „Свобо­
ди" і розіслати ,дерше, ока– 
зійне число'ядшого журна­
лу д а р о м . . , усім читачам 
„Свободи". ; и ^ 

Ідея зробленая подарунку 
у формі „веселої газетки" 
членам УНС)ркізу і читачам 
щоденника навіть сподоба­
лася Начальству, а мені Фг 
ше про це йшло! Решта Щ– 
шла гладко,.'.' Головний р ^ 
дактор, Е. Козак-Еко, не te-
ючись надіолав,. нам хмару 
матеріялу-карнкатур (які до 
речі, прикрашують ниві моє 
мешкання),.їк.ер додав сво­
го сміху ,ДЗ КЗньнон Парку" 
і перше чнслОі ijlnca.", тира­
жем 20 тисячд;В кольорі, пі­
шло лід т. зву,ллоску маши­
ну в друкарні? ^/Свободи". ! 

Все було 15 .гаразд, якби 
до цієї плоскої”машшш був 
ще й машиніст-'(якого саме 
„Свободі" бракувало). -На 
швидку руку^ідалося нам 
знайти такого .̀ машиніста, 
тільки не до денної праці, а 
на нічну пгахтус І тут я зра­
зу запізнався; а. американсь­
ким темпом.!праці: отих 20 
тисяч першокичнела ,Ли– 
са" ми друкували ночами 
цілий тиждйин^– і то'бу­
ли б не скінчили, якбвг'ЯСе 
чародійна рідина „Фор Ро– 
зес", яка . ,яііяемаровуала? 
не так машину(, як машиніс­
та . . . `̀ )̀.?'J ^ 

В цьому міояД прозраджу 
Вам, ШаяовнК'Чнтачі „СВ6-
боди", одну глибоку таємші– 
цю! Був такий кризовий до– 
мент, що Ви могли втратити 
і „Свободу",; і 'Шповну 'Кан­
целярію УНС-'ілцілу тверди­
ню над Гудзоном... іШд 
час одної нічно? -шихти я, -
що був асистентом машиніс­
та, — з перевтоми легко за­
дрімав на иуоі-.аайару, а зчйс 
машиніст, бувши у вех)еіпї!йу 
настрою (Hft'̂ tijir/„ЛнеоЗвизГ' 
жартів, звичайно!) ; ^ Щ и ^ 
глянув, K(vnt друкованіЩР? 
куші, які проходили: над За­
паленою газовою - руркого, 
загорілися! Від".перших ар­
кушів вогонь1 йцшдко пере­
кинувся на:-даяьші. ^ТйЙ" 
горить, папір-з^нть, —- тут 
і мене припекло, я проки­
нувся , а довкола мене все^в 
огні — вся Загудзонська За­
країна в ОГНІГЇІА мій маши­
ніст на фронті.машини ніко­
го не бачиткі^не "чує, ще'іі 
собі приспівує /модний fuflii 
„гіт" „О, майРтПапа... ,`h Ш– 
жежу, яка, знищила, працю 
наших кілккрх–. безсонних 
ночей, зліквідували .ми у 
двійку з машиністом, —.іне 
питайте, яким'апособом, `^-
в кожному раз і) до ранку за­
порались так,.що й сліду, не 
буЛО ПО ВОГШсН. і Д0 , 

А в найблизкчу березневу 
неділю наш^чоні кольпорте– 
ри — тоді jhtttfi ніколи св; Ю– 
ра: Коко К.Г Ifcpae r.,` І|о^" 
ко К., — свогОЗОаі всі інже­
нери, на високих постахістіг 
навипередкн^ продавали -НІЙ 
церквою на 4Jgtfp вулиці ЙО– 
вий журяа^^ібавіри .І rytfbr 
ру, гукаючи'! ivC є я саціяї! 
Перше число^іїЛйса”.„ Тіль­
ки за 15 цеятівУ,ЛИС В,Л– 
МЕРИЩ!!'.- '–^?' ' - . 

- гуь:л V , . 
І Ірфт–. . ` tft 

„гтапнґВЕЯ^в УКР.\ІИ-
с̂ькш шт^Атіпеіг^ 

' .Г'^-Ш. . . "` `ifc 
В рямах crafno r̂itoMy Порів­

няльної літератури, пкУ рфо 
зорганізував Тексаськнй уні­
верситет у Лгібоку, Д-р Яр 
Славутич^ профйсЬ^ ̀  Альбе– 
ртського унш^нтету зди­
бив доповідь'явУтему ,„Геміїі– 
ґвей в українс^Лій літера'гу– 
рі". У доповіді оійч)ворено; пе­
реклади творШїївдииггвея^^!я 
українську MofejrJ оцінку:'16-
го твЬрчост^'у^рвйсЬкиІіи 
критиками та :шрші україн­
ських поетів, йрисвячені аме­
риканському письменникові. 
Організаторок ^СИНПС^Ю'ІГІ 
був д-р Во^ДЙмнр 
голова комі^сету'і,.,„ 
Тексаського !ув^ерслте^у.'гУ 
снмпозіюмі Іазярй участьчМ-
тературознавці К”Йвропи, Ка­
нади та Америка, ....^ 

-
' :- - - - і ' 
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Едвард Козак 
(Рисунок Юрія Козака) 

йото гострота виявляється, 
як алмаз, що ріже скло, дія– 
маїгг, який не притуплюєть­
ся, все діс з тісю силою, 
все свіжий, все гострий. Так 
само Козакова творчість мас 
свою силу, свіжість і акту­
альність та с застосовувана 
до 'розмаїтості! українських 
проблем у питомому його ос–: го „Гриця Зозулю". 

ї ДУМКИ З ПРИВОДУ 70-РІЧЧА 
Ь^ (Закінчення з crop 4-ої) 

яїсть", але тут можна тільки 
для потвердженая сказаного 
сказати, що все с вийнятий 
від загальних норм. 

Основне до п о д робиць 
знання і розуміння наших 
українських проблем, поточ­
не - слідкування за їх роз­
витком у нашій громаді і в 
вищому народі дас йому мо­
жливість вказувати і висмі– 
ніватн слабі місця, примітн– 
BSM,` самообдурюваняя, без­
плідну фразеологію, бляша­
ний'патріотизм і т. д. При 
тбііу/ його точний .приціл 
ввіряє в суть справи і . не 
оДндго думаючого приводить 
до';,тгрнтомностн", спам'ятус 
ітгіДкритас очі на картину 
у Справжніх кольорах, а не 
уявних. Бувало не раз так, 
в(б”До одної чи другої теми, 
До речі дуже актуальної, я– 
кй'Чїула на вістрі ножа, зай­
мали1 становище і велись за­
тяжні дискусії, яким не бу– 
лб `-`кінця, висувались різні 
аргументи за і проти, і зда­
сться, що до цього не Мож– 
нвЧ-'-немає що більше сказа­
ти,' :гтоді завжди або Еко у 
свбпс– карикатурах або 
Грна,ь Зозуля у своїх -комен­
тарях, немов робить нові 
відкриття. Проблема зрозу­
м і л а ! смішно проста, відпа– 
д^їоть від неї всі зайві нако­
пичення, що її ускладнюва­
ли. Жозак виявляє істотні е– 
лемвнти, на які майже ніхто 
не -звертає уваги. Це ж од­
на а багатьох надзвичайно 
дбайливо плеканих ділянок 
його' творчости, яка ще не 
зияйшла належної і ґрун­
товної оцінки. Козак у цій 
діЛяяці своєї творчости не 
таадгй спокійний, як іноді 
видасться, 'ніби прямо бай– 
дузязгй, ховаючи широко від­
крита; проникливі очі за о– 
куляри. З олівцем в руці ви­
ступає він, як відважний во­
як,-який нищить все, що пе– 
рсцткоджус, загрожує і зу­
пиняє ростові та розвиткові 
української культури, нау­
кового життя і громадсько 
яшмичної думки. Як роз­
судливий, глибоко вдумли­
вий суддя знаходить зерно 
тлДавдн, відважно називає і 
вказує де лежить лихо зла, 
не звертаючи уваги на те, 
хто.його поповнює, бо тіль­
ки-так можна боротися і ма­
т и ; успіхи у поборюванні 
РЯУПотн й примітивізму. Ві­
дерна: ж істина, що говорити 
правду, висловлювати від­
крито свою думку не так 
легко навіть у вільному сві– 
тд/'яс^-зокрема, коли ж ідеть– 
оя^про українське середови– 
ЩІ5ІЛ діаспорі. У Совєтсько– 
му Союзі за думку, бо чину 
вибуло, й не доказано, відо­
мого,,' українського історика 
Валентина Мороза засудже­
но на 15 років, а російсько– 
го”!гіисьменника В. Буковсь– 
когЬ.на 13 років. Коли .гля­
немо .у тому відношенні НЇ. 
журянлістичну творчість Е– 
каг.' ;а зокрема у журналі 
,;Лнс. Микита", то побачимо, 
щоізін має відвагу побіч гу­
мору й .сатири називати по– 
імвні гірку правду, не Див­
лячись, чи вона комусь по­
добається чи ні. Пригадус-` 
мо^лцо навіть були спроби 
завалити вільну трибуну 
,,Лио" Микита", але показа–. 
лось, Що не так легко по­
бороти правду. Переможно 
вийшов Еко, який Далі пн– 
цку так, як думає, пшле не 
таикяк комусь треба, але як 
справді було і є, кпить собі з 
Примітивізму, хто б не був 
його носієм, і в якійсь мірі 
формує політичну думку. 
Тре^а сказати, коли . ж 
ідетчоя про журнал „Лус 
Микита", то це збірний 
вклад його співавторів. Тут 
належить назвати другого 
йкЗїя" Ека, Івана Керниць 
кого, відомого як Ікер. Не 
збираючися у цій статті ро­
бите гог ляду журналу „Лис 
Микита", не буду називати 
ткУЯіені всіх авторів. 

` ^ o слідкує за журналом 
Микита", не може не 

завважити Екового Дбтепу/ 
суворого сарказму, гнівли^' 
во^ги і презирства 'усюди 
там; де треба вдарити. Він 

f
f робить з почуттям ВІДТІО– 
дальноСти і тактом. Стосує 

відповідну мірку до -всього 
вашого життя у діяйпорі. 
Й)н /крокус - по наших най­
нижчих і найвищих устано­
вах, культурному, громадсь­
кому ї політичному і церков­
ному житті. В тому відно-і 
пхенні він не раз зривається 
як" дзвін, що голосить про 
небезпеку, будить оспалих; 
рпам'ятус байдужих і npoc- js . Козак „На козацькш 
Цчуе темний загумівок. Тут Могилі" (темпера) 

ювшштшш РОЩЗИИКИ 
(Закінчення Із crop. ^(Я) 

лярко, навіть доляра не вки­
нув, як увіходив оглядати 
ваші образи. 

— Мабуть забувся. І той 
доляр зовсім необов'язковий. 

Дивлюся, мін друг роз­
прощався з Еком. Набусур– 
мененнй підійшов до мене. 

— Ну що, — кажу, —'за­
в'язав дружбу? 

— Та де з тим Еком щось 
зав'яжеш?! Він дивний мнс– 
тець. Типовий українець -
що йому не кджн — він обо­
в'язково все те заперечить. 

Роман Рахманний і ” 7 П WlVWfifiEK 

НОТАТКА ПРО НЕЗАКІНЧЕНУ ПІСНЮ 

Якось на „Союзівці" під 
час вакацій відбувся вечір 
Ека-Козака. 

Спочатку маестро розпові­
дав про те, як в нього „на­
роджується" образ, в.1н образ 
спершу обдумує, в думці 
внрнсовує–виношує, аж вре­
шті все обдумане і виноше­
не на полотно пензлем пере­
кладає. 

А при кінці вечора Еко 
прочитав свого безсмертно­
го і вже легендою покрнто– 

мисленні. 
На жаль, розмір статті не 

Дас можлнвости розгорнути 
й провести аналізи його ши­
рокої філософсько - сати­
ричної творчости. Була б ці­
кавою праця, якщо б хтось 
із дослідників зібрав Коза­
кові карикатури і публіцис­
тичну творчість, що с широ­
ко розкинені по різних збір­
никах, книжках, журналах, 
а зокрема у ,.Комарі", що 
появлявся на західніх укра­
їнських землях у Львові, у 
журналах „Лис" і сучасний 
.Дпс Микита", проаналізу­
вав їх та дав належну оцін­
ку. Така праця дала б мож­
ливість широкій українській 
спільноті під сучасну пору, І 
а ще більше у майбутньому 
ближче і докладніше позна– `` 
йомнтнся з багатим дороб­
ком, а зокрема непересічною, 
великою силою таланту Ко­
зака. Треба сподіватись, що 
це завдання у якійсь мірі 
буде сповнене упорядниками 
монографії про Е. Козака, 
що має появитись з нагоди 
його ювілею. Відомо ж, його 
творчість була і такою за­
лишилася, як чутливий ба­
рометр, їздо реагує на кожну 
найменшу зміну, обставини 
часу, на вібрацію багато–! 
гранного життя, а українсь-і 
кого зокрема, бо воно йому 

Заля гула від оплесків. Я 
сидів майже позаду і також 
не шкодував, своїх долонь. 

Але . . . на диво, мої сусі­
ди сиділи тихо, мов заморо­
жені. Сиділи нерухомо' і 
не апльодувалн. 
, Я стишив бити „браво" і 

нагострив вуха. 
Сусіди — він до неї: 
— І навіщо Екові чужої 

слави заживати. Має ж сво­
єї досить — так ні — вже і 
на чужу он посягає. 

Мене наче дідько шпинде­
лем в бік штрикнув, і я аж 
похитнувся. 

— Чию ж це Еко, — виз­
вірився я до нього, — чию ж 
це він, будь ласка, чужу 
славу собе привласнює?! 

— Не до вас п'ють - не 
кажіть „здоров", — він мені. 
— Я з дружиною розмов­
ляю. 

— А я, напосідаюсь я на 
своєму, — я до вас звертаю­
ся — чию Еко славу заби­
рає? 

Нашого актора, Петра Н. 
із міста (і тут він назвав до­
сить велике місто на сході 
Америки). „Гриць Зозуля" 
належить Петрові Н. акторо­
ві. Той актор того „Зозулю" 
пише, він його як хоче змі­
нює, скорочує, до нього що 
хоч добавляє, з нього вики­
дає, а тоді його вже з лов– 

найближче - дороге. В йо– ним розмахом і рецитує. Всі 
го творчості відбились епо– знають, що „Гриць Зозуля" 
хи часу, настанов, відблиск належить перу Петра Н. 
минулого, все що народжу– | - „Гриць Зозуля", — і я 

вже аж сичу, - пише вже 
ось чверть століття Еко, Ед– 
вад Козак, редактор ,,Лиса 
Микити"! 

— Докажіть це, — і мій 

валось, жило, розвивалось. 
У всій ного творчості зміс­
том, тематикою, творчігм 
надхненням, творчим дер­
занням є, була і залишилася 
в першу чергу людина, а все 
інше це тільки для її біль­
шого сутнього підкреслення. 
І все, що він творить, це 
для людини у вузькому зна­
ченні, а для громади, спіль­
ноти народу в широкому. 

На закінчення варто і тре­
ба підкреслити, що творче 
кредо Козака велике. Безпе­
рервне творче горіння, твор­
чі дерзання, сила волі, пра–, „ . „лто, „ л 
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сусід вночився на мене. — 
До кажіть! 

Я с п а н т е л и ч и в с я . Ну, 
справді, як доказати само­
зрозуміле, незаперечне . . . 

— Ага! — він злорадісяо 
мені у вухо верещить, - Ага! 
Нема ніяких у вас доказів. 
А в мене є. 

—- У вас є? 
— Аяк же. Одного разу 

у нашому місті на концерті 
сидів Еко. А пан Петро Н. 
рецитував зі сцени „Гриця 
Зозулю"! Як публіка, крича­
ла „Автора", ,,Браво, авто­
ра!" то Еко сидів спокій– 
несенько на місці, а наш Пе­
тро аж тричі виходив пуб­
ліці за авторство вклоняти­
ся. 

Я не занімів. Мені замуру­
вало мову , .. 

Знову повернусь до ,.Ксе– 
ні". 

Пам'ятаю, середа була. А 
якого року - отут вже зась! 
- не пригадую. Еко "пішов 
гриби збирати. А кодо'сто– 
ла, на виставці, біля входу, 
попросив сісти мене. Щоб 
принагідних гостей вітати. 

Сиджу. Так десь із десяте­
ро люду навідалось. Огля­
нуло виставку, вписалось у 
пам'яткову книгу. 

Аж раптом телефон. 
— Галло, — кажу. 
— А чого це ви ,,галокас– 

те", — впізнав мій голос той, 
що дзвонить. — А де Козак? 

— За грибами в лісі вга­
няється. 

— О, то Козак у лісі, а ви 
вже примазались до мистец­
тва. 

— Я не примазався, мене 
тут посадовили. 

— А каталог образів ви 
маєте? 

— Маю. 
— А образ „Ой ти, дівчи­

но, з горіха зерня" прода­
ний? 

— Ще ні. 
— То запишіть — прода­

ний. Пан О. з Рочестеру ку­
пив. 

І цокнуло слухальце. 
Приходить Козак. 
Я рапортую йому: 
— Маестро, — кажу, — 

,.Горіхове зернятко" прода­
не. Пан О. купив. 

— Той пан з Рочестеру? 
То він сюди приїхав? 

Нема його. Я образ теле­
фоном йому продав. 

Таких родзинок можна б 
назбирати з нагоди семнде– 
сятиріччя Едварда Козака 
багатесенько — та розмір 
газети не дозволяє їх всіх 
оприлюднити. Хіба що піз­
ніше їх треба зібрати в одну 
збірку - і Ювілятові на спо­
гад подарувати. 

Літературний вечір Богдана 
Нижанківського– Бабая у Дітройті 

Після появи четвертого 
числа журналу „Терем"', 
присвяченого творчості пое­
та Б. Ннжанківського, від­
бувся 2 жовтня 1971 р. літе– 

цьовипсть, знання, 
чливість, аналітичний' змисл, 
широкий світоглядовий дія– 
ігазЬН, а понад усе велика 
посвята, любов та відданість 
мистецькій творчості харак­
теризують нашого неповтор­
ного Козака. 

Микола Галів 

дом АДУК у Дітройті. 
Програма цієї імпрези, 

збагачена виступами Ірини і 
Юрія Лаврівських, та Morpj 
Макар, стояла на високому 
рівені і належатиме до неза­
бутніх вечорів АДУК, на 
рівні останнього, присвяче­
ного українському барокко. 
Юрій Тис, відкриваючи про­
граму, заповів несподіванку 
поетові. На зал,ю входить 
донька Бабая з далекого 
Вінніпегу, яку прнйшлося пе 
реховувати майже два пов­
ні дні у друзів поета. Після 
„потрясаючого" вітання (як 
це пишуть у нас на емігра­
ції) почалася н о р м альна 
програма. Юрій Тис у корот­
кому слові з'ясував оригіна­
льну творчість Б. Ннжанків– 
ського-Бабая, згадуючи, що 
докладну аналізу праць по­
ета, любителі культури мо­
жуть знайти у критичній 
статті Остапа Тарнавського, 
яка прикрашує монографіч­
не число „Терему". 

Поезії, друковані у збір­
ках, в „Лисі Микиті'' та „Те­
ремі ", читали Юрій Лаврів– 
ськнй, Лада Прокоп і Роман 
Тарнавський. 

Слідувало коротке слово 
самого поета, який не при­
ховуючи правди, з'ясував 
байдуже ставлення нашого 
громадянства до літератур­
ної творчости. Повний текст 
промови буде надрукований 
у наступному числі ,„Тере– 

му", який АДУК присвячує 
мистцеві-графікові Я. Гніз– 
довському. 

З дальших виступів за 
чергою треба згадати висо­
ко мистецькі композиції тан­
ців Мотрі Макар. На зміст 
виступу балерини, склада­
лися три танці: клясичннй 
і два гротески, в оригіналь­
ні творчості Мотрі. Танці Ма­
ли характер нашого перед­
воєнного Львова, достосовані 
до творів Ннжаиківського– 
Бабая, два останні виведені 
до стилізації „батярського" 
світу старого Львова, при 
композиції п о п у л я р них 
львівських мелодій. 

На закінчення відбувся 
виступ визначної мисткені 
оценн, відомої особливо з ви­
ступів на сцені „Веселого 
Львова" в Европі. І р и н и 
Лаврівської. Це була мисте­
цька інсценізація твору Бог­
дана Н и ж а нківського „Я 
вернувся до мого міста". Ар­
тистка виявила у своєму ви­
ступі незвичайний талант у 
сценічній інтерпретації тво­
ру і виявах душевного зво­
рушення, яке передалося 
глядачам. А втім годі описа­
ти словами ті хвилини, у 
яких приявні відчули до 
глибини творчість поета і 
сценічну інтерпретацію ве­
ликої мисленні сцени. 

Після закінчення програ­
ми приявні гості залишили­
ся ще довго при чаю, а по­
ет не мав змоги брати учас­
ти у розмовах. Вік випису­
вав автографи на численних 
примірниках монографії про 
нього, четвертого числа „Те­
рему". Андрій Цоішовськяй 

„Завтра я надіюсь покла­
сти ва ноти три нові пісні", 
говорив свослу близькому 
співробітникові Богдан І. 
Весоловськнй, коли він за­
лишав будинок Радіо Кана­
да в четвер 16 грудня 1971 
року. Але нові пісні не ста­
ли нотними рядками, бо те 
, .завтра" перетворилося у 
вічність: композитор бага­
тьох пісень і легкої україн­
ської музики помер несподі­
вано на світанку 17 грудня. 

Щойно опісля багато йо­
го знайомих і любителів лег­
кої української музики усві­
домили обставину, що деталі 
музичної творчости Богдана 
Весоловськото мало відомі. 
Звичайно так і буває в житті 
людини: одні знають одне, 
інші — друге, а всі ознайом­
люються з новим твором не­
наче з чимось самозрозумі­
лим і буденним. Крім того і 
сам композитор не спішився 
подавати біографічні деталі 
в цьому відношенні. Як пере­
важна більшість українсь­
ких діячів у минулому, він 
теж не присвячував уваги 
можливості, іцо^може прий­
ти хвилина, коли суспільс­
тво - або принаймні коло 
любителів його творчости 
- потребуватиме точних да­
них про ного життєвий 
шлях. 

Тільки випадково — під 
час одного нашого4 обміну 
думками на тему ролі укра­
їнської пісні та легкої музи­
ки в житті народу, він 
розказав дещо про себе. 
Журналістнчннй обов'язок 
велить подати до відома 
ширшої громадськости в Ук­
раїні та в широкому світі 
принаймні те, що збереглося 
в пам'яті з тієї розмови. 

Музичну освіту Богдан Ве­
соловськнй розпочав у місті 
Стрий у західній Україні. 
Там він провів дитячі та не­
нецькі літа, хоча народився 
під час першої світової війни 
у Відні. Композитор Зенон 
Лнсько — дослідник і вида­
вець українських народних 
пісень — був його чи не пер­
шим важливішим учителем 
музики. Вивчаючи юридичні 
науки у Львівському універ­
ситеті. Богдан Весоловськнй 
продовжував вивчати музи­
ку в Музичному Інституті 
Миколи Лисенка. З вдячніс­
тю він згадував тогочасних 
своїх учителів, як Меланін -
Байлова, Богдан Кудрнк, 
Роман Савнцький, Микола 
Колесса, Василь Барвінсь– 
кий, Станислав Людкевнч. 

Компонувати розпочав Бо­
гдан Весоловськнй ще в 
Стриї та мабуть 1931 року 
написав музику на уривок з 
поеми Тараса Шевченка 
„Перебендя". Музичні ком­
позиції .для слухання" (як 
це він сам окреслив), писав 
Весоловськнй теж у Львові. 
Так, напр., у 1937 році він 
скомпонував музику на сло­
ва Павла Тичини ..Гаї шум­
лять" та на слова віршів 0-
лексн Слісаренка. 

Однак у той час він уже 
перебував у полоні легкої 
музики, хоча того не схва­
лювали його вчителі. Тим 
часом легка музика розпоча­
ла тоді охоплювати широкі 
маси молоді внаслідок поши­
реного застосування техніки 
радіо. І саме всупереч тим, 
які недолюблювали тогочас­
ний джаз — до речі, тоді ще 
дуже поміркований порівня­
на з нннішннім! - - Богдан 
Весоловськнй наполегливо 
працював над мелодіями до 
танцю і співу. 

Потреба на цей музичний 
жанр була в нас тоді велика. 
Українська молодь з конеч– 
ности користувалася польсь­
ким репертуаром естрадного 
жанру, що був — до речі -
не зовсім оригінальним. Та­
кі композитори, як, напр., 
Єжи Петерсбурзкі, користу­
валися італійським і німець­
ким репертуаром, як базою 
для своїх оригінальних і на­
слідувальних творів. Проти­
ставитися цій неплянова– 
ній польонізації можна було 
тільки власними українсь­
кими піснями. Цю прогали­
ну розпочав заповнювати са­
ме Богдан Весоловськнй. 

Поряд з цим він мав до­
даткову спонуку: він був 
членом музичного ансамб­
лю Леоніда Яблонського. 
Ця джазова оркестра грала 
ДО Танцю на всіх важливі­
ших вечірксх тогочасної ук­
раїнської громади у Львові 
— молоді для старших. Вар­
то відмітити, що членом то­
го ансамблю був і близький 
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друг Богдана Весоловського 
А. Кос - Анатольськнй. 

За таких умов і потреб по­
стала пісня - танго „Прий­
де ще час". Як розказував 
сам композитор, він написав 
лише музику для оркестри 
Яблонського. Поет Степан 
Чарнецький, прислухаючись 
цій мелодії в клюбі „Бесіда", 
так вподобав собі її, що на­
писав протягом півгодини 
слова до цієї мелодії. Дру­
ком появилася ця пісня у 
видавництві Товариства ім. 
Тараса Шевченка. 

Опісля постали інші ком­
позиції — оригінальні та на­
слідувальні, на присвоєні 
мотиви. Місця їхнього пос­
тання — Львів і Черче коло 
Рогатина, а згодом Відень. 
Туди він переїхав на тимча­
сове перебування у 1938 ро­
ці. Скориставшись нагодою, 
видавець Тищенко видав то­
ді пісню Весоловського „Ма­
ки ", що здобула широку по­
пулярність серед української 
молоді в Европі, на північ­
но - американському конти­
ненті та в Аргентині, а від 
недавна і серед сучасної мо­
лоді в Україні. 

Віденський етап творчости 
Богдана Весоловського поз­
начився близькою співпра­
цею з відомим і заслуженим 
музнкологом та композито­
ром Андрієм Гнатншином. 
Вони спільно редагували 
збірник пісень п. н. „Рідна 
пісня" — приблизно СЇО пі­
сень у супроводі фортепіяно. 
На цій праці Весоловськнй 
підписався псевдонімом Бог­
дан Заревич. Той самий 
псевдонім приховує його 
справжнє прізвище теж на. 
збірнику .Діра", що його він 
зредагував уже сам. Цей 
збірник нараховує 222 пісні 
та появився друком у видав­
ництві Тищенка. Г ' 

Коротке перебування в 
Карпатській Україні, точні­
ше в Хусті, на початку року 
мабуть не залишило по собі 
тривалого сліду на музичній 
творчості Богдана Весолов­
ського. Теж воєнні умови 
життя і продовжування сту­
дій у тогочаскін Німеччині 
мабуть не були надто спри­
ятливими для його творчої 
іскри. Переїзд на захід, що 
завершився поселенням у 
Канаді — спершу в,гірничо­
му місті Садбері, а. згодом у 
франксканадському. центрі 
Монтреалі ^– відкрив новий 
етап. Цей етап творчого зу­
силля Богдана Вессиїовсіько–' 
го вже краще відомий' на­
шим слухачам і читачам, які 
мал и чи мають - можливість' 
прислухатися його пісням із 
його найновіших платівок 
— ,.Верба" і ,,МріГ'. 

В пісні ,Дети моя тужлива 
пісне", написаній у Садбері, 
Весоловськнй вдало і щиро 
відтворив настрій емігранта 
чи поседіенця, який щойно 
з відстані кілька тисяч кіло­
метрів усвідомив те, що він 
втратив; рідну батьківщину 
з її неповторною природою, 
і рідного еггіаозмовннка -
масового слухача, існуючого 
і потенціяльного. Нічого див­
ного, що композитор шукав 
за віршами, пісенність яких 
викликувала б сама по собі 
мелодію і спільно з поетич­
ними словами промовляла б 
до виконавця — першій мірі 
того виконавця, що є слуха­
чем і хоче сам собі пісню за­
співати. 

Зрозуміло теж, чому Весо– 
ловському найбільшою мі­
рою відповідали поети-ітіс– 
нярі, як Володимир Соск)ра 
і Дмитро Залуг, та інші–- ' 
менш відомі автори, що шь 
падали в цей піснярськиЙ 
стиль і зберігали поетичність' 
свого слова, v 

У 1968 році Богдан Йеро– 
ловськнй побував в УкраІ!Й. 
Він відвідав Київ, могилу.Т. 
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Автограф першого в Америці ,J`puv,A Зозулі" (crop. 
1), що був надрукований в першому гислі гумарШУ 
тигного журналу „Лис", з 1 березня 1950 року. „Яцс'І 
— це попегредник ,jluca Микити". Він друкувався тоді 
в Ню Иорку (видавець Я. Пастушенко) і перше йогб 
гисло з технігних пригин вийшло як одноразовий ло– 
даток до щоденника „Свобода" та було розіслане всім 

u передплатникам 

TV /е–." 

Шевченка, Львів та місця, в 
яких він любувався за моло­
дих років. Він з захопленням 
розповідав про сучасні музи­
чні школи, про добрих про­
фесорів музики і таланови­
тих студентів — ентузіастів 
українського поетичного сло 
ва в музичному оформленні. 
Водночас він був пригнобле­
ний явищем перебування у– 
країнської народної, маси в 
полоні чужої російської пі­
сенної музики — він болів 
тим, що досі ще не заповне­
но прогалини, яка Існувала 
ще трндцятькілька років то­
му. Саме тому він особливо 
радів тим, що в Україні є 
композитори легкої музики 
української, що постають но­
ві ансамблі — вокальні та 
інструментальні — просто 
закбхані в українську пісен­
ну творчість, що є масовий 
відгук на їхнє зусилля. 
— Богдан. Весоловськнй по­
годжувався з. публіцистич­
ною тезою, UK) українська 
пісня -v поєднана з поезією 
— є тим чинником, який по­
єднує українців в одну жнву 
націю всупереч усім віДстан– 
ням і кордонам, всупереч іде­
ологічним, політичним і від­
мінним структурам. Пісня 
дозволяла теж йому црисд– 
натися до всенародного жи­
вого організму. Тому його 
так полонили слова поета 
Володимира Сосюрн: 

Пісню калинову 
Я складаю знову 
І з людьми розмову 
Серцем я веду. 

Слова того поетичного вір­
ша („Вечірня пісня") Бог­
дан Весоловськнй перелив у 
пісню, якою він ще довго 
розмовлятиме з українцями 
— знайомими і незнайомими, 
близькими і далекими, суча­
сними і тими, які, можливо, 

навіть не знатимуть компо– 
зиторового імена. 

Нехай ця скромна бібліог­
рафічна нотатка допоможе 
всім тим, які люблять і Ціну­
ють українську пісню та лЬ– 
гку музику, зберегти в па­
м'яті ім'я одного з тих, що 
розвинули ці два важливі 
засоби національного самос– 
тановлення. 

Цей коментар передано до 
відома слухачів в Україні та 
інших країнах світу в прог­
рамі Української Секції Ка­
надського Радіомовлення (С 
БС) в неділю 26 грудня 1971 
року. 

АВТОРСЬКІ ВЕЧОРИ 
Б. ННЖАНКІВСЬКОГО 
В НЮ ИОРКУ І ФІЛЯ– 

ДЕЛЬФП 

Ню Иорк. — Відомий ук­
раїнський еміграційний по­
ет і сатирик Богдан Нижай– 
ківський - Бабай, активний 
співробітник ,Диса Микити" 
приїжджає із Дітройту до 
Ню Иорку й матиме свій лі­
тературний вечір в суботу 
25 березня ц. р. в залі Укра­
їнського Інституту Америки 
при 2 Іст 79-та вуд. о год. 
4.30 по полудні. На другий 
день, в неділю 26 березня 
відбудеться авторський ве­
чір Б. Ннжанківського-Ба– 
бая у Філядельфц . в залі 
„Тризуба" о год. 4-ій по пол. 
Вступне слово про автора 
говоритиме на обох вечорах 
ред. Остап Тарнавський. Із 
читанням творів виступить 
автор і запрошені мнетці 
слова. Передбачена коротка 
музична програма. 

Нашого Вельмизаслуженого Корифея українського 1 і 
мистецтва, та видавця і редактора цінного 
- оатіеричного журналу „Лис Микита" 

АРТИСТА МАЛЯРА 

ЕДВАРДА КОЗАКА 
вітаємо з нагоди Його 70-лі'ття 

та 'висловлюємо велику пошану й признанння 
за Його цінну роботу для украінсьокі культури. 

КРАСВА УПРАВА 
ТОВАРИСТВА за /ПАТРІЯРХАЛЬНИИ 

УСТРІЙ УКЦЕРКВИ в АМЕРИЦІ 
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МИОГА Я ЛІТА! 

З ІО'Л!ТНІМ ЮВІЛЕЄМ 
ВЕЛЬМИШАНОВНОГО РЕДАКТОРА 

ЕДВАРДА КОЗАКА 
МИСТЦЯ ИЕП8РВВЕРШВН0Г0 ТАЛАНТУ, 
АВТОРА ЕМБЛЕМИ НАШОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ 

ЩИРОСВРДВЧНО ВІТАЄ 

` У. СОЮЗ УКРАЇНСЬКИХ КУПЦІВ 
, Т– J 1 ПІДПРИЄМЦІВ В НЮ ИОРКУ 
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Петро Аидрусів 

МИСТЕЦТВО І ГРОМАДА 
(З д ромова, виголошеної на відкритті виставки ОМУ А 

в Шо Порку. 14 березня 1971) 
17-та річна виставка Об'ед– І небеса послали нам у мицу-– 

нання Мнстців Українців в і лону столітті великих ге– 
Америці припала в соту рі– ніїв j над українською зем– 
чннцю народии найбільшої j лею стала ясна духова кон– 
української поетеси Лесі Ук– стеляція. яка вогнистою трі– 
раїнки. Ці великі роковини йцею злучила Морянці в Кн– 
святкують і святкуватимуть ївщині з галицькими Нагу 
українці там — в нашій ба­
тьківщині, як також україн­
ці розсіяні в діяспорі по 
всьому широкому світі. В ча­
сі тих святкувань будуть вн– 

свичами та з волинським 
Звягелем — в одну духову 
соборність. 

Шевченко. Франко і Леся 
Українка силою своїх твор– 

словлені вдумливо сплетені і чих талантів і надлюдської 
фрази похвал, будуть внго– І праці накреслили синтезу 
лошені мудрі і вникливі ана­
лізи духового багатства тієї 
тендітної хоровитої панноч­
ки з Волинського Звягеля, 
в якій оселилася душа ти­
тана: 

Музики - віртуози грати­
муть на її славу суїти, — 
звонкоголосі співаки вели­
чатимуть її піснями, театра­
льні корифеї будуть виголо­
шувати надхненні строфи її 
полум'яної поезії. . . 

Мистці - образотворці, зі­
брані в ОМУА, не мають 
ерудиції великих ораторів, 
а також не володіють аналі­
тичними вмілостямн науко­
вих дослідників, ані не ма­
ють експресійної мови дос­
відчених акторів. Тому вони 
вибрали доступний для них 
спосіб, яким вшановують по­
етесу : Об'єднання Мнстців 
Українців в Америці хилить 
голови перед великим духом 
Лесі Українки та свосю сім­
надцятою виставкою вшано­
вує соту річницю її народин. 

Самим фактом того прис­
вячення Об'єднання не зо­
бов'язувало мнстців — учас­
ників виставки до якогось 
особливого тематп ч н о г о 
спрямування своїх творів. В 
тому присвяченні — одначе 
- с щось далеко' основніше 
і глибше, ніж те, чим була 
би транспозиція шедеврів 
творчостн поетеси на техні­
ку мальованих ілюстрацій. 

Кожна культурно - творча 
робота завсідн була горном, 
в якому перетоплюються і 
формуються нові, великі ду­
хові сили, що потраплять 
наснажити людські збірноти 
енергією до поступу, до зма­
гань за удосконалення вар­
тостей і до усвідомлювання 
сенсу власної волі і гідностн. 
Мистецька творчість — не 
так своїм оповідальним змі­
стом, як радше питоменним, 
духовим настроєм, що вип­
ливає із ПСИХІЧНОЇ ПІДСВІДО­
МОСТІ! того середовища, з я– 
кого вийшов мистець, стає 
акумулятором рушійної ене­
ргії потрібної для життя і 
розвитку збірноти. 

Без тієї таємничої сили 
української мистецької твор­
чостн, яку нам залишили 
минулі століття, і без сучас­
ного українського мистецтва 
в усіх його видах, ми давно 
були б замінилися в безіме­
нну, етнічну, масу і не -пере– 
трявали б донині, як народ, 
що змагається за свою не­
залежність. 

Про це знаменито знають 
наші вороги і тому з таким 
завзяттям і послідовніс т ю 
нищать пам'ятки нашої ку­
льтури : руйнують старовин­
ну архітектуру, грабують 
шедеври мистецтва, присво­
юють собі стародавні доку­
менти разом з пам'ятками 
нашої древньої словесности, 
фальшують кашу історію, 
словом - ограблюють нас з 
того, що становить нашу ду­
шу. Яка ж та творчість му– 
сіла бути велика і багата, 
коли при тій дикій, варвар­
ській оргії грабунку і нище­
ння Україна ще с повна без­
цінних скарбів мистецької 
культури! 

Ллє українська культура 
мас також прикмети леген­
дарного Фенікса, шо вміє з 
попелів руїни відроджувати­
ся і оживати в новому виді 
і в новій силі. В найчорні– 
шу ніч нашого поневолення 

новітньої української духо– 
вости, визначили ясні нап­
рямні, якими мають іти да­
льші покоління українців на 
шляху до національної су– 
веренности. Цілої сучасної 
української епохи не було б 
без тих трьох імен і без тих 
легіонів українських мнст­
ців слова, які пішли їх слі­
дами. Вони стали нашою ко­
нечністю, стали нашим ду­
ховим, киснем, що його вди­
хаємо; хоч не завжди це ус­
відомлюємо, їх творчі с т ь 
проникла цілу істоту нашо­
го життя; культуру, суспі­
льний лад. побут, політику, 
наші визвольні змага н н я; 
вона стала синонімом нашо­
го національного ідеалу. 

Хоч як недосконало ми, 
як збірнота, вдумуємося в 
істоту творчостн наших чіль­
них поетів, то все ж час до 
часу вшановуємо їх пам'ять 
річними академіями. Д л я 
власної вигоди ми — поде­
куди — як казав Є. Мала– 
нюк замінюємо національ­
них пророків а своєрідні іко'– 
ни, які обкаджуємо промо­
вами, декламаціями та спі­
вами. Сповнивши цей обряд 
і очистивши совість на про­
тяг одного року, батьки і 
діти народу повертаються до 
..складних" обов'язків полі­
тичної еміграції. 

Українське образотво р ч є 
мистецтво ще й далі не є 
належно доцінюване і його 
значення не знаходить та­
кого зрозуміння, на яке во­
но давно заслужило. Через 
те занедбання ми звужуємо 
наш політичний потенціал і 
дозволяємо нашим ворогам 
завдавати українському іме­
ні і його престнжові у світі 
дошкульних, знищень в ді­
лянці політики. Наші про­
відники все ще не розумі­
ють, що і мистецтво може 
бути елементом політики. 

Ось поляки, знищивши і 
сплюндрувавши Лемківщи– 
ну та брутально виселивши 
Лемків, пограбували храми 
з ікон та від десятка років 
роблять собі політичний ка­
пітал, організуючи виставки 
тих ікон, і називаючи їх різ­
ними язиками „польська іко­
на". По другому боці Кар­
пат — словаки -—-в подібний 
спосіб ..заопікувалися" ук­
раїнською Пряшівською іко­
ною j a публікують репро­
дукції з написами також в 
різних мовах, в яких гово­
риться, що це „словацька 
ікона". Німецьке видавниц­
тво Реклінгавзен з видань 
репродукцій візантійсь к и х 
ікон, між якими багато є і 
українських, збагачується та 
з прибутків збудувало уже 
великий хмаросят. В імені 
українців провідні чинники 
політичної еміграції повинні 
би зголоситн голосний про­
тест в тих справах, але тут 
- покищо — панус повна 
тиша. 

Наші проводи і далі не 
розуміють, що, наприклад, 
виданням одного люксусово­
го альбому з репродукціями 
української ікони, чи з ви­
браних творів сучасного ук­
раїнського мистецтва, мож­
на б у світі зробити більше 
корнети, ніж соткою політи­
чних конвенцій, де нас ніх­
то не слухає і не бачить, а 
на які йдуть десятки тисяч 
доларів. 

Якщо ми мали чим вип– 

Іван МАНИЛО-ДН1ПРЯК 

НАД АРАПОМ 
(З книги „Грім за зорею") 

Холод і туга, і вітер у вії . . . 
Часом присняться родимі оселі, 
Дніпр невгомонний, степи золотії, 
Сонце високе й брати невеселі; 

Хогеться впасти, забути про горе, 
В грудях пекельний біль-жаль тамувати . . 
,Жду тебе, мила вегірняя зоре, 
Ти з Придніпров'я? Скажи, як там Мати? 

Я досі, напевно, жита не квітують, 
Щастя– дороги в тернах заростають. 
Зоре вегірняя! Знаю: катують 
Матір-В країну, бо правди нємас!" 

Берег Аралу. Шевгенко в задумі. 
Вітер пустельний над морем лютує. 
Клаптик паперу, і соняшні думи 
Йдуть у безсмертя, і людство хвилюють. 

пащ тцщки 
ПОЕЗІЯ 

Ігор Калкнець. ПІДСУМО­
ВУЮЧИ МОВЧАННЯ. Книга 
актуальної лірики. Передрук з 
машинописного видання в ук-H^jatlon. University of Toron­

to Press. Toronto, 1971: Form.: 
250 x 165 mm. ЗЙЛП -f 1 np ̀ -f 
1394 pp +.S sep. maps. 

равдувати нашу неувагу до 
мистецтва на рідних землях 
під чужою окупацією, то чим 
оправдуємо ту саму неувагу 
тут, де нам ніхто не ставить 
перешкод, ані заборон? Чим 
пояснити те, що за двадцять 
років організованого життя 
Об'днання Мнстців Україн­
ців Українців в Америці -
на відкриттях різних виста­
вок у Ню Норку — ніколи 
не буває провідників, хоч– 
би одного, з наших громад­
ських, ПОЛІТИЧНИХ, господар­
ських та наукових установ, 
які свосю прнявністю дали 
б доказ, що вони доцінюють 
значення мистецтва в своїй 
політичній діяльності ?! Ні­
кого з них.також не видно 
на посмертних виставках у 
пам'ять таких корифеїв ук­
раїнського мистецтва, як Ва­
силь Ґ. Кричевський, Миха­
йло Осінчук, Віктор Цимбал, 
Борис Крюків та інші? При­
пускаємо, що президе н т и, 
предсідники і голови наших 
установ і, організацій, не 
більше зайняті важливіши­
ми справами, ніж президен­
ти, міністри і амбасадорн 
Америки і інших держав, 
які вміють знайти час, щоб 
активно дбати про добро ми­
стецтва свого народу. 

Вдуцлнва і зорієнтована 
в ситуації частина українсь­
ких мнстців поза рідними 
землями з чималим сумом 
і журбою приглядається де­
струкційним наслідкам, які 
поволі, але консеквентно на­
ростають в наслідок тієї не­
уваги до образотворчого ми­
стецтва. Не зважаючи на ве­
лике історичне багатство і 
широку скалю здобутків в 
новітніх часах, це мистецтво 
досі не знайшло у нас засто­
сування в процесах вихован­
ня не тільки молоді, але 
також і широких кіл нашо­
го громадянства. В цьому 
вихованні ми ніяк не може­
мо піти дальші народної ви­
шивки, писанок, коломийки 
І .гопака. 

Усе, що в терені діється 
з явищами мистецтва, мас 
характер припадковости, за­
лежної від зарадности інди­
відуальних мнстців; усе це 
— спорадичне, безплянове, 
без якогось унапрямлення і 
зоно не може бути хочби ча­
стиною відповіді на пробле­
ми. Навіть так званий ко– 
ньюнктурний попит на тво­
ри мистецтва, що тепер так 
живо проявляється, не від­
суває цих проблем з виду. 

Ось кілька з них: 
В останніх десятках років 

на еміграції померли такі 
мистці: Петро Омельченко. 
Василь Кричевський. Мико­
ла Азовський, Антін Пав– 
лось, Микола Бутович, Оле– 
ксандер Архіпенко, Мирос­
лав Радиш, Михайло Осін­
чук, Степан Луцик, Роман 
Пачовський, Віктор Цимбал, 
Микола Кричевський (син 
Василя). Дмитро Поторока, 

повний. їх праці також ро­
зійшлися в терені, продані 
до приватних збірок, а деякі 
залишилися в руках роди­
ни. Але - за малими виїм­
ками, дорібок усього життя 
більшости з тих мнстців сто­
їть під загрозою зникнення 
— по якомусь часі по них 
— залншуться лиш імена, 
та й ті згодом, коли прийде 
молодше покоління, забуду­
ться. 

Утривалення хочби важ­
ливіших їх творів при по­
мочі доброї фотографії, об­
міряння та описання техніки 
тощо, є просто вітальною 
справою для української ку­
льтури. Дальшою важливою 
справою була би серйозна 
і постійна опіка над сучас­
ним мистецьким рухом в дія­
спорі : піддержанням його 
престижу створенням мисте­
цьких центрів, музеїв, архі­
вів тощо. Це допомогло б 
завести інформаційні карто­
теки документів про укра­
їнських мнстців в світі, зор­
ганізувати інформа ц і й н у 
службу про украшське мис­
тецтво для вжитку у 'влас­
ній збірноті (видавництва, 
школи українознавства, мо­
лодіжні організації і т. д.), 
як також для інформування 
чужинних культурних осе­
редків в світі. 

Там також могла б поста­
ти акція ревінднкації укра­
їнської культури, яку наші 
вороги безкарно присвою­
ють собі і безкритичному 
світові оголошують, що вона 
належить до їхньої куль­
тури. 

Це тільки частина проб­
лем, бо усіх тут не має змо­
ги навести. Розв'язання тих 
гправ переростає скромні 
спроможності Об'сдна н н я 
Мнстців Українців в Амери­
ці, їх засяг такої міри, що 
сьогодні їх можна розв'язати 
тільки зусиллям всієї укра­
їнської збірноти у вільному 
звіті. Коли ж їх злегковажи– 
ться, то це може принести 
дуже дошкульні втрати не 
тільки для нашої культури, 
але напевно відіб'ється ду­
же некорисно також в даль­
ших наших політичних зма­
ганнях. 

Добре було б, щоб наші 

раіні. В-во „Сучасність" (Мюн­
хен), 1971. Форм. 198 х 130 мм. 
91 + 3 нп. стор. (Графіка худ. 
Р. Петрука(. 

Леся Українка, ПАЛКІ 
БЛИСКАВИЦІ. Вибір із тво­
рів. Вступне слочо і вибір: 
проф. Володимира Шаяна. Об­
гортку виконав проф. Роберт 
Лісовськнй. Видання Союзу 
Українців у Великій Британії. 
Лондон, 1971. Олр. форм. 223 X 
145 мм. 194 стор. (Серія: Літе­
ратура і Мистецтво - Книга 
2-а). 

НОВІ ПОЕЗІЇ. 1970-1971. Ч. 
12-13. В-во Нью-Иоркської 
Групи. Нью Иорк, 197.1. Форм. 
210 х 145 мм. 64'стор. (Обкла­
динка роботи Юрія СоліййяІ'– 

ПЕРЕКЛАДНА ПОЕЗІЯ 
Роман В. Кухар. ПОЕЗІЯ В 

ПЕРЕКЛАДАХ. POBTTRY IN 
TRANSLATIONS. Видавницт­
во Original Worka. ТІк)вен– 
Гейс, 1970. Форм. 210 х 147 
мм. 89 -; 5 нп. стор. 

ПРОЗА 
Михайло Осадчий. БІЛЬМО. 

Автобіографічний нарис Укра­
їнське Видавництво „Смоло­
скип" ім. В. Симоненка. Па­
риж - Балтимор, 1971. Опр. 
Форм! 218 х 140 мм. 204 -f 4 
нп. (Бібліотека ч. 13. Мистець­
ке оформлення Д. Тугана). 

Софія Яблонська, ДВІ ВА­
ГИ — ДВІ МІРИ. Оповідання 
га нариси. Париж, 1972. Форм. 
210 X 135 мм. 104 -f 2 ИП. стор. 
(Передмова Мартн Калитовсь– 
кої). 

Марія OcrpoMKpav ЛЕМКІВ– 
ЩИНА В ОГШ. Повість. Ви­
давництво Юліяна Середяка. 
Буеиос Айрес, 1971. Форм. 230 
х 160 мм. 264 стор. (Обкладин– 
ка-^у^вийонанні графіка Воло­
димира Каплуиа, Вступна 
стаття д-ра Михайла Лози 
пл. „Марія Остромира"). 

Александра Животко-Черно– 
ва. ДУМИ МОХ Нью Иорк, 
1971. Форм. 225 х І55 мм. 290 
стор. (Нариси про Марка 
Вовчка. Оповідання. Снльвет– 
ки. Спогади). 

CASTLE ON THE VODAY. 
A novel by Serhij Domazar. Ze-
ta Press. Sydney, 1971. Form.: 
230 x 150 mm. 225 4- 1 np. 

Я. Теснюк. НА БОЖИХ 
СТЕЖКАХ. Оповідання 1 на­
риси. Українська Духовна 
Бібліотека. Видавництво оо. 
Василіян. Рим, Італія, 1971. 
Форм. 2Г2 - 140 мм. 304 стор. 
(У передмові від видавництва 
подано, що Я. Теснюк — це лі­
тературне 1 журвалістнчне 
псевдо Ірини Теснюк). 

Alexander Berdnvk. WASJA 
UND DER SCHATZ AM 
DI`JIEPR. Eine abenteuerllche 
Geschichte. AUB dem Ukraini-
sch'en.von Anna Halja Hor-
batsch. Kollbri-Verlag`, Wupper-
tal (1971). Form.: 210 x 145 
mm. 112 + 2 np. pp. 

ДЕТЯЧА ЛІТЕРАТУРА 
Marie Halun Bloch. BERN, 

SON OF MIKULA. Illustrated 
by Edward Kozak. Atheneum, 
New York. 1972. Form.: 260 X 
150 mm. 10 np. 4-177 + 1 np. 

Олена Заклинська. ОБРАЗ– 
КИ. Рисунки — Галина Нова– 
ківська. (Друге видання. На­
кладом автора. Ютика, 1971.) 
Форм. 305 х 228 мм. 19 4- 1 нп. 
стор. (Офсетом). 

ЛІТЕРАТУРОЗНАВСТВО 
TARAS SHEVCHENKO: РО– 

ЕТА DE LA UBERTAD -
BARDO DE UCRANIA. Соті– 
si6n der Mohumento: :а і Тнгаа 
Shevchenko en Buenos Aires. 
1971. Form.: 228 x 160 mm. 
Pp. 24. 

Павло Фнлиповнч– ЛІТЕРА­
ТУРА. Статті. Розвідки. Or ля 

АРГЕНТІЯИ (Подорож еміг­
ранта). Вінніпег - Торонто, 
1971. В-во „Новий Шлях". 
Форм.: 215 х 140 мм. 73 Ш З 
нп. стор. (Накладом Крайової 
Екзекутивн УИр, Торонто, 
Канада). ' ' - . 

Олекса Воропай. АНГЛІЯ 
ЗБЛИЗЬКА. Щоденник нового 
Поселенця. Том перший. Укра­
їнська Видавнича Спілка. 
Лондон, 1971. Опр. Форм. 223 х 
155 мм. (Книжка складена Із 
20 ведбнток із журналу ..Виз­
вольний Шлях" і нумерованих 
так. як вони друкувалися у 
1969-1971 роках в окремих чи­
слах, друкована тиражем у 50 
примірників). 

о. Нкколай Вояковський. А 
Т Е ЩО МИНУЛО... Настроє­
ві картини, спомини і новелі. 
Бруклин, НИ., 1071. форм. 230 
х 150 мм 134 4- 2 нп. 

П. І. Поржи - Олексівнко. 
р ж и щ т Н А Д ДШІТРОМ. 
(В-во) Український Історич­
ний Музей, Деквер, Коло, ЗСА. 
Денвер, 1970. Форм. 212 X 138 
мм. 96 стор 

ІСТОРІЯ НАУКИ 
Микола Чубатий. УКРАЇН­

СЬКА ІСТОРИЧНА НАУКА 
(Н розвиток та досягнення). 
Накладом СУК , .Провидіння". 
Філядельфія, Па., 1971. Форм. 
232 х 155 мм. 52 -К2 нп. стор. 
(Доповнена відбитка з „Аме­
рики" чч. 110, 111. 112, 114, 
116, 117, 119, 120, 121 1 122 -
1970). 

Лев Бнковський. УКРАЇН­
СЬКИЙ ЧОРНОМОРСЬКИЙ 
ІНСТИТУТ. Відбитка з Нау­
кових Записок т. XX. Україн­
ський ТехнІчнхьГосподарськяй 
Інститут. Мюнхен, 1970. Форм. 
240 х 170 мм. Стор. 142-168 -г 
5 нп. 

МЕДИЦИНА 
Василь Плющ. НАРИСИ З 

ІСТОРІЇ УКРАЇНСЬКОЇ МЕ­
ДИЧНОЇ НАУКИ ТА ОСВІТИ. 
Книга І. (Від початків україн­
ської державности до 19 сто­
ліття). Українська Вільна А– 
кадемія Наук у Німеччині 
Мюнхен. 1970. Форм. 170 х І20 
мм. 342 стор. 

П О Л І Т И К А 
І Л У Б Л Щ І І О Т І І К А 

У К Р А Ї Н С Ь К И Й ВІСНИК. 
Випуск Ш. Жовтень, 1970. Ви­
давництво „Новий Шлях" — 
Українське Видавництво „Смо­
лоскип" ім. В. Снмоненка. 
Валтимор - Вінніпег, І97і'. Опр. 
Форм. 220 х 137. 116 4 2 нп. 
(Бібліотека „Смолоскипа" ч. 
11. Мистецьке оформлення М. 
Михалевича. На обгортці — 
скульптура Юліян Сінкевнча 
,3'язень''.) 

УКРАЇНСЬКИЙ ВІСНИК 
Випуск IV. Січень 1971. Доку­
менти VI. Перша Українська 
Друкаріш у Франції - Укра­
їнське Видавництво „Смоло– 
скнп',' їм. В. ..Симоненка'. .-Па­
риж ' - ' Балтимор; 1971; Опр. 
Форм. 217 х 140 мм. 191 4 1 
нп. стор. (Бібліотека „Смоло­
скипа" ч. 12. Мистецька ком­
позиція М. Михалевича. Мис­
тецьке оформлення Д. 'Туганаї 
На обгортці скульптура Юлі­
яна Сінкевнча ..В'язень").– 

ЛТСРАЇНСЬКИИ ВІСНИК. 
Захалявний журнал з України. 
Випуск IV. Січень 1971. Укра­
їнська Видавнича Спілка, Лон­
дон, 1971. Опр. форм. 217 х 150 
мм. 134 стор. (Обкладинка ро­
боти Ростислава Глувка). 

DISSENT IN THE SOVIET 
UNION. Edited by Peter J. Po-
tichnyj. Papers and Proceedings 

коли змістом само, пол,тн– к,,рнленко. Видано коштом ) ^ Ш ^ Ь ^ Ш ^ ^ 
кн. Покищо у нас до повно– | Товариства приятелів творчо, f j ^ committee on Commu­

n e d , зрозуміли, що без | f f . ^ Г У ^ С І 2 А Ь Н С Є Р І Г Є 3 
Ідеалізму, який зроджусть– j н а я і о г о минулого, ч. 3. Нью– 
ся в тьорчих процесах мн– і Иорк, США - Мельборн, Авст– 
СТЦЯ. С неМИСЛИМИН МІСТИ– ; р а л і я . 1 0 7 1 . Ф о р м . 207 
цизм любови до батьківіци– j мм- 5 ч ! ! 

ни і до народу, який с осно­
вою кожної політичної ак­
ції v всіх збірнотах в світі. 

143 
нп. стор. (Вибір 

текстів, бібліографія та вступ­
не слово Олександра Фнлипо– 
внча. Редакція, упорядкуван­
ня матеріалу, примітки та пі-

Edited by Volodymyr Kubijovyi. 
Foreword by Erneet J. Sim­
mons. Volume П. Published for 
The Ukrainian National As-

ІСТОРІЯ 
А. Г. Великий, ЧСВВ. З ЛІ­

ТОПИСУ ХРИСТИЯНСЬКОЇ 
УКРАЇНИ. Церковно-історич– 
ій радіолекції з Ваткхану. т. 
IV. XVI-XVn ст. Українська 
Духовна Бібліотека. Видавни­
цтво оо. Василіян. Рим, Італія, 
1971. Ферм. 510 х 140 мм. 279 
-Ь 1 нп. стор. . 

СПОГАДИ 
Євген ОнацькяЙ. . ДДУ ДО 

Щодедщд-де() 
зблизька" 

.' Лондон. — Заходами Ук­
раїнської Видавничої Спілки 
в Англії вийшов окремою 
книжкою, як том 1-ий, що­
денник відомого знавця ет­
нографії та автора д-ра О– 
лексн Вороная під наг. „Ан­
глія зблизька"/ доведений 
др червня 1953 року. Щоден­
ник був друкований на про­
довження в журналі „Виз­
вольна^ Шлях" у Лондоні, 
а тепер виданий книжкою в 
кількості тільки бо примір­
ників, у товстому червоному 
з золотом переплеті. Перед 
цим окремо була опубліко­
вана книжка д-ра О. Воро­
ная „ІЗ дорозі на ЗаХід", а 
нова публікація є ніби про­
довженням того твору, бо о– 
хоплюс період життя автора 
з дружиною а 1048 року, від­
коли вони переїхали в Зах. 
Німеччини до Англії. У ^ни– 

, КНИЖКОЮ . 
жці с дуже багато Джерелі–. 
них матеріялів про життя й 
діяльність багатьох видат­
них осіб з української пово­
єнної еміграції, громадських 
діячів, письменників, науков­
ців, теж записи про гетьма– 
нича сл. п. Данила Скоропа­
дського, про літературні дис­
пути в ПЕН-Клюбі тощо. 
Щоденник д-ра О. Вороная 
перетканий багатьма цитата­
ми з праць різних науковців, 
письменників, політиків. 

Д-р Олекса Воропай є ав­
тором семи більших праць з 
етнографії, трьох з прнройоі 
знавства та чотирьох кни­
жок повістей і спогадів.. У 
Бібліотеці Британського Цу– 
зею він знайшов цікаві доку­
менти про великого україн­
ського дослідника і мандрі­
вника Василя Григоровича– 
Барського. 

Прагматизм с лише частн– j сля-чова^ Григорія Костюка. 
г . - . Технічний редактор: Дмитро 

ною полггичної тактики. н . - І Н і г г І е к к 0 і о с а д н и к а Люба 

го зрозуміння тих справ - с т" М, Зерова в Австралії) 
„J- ,„„ M W : „Г --.„„^ Юрій Вояко. ВИБРАНЕ. Том 

ще не Дійшло. Щоб це осяг– г Укладок автора. Мюнхен, 
нути, треба дальшої органі– j 1971. Форм. 240 х 170 мм. 
зованої співпраці самих мн– XXXVI -f 312 -f 2 нп. -Ь XI 
стців. Дотеперішня робота | ілюстрацій -f 2 нп. 
Об'єднання Мнстців Україн­
ців в Америці безперечно 
богато справ посунула напе–, S C H I . , O R T S N , v M K x РДГМЛХІ– 
ред. Але перед нами ще ба– SCHER HERKUNFT. Sonder-

Кость Бульдин, Микола Му-Ігато труду, в якому, ми пе– dmck aus Beltruge zur Nanien-
хин, Микола Шрамчен– вні. знайдемо зрозуміння У ; f o ^ ' h u ^ ^еие Рої^.„ Band в 
ко, Борис Крюків, Артемій ЦІЙ громаді приятелів, які : univtwitS^verlag -ГHeidelberg! 
Кирилюк, Олександер Клим-|нас вірно підтримували два , F o r m 2 4 5 х по ф т . р р . 357-

MOBOSHABCTBO 
Olexa Horbatsch. UKRAINI-

ко . . . Цей реєстр далеко не– десятки минулих років. 
МІЖ МОСКВОЮ І ПЕКІНОМ 

До поїздок президента НІксова Рисунок Ека із ,,Лиса Микити" 

Andrew Gregorovich. UKRA­
INE. RUS\ RUSSIA AND 
Ml."SCOVY. A selected biblio­
graphy of the names. New Re­
view Books. Toronto, 1971. 
Form. 235 x 155 mm. 24 pp. 
I Reprinted with additions and 
changes from The New Review 
(Toronto), Vol. X, No. 4 (41). 
December 1970, pages 197-213.) 

АЛЬМАНАХИ 
НОВИЙ ОВРШ. Альмана-х. 

Література, мистецтво, куль– 
j турне життя, ч. 4. В-во „Лас– 
і гінка". Мельборн, Австралія, 

1971. Фори. 205 X 145 ми. 184 
стор, (Обкладинка: В. Цнбуль– 
ський. Упорядкування та за– 
гальна редакція: Дм.-Чуб.) 

ЕНЦИКЛОПЕДІЇ 
UKRAINE: A CONCISE EN­

CYCLOPAEDIA. Prepared by 
ShwrhenKo Scientific Society. 

nist and East European Affairs, 
MacMaster University, held at 
Hamilton. Ontario, on October 
22 and 23. 1071. Sponsors: 
McMaster University and the 
Canada Council. Winter 1972. 
Form.: 275 x 210 mm. V m 4-
274 pp. (Editorial Note by Peter 
J. PotichnyJ). 

ФІЛОСОФІЯ 
Гнат О. Діброва. З ЛОН СУ­

ЩОГО. (Афоризми, сентенції, 
роздуми). Книжка четверта. 
Накладом автора. Неварк, 
НДж., 1071. Форм. 202 х 135 
мм. 52 + 2 нп. Стор. 

Гнат О. Діброва. СИЛА 
СЛОВА. (Спроба огляду). На– 
уково-Богословський Інститут 
Української Православної Цер­
кви в Сполучених Штатах А– 
мерики. Нью-Йорк - Бавкд 
Брук. Н.Дж., 1071. Форм. 227 х 
148 мм. 111 4- 1 іш. стор. 

РЕЛІГІЯ 
НОВИЙ ЗАПОВІТ ГОСПО­

ДА І СПАСИТЕЛЯ Н А Ш О Г О 
ІСУСА ХРЙСТА І КНИГА 
ПСАЛЬМГВ. Поправлене ви­
дання Нового Заповіту пере­
кладу Й. Куліта, та Квити 
Псальмі з; перевірене з грець­
ким 1 стародавнім єврейським 
текстом, та з авторитетними 
новішими чужомовними пере­
кладами. Видавництво „Божо­
го Слова" Українського Місій– 
ного і Біблійного Товариства. 
Саскатун, Канада, 1071. Ottp. 
форм. 263 х. 155 MM. 6W стор. 

THE QUEST FOR AN UK­
RAINIAN PATRIARCHATE. 
By Victor J. Poepishil (and) 
Hryhor M; Luznycky. Ukrainian 
Publications. Philadelphia, 1971. 
Form: 230 x 153 mm. 76 pp. 
(A Foreword by Bishop Basil 
H. Loeten): 

НА СТОРОЖІ БОЖОГО 
СКАРБУ. Доповідь Владики 
Містислава на VH Соборі УПЦ 
в ЗСА. Українська Православ­
на Церква в США. (С. Бавкд 
Ьрух), 1072. Сюрм. 215 х 140 
мм. 44 стор. (Зюго-сфстена від­
битка із щоденника ,.Свобода". 
Зладив о. М. Федорович) 

ПРИЙДИ ДО ОТЦЯ. Кате– 
хизм для 1-пюІ класи. СОМЕ 
ТО THE FATHER.,Catechism. 
Grade 1. Видавництво: Украін– 
ський Катехнтичний ОХ?ереДок 
у Вінніпегу. (В4кя4пвГ, 1071). 
Форм. 222 х 180 мм. 200 стер. 
(З французького оригіналу... 
переклав на українську й анг­
лійську мови та лрнміннв до 
вимог українського обряду о. 
Михайло Щудло, Ч-НІ. Ь^гзи– 
ку впорядкував: о. П. Романи– 
шин. Ілюстрації мистця Р. Ко­
валя.) 

МИСТЕЦТВО 
ТРАГІЧНА СМЕРТЬ АЛЛИ 

ГОРСЬКОЇ І П ПОХОРОН. (З 
матеріалів „Українського Віс­
ника", ч. 4, річень 1071). Від­
битка з журнала „Сучасність", 
ч. 11, 1971. (Мюнхен). Форм. 
225 х 155 мм. 5.4- 3 нп. crop. 

КАТАЛОГ ПОСМЕРТНОЇ 
ВИСТАВКИ МИСТЕЦЬКИХ 
ТВОРІВ АНТОНА. МАЛЮЦИ 
6-го лютого 10Т2 ,року, ГаЛе– 
рія Об'єднання Мнстців Укра­
їнців в Америці. (Ню Иор.ч, 
1972). Форм.: 213 х 135. 20 ИП. 
стор. (Репродукції образів. Jr 
В. Грицюі. Фото-портрет не 
обклздшщі — В. РжеяецькиЙГ. 

ОРЕСТ РУСНАК: ЖИТТЄ­
ВИЙ ШЛЯХ. Збірник для 
вшанування пам'яті видатного 
оперного співака, незабутньо­
го земляка. Центральне Об'єд­
нання Буковинських Українців 
у ЗСА. Ню Иорк, 1071. Форм. 
205 х 14 мм. 138 стор. 

СЕРІЙНІ ВИДАННЯ 
ANALECTA ORDINIS 8. 

BASILH MAGNI - ЗАПИСКИ 
ЧСВВ: SeCtio (Секція) П. Vol. 
(Том) \ТГ(ХШ). Fasc. (Вил.) 
1.-4. Romae, 1971. Form.: 240 х 
170 mm. IX Ч– і np. -f 571 -f 
1 np. (Respons. Redactor volu-
mlnls - P. Michael M. Waw-
ryk, OSBM). , 

.ЛЛХШЖн БрГШЕВШИНИ. 
| Шврічник,; присвячений дбслі– 
i дам істерії, культури й побуту 
| бойківського племени. Ч. 1-2 

(20-21), січень' - квітень 1971. 
Видає Г. У. Товариства „Бой– 
ківщина", ЗСА - Канада. Форм. 
210 х 153. 70 -Ь 2 нц. стор. 

ГУЦУЛІЯ. Ілюстрований 
квартальник гуцульського То­
вариства „Чорногора" в Чіка– 
Го. Інк. Ч. З (19). Літо 1971. 
Форм. 250 х 177 мм. 56 стор. 

ВІСТІ КОМБАТАНТА. Ук­
раїнський військовий журнал. 
Ч. 1 (57). Тороігго - Нью-Иор'–. 
1972 Форм. 227 х 150 ;,км. \9в 
СТОр. , ^ .. -,: 

УКРАЇНЦІ в д і я с п о р і 
БРАТ - БРАТОВІ. КНИГА 

ДІРО З У А Д К . Зтучеімй Укра– 
I їнськнй Амернкаяський Допо– 
j матовий Комітет. Філядельфія, 
і 1071. Форм. 255 X 180мм. 262 -f 
2 нп. стор. (Обкладинка мист­
ця Богдана Титли). 

Bohdan R. Bociurkiw. 
"Ethnic Identification and At­
titudes of University Students 
of Ukrainian Descent:. The 
University of Alberta Case 
Study." (Offprint f r o m ) 
SLAVS IN CANADA. Volume 
three/Proceedings of the Third 
National Conference on Cana­
dian Slavs. Compiled and Edit­
ed by Cornelius J. Jaenen. |n-
ter-Universlty Committee on 
Canadian Slavs. Ottawa, 1071. 
Form. 240 x 160 mm. Pp. 15-
110. 

о. Любомир Рамач. РУСИ– 
НИ-УКРАШЩ В ЮГОСЛА– 
ВІЇ. Бібліотека ШашкевнчЬ'ни. 
Ч.. 4 за редакцісю: М. Г. Ма– 
руїгчак(а). Віинніег, Канада, 
1071. Форм. 215 х 140 мм. 71 
4- 1 ип. 

ПАМЯТКОВА КНИЖКА 
XVI КОНВЕНЦІЇ СОЮЗУ У– 
КРАГНОК АМЕРИКИ. 21, 22 і 
23 травня 1071 — Союзівка, 
Кергсягксон, HJI. Форм. 280 х 
215 мм. 140 нп. стор. (Зредагу­
вала Колегія гад проводом Лі­
дії Гладко!. Мистецьке Оформ­
лення обкладинки виконали 
Д. Каланівська і Т. Кравців на 
підставі скульптури М. Че– 
релптьовського). 

THE YEWSHAJN UKRAIN. 
IAN FOLK BAlcLET ENSEM­
BLE: THENTH ANNTVrERSA-

RY -^ APRIL 30th, 106Г -
АРНШ 30th, 1971. (Saskatoon. 
Sask.V 1071). Form ^80 x 215 
mm. 16 np. pp. 

ЗВГГ З ДІЯЛЬНОСТИ СО­
ЮЗУ УКРАЇНЦІВ У ВЕЛИ­
КОЇ БРИТАНІЇ. За час1 від 
1.1. до 31.12. 1070. Союз Укра– 
їнців у Великій Британії. Лон­
дон, (1071). Форм.: 230 х 165 
мм. 70 -г 1 нп. стор. 

ЮВІЛЕЙНА КНИГА 25-РГЧ– 
ЧЯ' ПАРАФІЇ ПРЕСВЯТОЇ 
ВВХАРИСТП В ТОРОНТО. 
ОНТАРЮ, 1937-1062. (Торон­
то, 1962). Форм. 270 х 200 мм. 
641 crop. . . - .̂ 

ПРОГРАЛІА ДЕСЯТОГО 
КОНГРЕСУ УКРАЇНЦІВ КА­
ТОЛИКІВ КАНАДИ. Торонто, 
Онтаріо, 1-4 липня 1071. ^fTo-
ронтр, 197І). Форм. 235 х 155 
юі: '52 crop. 

Об'єднання Українських 
Православних Сесгрицгв; | ДО 
НАШОГО ДЕСЯТИРІЧЧЯ, 
1061-1971. (Бавид Врук-Джер– 
зі Ситі, 1071). Форм. 280 х 215 
мм. 48 нп. стор. 

--. fi 
КАЛЕНДАРІ 

АЛЬМАНАХ УКРАЇНСЬКО­
ГО НАРОДНОГО СОЮЗУ НА 
РІК 1072 Видавництво „Свобо­
да". Джерзі Ситі - Ню Иорк 
(1971). Форм. 228 х І504цм. 
256 стор, (Обкладинка І мис­
тецьке оформлення заголовків 
статгей роботи лртнета-маляра 
Богдана Титли). 

КАЛЕНДАР СВІТЛА,, -НА 
ВОЖИИ 1072 РІК. ХХХШ річ­
ник. Видавництво оо. Василі­
ян. Торонто, Канада, 104F2. 
Форм.'230 х 155 мм. 102-стор. 
(Календар і Устав приготоад^в 
о. М Ничка, ЧСВВ. Альхавдх 
зредагував о. О. КутгрЬНдць; 
ЧСВВ. Обкладинку виконав М. 
ЛевицькийІ: : / . 

АЛЬМАНАХ КАЛЕНДАР 
СОЮЗУ УКРАЇНЦІВ КАТО­
ЛИКІВ АМЕРИКИ „ПРОВИ­
ДІННЯ" НА Р Ж БОЖИЙ 
1072. Видавництво ,АмерНк?'. 
Філядельфія, 1072. Форм. 233 х 
153 мм. 217 -f 7 нп. стор. (За­
головні рисунки для календар­
ної частини роботи арт.-малв4. 
ра Миколи Бутовича. Обкла­
динка роботи арт.-маляра Пет­
ра Андрусева. Зредагував Іг– 
нат Вілннський). 

АЛЬМАНАХ „Гомону Укра­
їни" НА РІК 1072. У 30-рІччя 
Української Повстанської Ар­
мії. Накладом Вндавннцтза 
,Гомін України". Тор^вто, 
(1072). Форм. 230 х 150 мм. 
142 х 2 нп. стор. (Бібліотека 
Видавництва „Гомін України" 
Ч...40), - ^ ^ 

КАЛЕНДАР ГОЛОСУ СПА­
СИТЕЛЯ НА 1972 РІК Иорк– 
тон. Саск. (1071). Форм. 2ІЗ х 
140 мм. іОЗ -J- 0 нп. 

ШЮСТРОВАНИИ КАЛЕН­
ДАР -,ПРООВІТИ" НА ПЕРЕ– 
СГУ1ШИИ РІК 1072. Річник 
ХХХП. Накладом Українсько­
го Т-ва .Просвіта" в Арґеитн. 
ігі. (Буенос Айрес. 1072). Форм. 
225 х 160 мм. 102 crop, ^нід 
редакцією Колегії. Мовний, ре­
дактор Гр. Голіян. Обгортка 
мистця Володимира Каплуна). 

КАЛЕНДАР „ПРАЦІ" НА 
ПЕРЕСТУПНИИ 1072 РІК БО. 
ЖЙИ; В-во О.О. Василіян..у 
ПруДе'нтополісІ, Парана, Бра­
зилія. Ц971). Форм. 228 X 155 
мм. 106 -f- 18 im. стор 

ЛЕМКІВСЬКИЙ К А ЛЕН– 
ДАР НА 1971 РЖ. Видання 
Організації Оборони Лемків– 
щини. Торонто - Камілус, 19-
71. Форм.: 230 X 150 мм. Ш 
стор. (Зредагував Іван Елія– 
шевськнй. Обкладинка роботи 
О. Величка - Андрій Савка 
- дерево. Титул „Лемківський 
Календар": М. ЛевицькийГ. ' 

АЛЬМАНАХ „ГОЛОС УК­
РАЇНИ" НА РІК 1971. У сто­
річчя від дня народження. Ле­
сі Українки, Василя Стефани– 
ка та в 30-річчя відновлення 
Української Деряшвности в-ЇО– 
41 р. Накладом Видавництва 
„Гомін України". Торонто (19-
70). Форм. 230 X 155 мм. 181 4-
3 нп. (Бібліотека Видавництва 
„Гомін України" ч..38). ' --

КАЛЕНДАР П Р О С ВлїХЛ 
НА 1069 РІК. Обкладинка^ро– 
ботн арт. М. Левицького. "Ук̂  
раїнське Видавництво „Добра 
Книжка" - 186 випуск: То­
ронто, 1068. Форм.: 230 X 153 
мм." 128 стор. 

РІЗНЕ 
У ПОКЛОНІ ЛЕСІ УКРА­

ЇНЦІ. Метрополія Ню Иорк. 
Ню Иорк. 1071. Форм. 235 - 155 
мм. 48 нп. стор. 

БУРЛАЦЬКА П Р А В Д А : 
ЗВИЧАЄВЕ ПРАВО ВАТАГИ 
БУРЛАК. 1046 - . Друге ви­
дання. Нью Иорк, 1971 Форм. 
280 х 217 мм. ЗО 4" 2 к п - "^Р– 
(Редактор: Куба. Мовний ріь 
дактор: Роман Купчинськнй-Й 
технічне оформлення: Го^го! 
Склад: Ц-–юха П). 
- . - ” - - .. 
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СВОБОДА, П'ЯТНИЦЯ, 10-го БЕРЕЗНЯ 1972 
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И Увага! ЧИКАГО і ОКОЛИЦЯ! Увага! 
й УКРАЇНСЬКИЙ ЗОЛОТИЙ ХРЕСТ 
И ^ 12-ий ВІДДІЛ у ЧИКАГО, Ілл. 
И щиро'запрошує усе Українське Громадянство на 

а ТОВАРИСЬКИЙ ВЕЧІР 
В з „ОСЕЛЕДЦЕМ" 
и який відбудеться 

S в еуботу, 18-го березня 1972 року 
Н v..'`. о годині 7-ій веч. 
й в залі ПАРАФП СВ. ВОЛОДИМИРА 
И - при 2238 В. Кортгс Епешо. 
w У проі1рамі: виграші, несподіванки, смачний буфет. 
ихх іх 

Від Кам'яная над Лімницею 
до Ню йорку 

(Пам'яті Олени Чапельськоі ирнсвячено) 

: 
Українська програма на річному бенкеті 

Торговельної Палати в Джерзі Ситі 

(У. С.) Кому хоч раз дове­
лося бути в Горганах, в око­
лиці Підлютого, цього або 
зразу полонив чар дикої до­
лини над рікою Лімницею, 
або вдруге сюди вже не при­
їздив. Природа ж бо тут не 
ласкава і тепла, а сувора й! 
холодна. Але коли вже по-і 
любити цю долину над Лім-І 

м і и і ц р і р т и т т т І И И И І И И И М І И , 
| ' ' ' ОГОЛОШЕННЯ 

З'ЇЗД АБСОЛЬВЕНТІВ 
КОЛОМИЙСЬКОЇ ГІМНАЗІЇ 

л, г., - В 50-ЛПТЯ МАТУРИ -
— відбудеться — 

у Ваилвуді, Н. Дж., дня 2 липня 1972 р. 
4t ПРИМІЩЕННІ „СЛАВУТИ" 

"SLAWIITA" 
120 Е. Crocus К(І–, Wilduood (rest. N.J.. tel.: 1-609-522-1615 
на якнД. ще раз запрошує наших Товаришів з їхніми 
Дружинами. Організаційний Ком.тет. вже в суботу перед 

/,/,.,аЧздом, на приготовані приміщення. 
; ' `1 - ЗА КОМІТЕТ: . - .– 

о. шамб. ПЕТРО МЕЛЬНИЧУК 
Mì p. СТЕПАН ВОЛЯНСЬКИЛ 

^ Д ^ Д Д в і + а ^ а ч а а е ч а ч ч ч а ачавач 

ницею. то немає вже для. pQHKy 
такої людини кращого міс-і 
ця. Буде за нею вічна туга І У– иці 82 літ пані Галя 
за шумом Лімниці, за каме– j приїхала до Америки. Стар– 
нюками-цикотами, за л і с а - | ш и м людям важко привик– 

Джерзі Ситі. — Тільки ко­
роткі промови і їх зміст та 

буде говорити про п Г а л ю і а м е І ) И к а н с ь к і дотепи і спра– 
так сердечно як про когось І в н е переведення цілої прог– 
рідного. рами річного бенкету місце­

вої Торговельної Палати в 
Відома була пані Галя і (середу. 8-го березня, прига– 

(поза домом. її милий усміх І дувалн, що це велика аме– 
! могли ви бачити на різних Ьриканська імпреза, бо все 
, вечерницях, де вона труди– | інше надавало. їй українсь– 
ілася над приготуванням бу-;Кого характеру: імпрезу за– 
фету на якісь добродійні ці–; початковано співом амери– 
лі, особливо часто на захо-| камського гимну у виконан­

ні пані Марії Лнсогір, яку 

ми. де нога людська не сту­
пала і тільки плаї дозволя­
ють заглибитися у гущу те­
много і холодного лісу. 

Колись мусіла ця долина 
причарувати й родину Ча­
пельських. Вони вибрали 
місце, де 

нуги до тутешнього життя, 

представлено як оперову 
співачку і дружину головно­
го предсідника Українсько­
го Народного Союзу, вступ– 

тим більше, що не знають! H-v молитву провів філядель– 
аяглійської мови. Часто це і фінський єпископ - поміч­
на плилілс ^rQr.,,,,,v „;„,ч„ І Ник Української Ка заломлює старших віком, 
але не пані Галю. Вона як 
завжди приймала такі обста­
вини так природно, наче 

потік Кам'янецьПе б У л о найкраще, що мог– 

ш гроші уи лошати 
Н А Й К О Р И С Н І Ш Е 
уфедеральній hpegumobiu 
^kodmepamubi "СйМОПОМІЧ^' 
рв Second `Avaiue, New Uork, NM10003 

Tel. (212)473-7310 
'J і 

ПОЗИЧКИ НА НИЗЬКІ ВІДСОТКИ 

ДО'СПЛАТИ В ДОГІДНИХ РАТАХ 

БАНКОВІ ГОДИНИ: кожного дня крім по­
неділка від год. 10 до 3:00. У п'ятницю 

' також від год. 5 до 8:00 вечора. 

NCUA 
ощддноспщ 
Забезпечені qo 

впадає до Лімниці. Тут була 
спершу тільки хатина-буд– 
ка службовця, який обслу­
говував вузькоторову заліз­
ницю, їздила вона вздовж 
Лімниці, а десь там у горіш­
ньому її бігу забирала дере­
во та везла його до Брошне– 
ва на тартак. Потім, крім 
цієї хатини стала поверхова, 
дерев'яна вілля із ґанками 
та верандами. З часом при­
були ще дві віллі та хата. 
Власниками кожної з них 
був хтось із сім'ї Чапельсь– 
ких. Навіть польський ту­
ристичний провідник, коли 
говорить про ці околиці, ка– 

! же про віллі Чапельських 
І на Кам'янці. 

Тільки залізничник жив 
І тут круглий рік, а віллі з'и– 
| мою пустували. Зате літом! 
І Тоді крім членів сім'ї Ча­

ло В стрінути. І ми бачили 
пані Галю завжди гарно о– 
дягяену чи у церкві св: Юра, 
інколи літом у Гантерсь– 
кій церкві чи то у Мистець­
кому Клюбі, на виставках і 
інших імпрезах. Завжди ві­
тала вас усміхом, зацікавле­
на усім що кругом неї дієть­
ся, а при тому не безчинна. 
Помимо літ любила шити, а 
навіть почала вчитися ро­
бити коронки. 

Питомим для неї було те, 
що оповідаючи то про давно­
минуле, чи із ближчої ми­
нувшини не говорила ніколи 

краінської Католнцьт 
кої Церкви Василь Лостен, 
який під час бенкету сидів, 
ралом з директором Палати 
п. И. Лнсогором на почесних 
місцях за презндіяльннм 
столом, концертову програ­
му обмежено знову до вис­
тупу пані Марії Лнсогір, яка 
відспівала три українські пі­
сні: арію з опери „Тарас 
Бульба". „Діброво зелена" 
і ,,Жнта", а українські гості 
на бенкеті привертали увагу 
ще й тим, що мали свій стіл 
біля самої сценн а телевізі­
йний артист - комік жидів­
ського походження, говоря­
чи свої дотепи, завжди звер­
тався наче за̂  апробатою до 
прнявного о. декана Антона 
Борсн– й опісля з вдячністю 
стиснув йому руку. У бенке– 

нічого некорисно про л ю д е й т ^ ю я л о Участь яких чотири 
а залюбки розказувала ігро ' с о т н і представників фінан– 
веселі чн смішні події. Це сошіх. індустріальних, тор– 
прнтягало до неї людей. ' говельннх. едукаційннх та 

|Інших установ, що фактично 
Дожила сл. п. Олена Ча 

пельська 92 літ. а з нею ві 

місто Америки стають дійс­
ністю. Лід час бенкету до­
тепно відмічено 100-річчя мі­
сцевого коледжу св. Петра, 
вручивши його президентові 
о. проф. Вікторові Янітелі 
величезний диплом „почес­
ного доктора міського замі­
шання", та 125-ліття примі­
щеної в Джерзі Ситі най­
більшої фабрики мила, зуб­
ної пасти і споріднених ви­
робів „Колґейт Палмолів", 
вручивши її управителеві ве– 
ликанську тюбу зубйої пас­
ти. Диплом і тюба були, о– 
чевидно, порожні 

З українців на імпрезі — 
крім згаданих Владики Лос– 
теяа, о. декана Бррси, пані 
Марії і Йосипа Лнсогорів, 
були прнявні: місцевий со– 
трудник о. Антін Радчук, за­
ступник головного предсід­
ника УНС Володимир Сохан 
з дружннбю пані Нілею, ви­
конуюча обов'язки головно­
го касира УНС пані Уляна 
Дячук з чоловіком інж: Во­
лодимиром. Михайло Вар– 
хол з дружиною та ред. А. 
Драган. 

У Польщі приготовляють нову комедію 
виборів 

Варшава. — 19-го березня 
Ц. р. відбудуться нові вибо­
ри до польського сойму і те­
пер по всій Польщі йде „пе­
редвиборча акція", яка мас 
створити враження існуван­
ня у Польщі „вільних" і „де­
мократичних" виборів, коли 
насправді вони контрольова­
ні і диктовані комуяістнч– 
йою партією. Єдина свобода 
виборців у тому, що вони мо­
жуть вибрати з-посеред 625-
ох кандидатів 420, бо стіль­
ки є послів у варшавському 
соймі. Виборці отримують 
картки з 9-ма прнзвищамн 
на 6 мандатів: коли вони не 
роблять на картці ніяких 
змін, то автоматично „обра­
ними" вважаються шістьох 
найперших кандидатів, а ко­
ли хочуть когось скреслити. 

то роблять це у виборчій 
будці. Але всі кандидати є з 
одної листи так з в а н о г о 
Фронту національної єднос– 
ти, який с фасадою для фа­
ктичного володіння комуніс­
тичної партії. „Чистка", яку 
новий партійний шеф, Ед– 
вард Герек. переводить в ці­
лому державному апараті, 
проявилась тут у тому, що 
тільки 169-ох колишніх сой– 
мових послів поставлено те­
пер на нову офіційну листу 
кандидатів. На „передвибор­
чих" зборах, улаштованих у 
фабриках і установах, доз­
воляють робітникам і служ­
бовії кам критикувати окре­
мих кандидатів, але охочих 
до такого критикування ма­
ло, бо всі знають, що згори 
вирішено, хто мас стати сей­
мовим послом. 

Чапельських приїздили ще й ; ДЇйш л а u l e 0Дна характерис–; виголосив молодий посадник 

Щщфк 

ї ї 
гр ДІТР0ЙТ, Иіш. 

О К Р У Ж Н И Й КОМІТЕТ ВІДДІЛІВ 
УКРАШСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 

' ; ; в ДГТРОИТІ, МІш. 1 

-`` j . повідомляє, що 

ЗАГАЛЬНІ РІЧНІ ЗБОРИ 
— відбудуться 

у неділю, 26-го березня 1972 року 
,. цоч. о год. 3:00 по по. і., у залі 
Українського Народного Дому 
'̀ -–-– при вул. Мартін, ч. 4655 
” іЬ слідуючим порядком нарад: 

1. Відкриття і схвалення порядку нарад. 
2. Вибір Президії. 
3. Вїдчитання протоколу з останніх Загальних 

Збдрй. 
4. Звіти^ Управи і Контрольної Комісії. 
5. Слово Головного Предсідника УНС Йосипа 

Лиеогора. 
6. ДІЇек”усія над звітами. 
7. Абфлюторія уступаючій Управі. 
8. Вибір нової Управи. 
9. Плин праці на наступну каденцію. 

10. Внески, побажання і різні справи. 
11. Закриття нарад. 
У Зборах зобов'язані взяти участь усі члени Ок­
ружної: Управи, конвенційні делегати, управи 
Відділів, а зокрема секретарі всіх Відділів УНС 

- приналежних до Округи, а саме: 
20, 75; 82, 94, ПО, 146, 165, 167, 174, 175, 183, 235, 

.: 292, 302, 303, 309, 341, 504, 506. 
Також'Запрошуємо до участи всіх членів УНС. 

' У нарадах візьмуть участь: 
ИОСЙї! ЛИСОГІР, головний предсідник УНС; 
ЄВГЕН.^ЕПЕТА, гол. радний і обл. організатор 

Якщо на означений час не явиться вимага­
не правильником число делегатів, наради по­
чнуться півгодини пізніше, без огляду на кіль­
кість іяриявних. 

Безпосередньо після ділових нарад спільна 
вечеря. 

ЗА УПРАВУ: 
Іван Ващук, гол^ Петро Залуга, секр. 

шітумшшшшишяшшшшшвшяшяшшшяшшят 

свояки, та знайомі, товари– І т н ч н а постать покоління на­
ші членів молодшого поко– І ш и х батьків та дідів, поколі– 
ління Чапельських. Бувало | н н я яке, вірило у краще 
йде чи їде хтось прогульною майбутнє, вміло жити, та 
недалеко Кам'янця, якже; терпеливо зносити долю і не– 

Найшлося зав– | ̂ о л ю т а я к е м а л 0 велику 
любов та зичливість для лю– 

1 000 ДОЛ. НА СУШВСЬКУ 
СВІТЛИЦЮ 

Ню Иорк. — Головна У– 
права СУМА приступила до 
будови необхідної для покра­
щання виховання А відпо­
чинку молоді на Оселі біля 
Елленвіл ,,Сумгвсьхої Світ­
лиці" . На цю ціль вже від­
гукнулися понад 25 жертвс– | 
давців, пожертвувавши по | 
500 Долярів, а п. Михайло і 

репрезентували цілість жнт– Врездень з Пассейку, Н. Дж. 
тя міста. Коротку промову пожертвував 1000 долярів. 

Будову „Сумівської Світли­
ці" доручено українській 
фірмі Іваиківа з Пассейку. 
Головою фінансової збірки с 

міста, д-р Павло Джордан. 
доказуючі! фактами, що ко­
лишні мрії про перетворення 
Джерзі Ситі а прикладне - Василь Лавро. 

деи. 

не вступити 
жди місце та щира гостина. 

У Кам'янці панував весе­
лий, безжурний настрій і це 
притягало теж у відвідини 
гостей Із Підлютого. Цей 
веселий настрій в'яжеться У 
пам'яті із пані Галею Ча– 
пельською. Не знаю чи хтось 
бачив її колинебудь насуп­
леною чи навіть зажуреною, 
її характеризувала незви­
чайна здібність достосуватп– 
ся до існуючих обставин. її 
оптимізм був наче б зараз­
ливим. Вона погідно принн– 
мала усякі зміни, які несло м о л о Д' 
життя та часи у яких дове­
лося їй жити. Кожний спо­
гад про сл. п. Олену Чапель– 
ську в'яжеться із чимсь ми­
лим та добрим. 

Пластуни, які мали свій 
табір (один із перших) на 
Кам'янці розказують про та­
кий, дуже характеристич­
ний, випадок. Якось повер­
тали вони із дуже трудної і 
прогульки під проводом Іва-| 
на Чмоли. Втомлені, запоро-ї 
шені переходили ці хлопці j 
попри віллю п-ва Чапельсь– j 
ких у напрямі свого табору, і 
Ще не дійшли добре як їх-і 
німн слідами прийшла дівчи і 
на та принесла баньку моло– 
ка та хліб. Це пані Галя `-
побачила змучених юнаків 
післала за ними це, що мала , 
під рукою із їжі. Ці п,пасту–! 
ни кажуть, іщо так ще ніко– 
ля не смакувало їм молоко\ 
як тоді. 

Та кінчалося літо і усі ро–; 
з'їздилися по хатах, а п-во. 
Чапбльські до Львова. Жи– 
яв вони у будинках Свято– 
юрської капітули. Крім двох; 
синів та дочки у п-ва Ча-і 
пельськнх жили звичайно | 
інші ученнки, яких батьки 
із сіл чи місточок віддава– 
ЛЕВ під опіку пані Галі, або j 
як казали у нас ,.на станці–, 
ю" . Нераз вони жили кіль– | 
ка років, аж до закінчення 
школи а то й університету. 
Ири тому не було дня, щоб j 
не відвідав цього дому хтось 
ІЗ їхніх товаришів чи това-j 
рншок. Коли 'стрінете сьо– 
ГОДНІ когось із них кожний ; 

У Франції комуністи-маоїсти схопили 
члена дирекції фабрики 

МОЛОДЕЧЕ 
ТАБОРУВАННЯ 
В АРГЕНТИНІ 

Буенос Айрес. — Пласто­
ва -і оумівська -молодь .табо­
рує тепер у Аргентині, де 
стоїть велика спека і де на 
цей час припадають літні 
вакації для учнів. На оселі 
ДЗеселка". крім таборував я 

відбуваються також 
Курси помічниць для укра­
їнських Рідних Шкіл. Тиж­
невик „Українське Слово" п 
Ч. 2/1072 з Буенос Айресу 
повідомляв, що сумівськнй 
табір на ..Веселці" тривав 
від 2 січня до 5 лютого. 

і .Париж. - Велике пору– 
\ шеннл у Франції спричинило 
| СХОПЛення 63-літнього Ро– 
| берта Ногрета, члена адміні– 
ГіМК)ДЦЇЇ великої фабрики ав– 
і томобілів Реноль недалеко 
-Бульонь. Чотири мужчини 

р і ч к ого „маоїста". 50.000 \ 
осіб взяли участь в похоро­
ні того молодого робітника, j 
Схоплювачі зажадали звілЬ-j 
нення 7-ох в'язнів та прий– J 
няття назад на працю вісь­
мох звільнених робітників, j 

ойочшіи названого урядовця Всі французькі політичні 
недалеко тісї фабрики, поса–: партії, включно з комуністн– і 
днлн його до малого ванта–' чною, затаврували той акт 
явного авта і від'їхали. Те і терору. Франтдуаький мініс– 
авто знайдено згодом при ! тер внутрішніх справ Рай– | 
дорозі. Спрнчннннкамн того | моя Марселлен заявив, що | 
акту терору с французькі j влада безпеки зробить все і 
„маоїсти", комуністичні ви–' можливе, щоб в и з в о л и т и 

В глибокому смутку ПОВІДОМЛЯОІО 
Родину, lipiuiTiMitt і Знайомих. 

що 1-го йегммня ЮТІ р. ненадійно ліюкоїліи я в Бозі 
пгхг.кншин 79 років 
наша Найдорожча 

ЛІА^ЦЯ, БАБУНЯ, ІІРАБАБ^Я, CFX.TPA І ТЕТА 

бл. п. 
АННА МОЛОДОВЕЦЬ 

вдова по бл. п. СИМЕОНОВІ 
нар. в г. Лонуїішг. пов. Рогатки. Україна, прибуло до 

'АСА 1908 p., Ч.1ЄНХКНЯ Алостолмітаа Молитви. 
ПОХОРОН підбувгя в с)-ботл–. 4-го береоня 19Т2 р. 

з церкви пі. о. Ммколая в Пассейку, II. Ди;., а опісля вв 
цвинтар Кальюарія в ПатерсонЦ Н. Дж. 

Горем прибиті: 
сини: ПОСИФ. АІГПН. ПЕТРО. ІГЛ^ТГЛ, 

ПАВЛО, МНХАЇ.І. о. А9ГУСПШ 
доимш: КАТЕРШІД ПВЛЕШЯЬКА 

Ю;ПЯ СОРОКА з мужем t АМОООМ 
І з родиною 

ПОСИФІША СОРОКА З мужем 
ВОЛОДНМИРО.М і з родиною 

11 шіук'ш і 2 правнука -.. і 
брат — ПОСИФ в Польщі 
сестри: Ю.'ПЯ і КАРОЛННА в Полі, 11 сі 
братанок — СОВІНСЬКИП з родиною 
братакка - ОЛЕНА ЛАІРОІНСЬКА 

З родиною 
т 

Рівночасно складаймо щиру иодлку отцям парохо– 
ві о. Володимирові Білннгькому, о. ЛІнрононі Кузьмов– 
ському її о. Іванові Найкушеві за відарав-іення похорон­
них обрядів: дяко-учителеаі Василеві Ядловському 
:ta спів під час відправ та Вігсокоиреподобним Сестрам 
Служебгащям з Пассейку, Словстбурґу і ФІлядельГІЇ за 
^"часть в похороні. 

Щиро дякуймо Родкігі. Знайомим і Приятелям за 
участь в похоронних відправах і відцровадженні Покій­
ної на місце Вічного (тіочшіку. 

Щира подяка похоронному заведеняю Мс Хегпеу і 
Burnadz :ш взірцеве переведення похорону. 

Хай Господь Бог винагородить Ваг всіх сторицею. 

знавці китайського Мао Тсе– 
тунґа, які таким чином хоті­
ли пімститнсь за те. що два 
тижні тому один із сторожів 
тісї фабрики застрілив 25-

схопленого урядовця, якому 
„маоїсти" закидають, що це 
він звербував ф а б р и ч них 
сторожів, винуватих у отому 
вбивстві. 

Замість кніт'чі на могилу 
бл. п. д-р ДОМЩЕ.1І ЯСШЧМС 

ск.тадають 2.5.0О долярів 
на НТПІ в Сарсель, Франція. 

Д-р Семен ДОРОЩАК л дружиною Іриною 
та доньками Хрнстиною 1 Надісю 

ПЛАСТОВА СТАЙІЩЯ в Н Ю ИОРКУ 
v" , . — улаштовує — 

ВИСТАВКУ НОВИХ МАЛЯРСЬКИХ ПРАЦЬ 

КАТЕРИНИ КРИЧЕВСЬКОЇ 
,,.л; з тематшш 

„ВЕСНА в У К Р А Ш Г ' 

Відкриття в неділю, 19 березня 1972 р„ о год. 1:15 по і̂ол. 
н, в ПЛАСТОВОМУ ДОМІ, 144 Дрч\тв Авеню, НЮ ПОРК Н. П. 

а Слово про мнетця: npotp. Любомнр Кузьма. 
т Картини з галерії Ольги Сонетвииьілї. 
а Виставка буде відкрита в суботи і неділі від 1-5 год. по пол. і триватиме до 2-го 

квітню 1972 року, 
в ДоагіЯ'з виставки на Пластовий Дім. 

ТУРИ В УКРАЇНУ ТА СХ!ДНЮ ЕВРОПУ 
КОВБАСНЮН АГЕНЦІ1Г НА ^ІШ РІК 
КОЖНА ГРУПА З ПОВНОЮ 
ОПІКОЮ ДОСВІДЧЕНОГО 
ПРОВІДНИКА. 

Дата тур: Ч. тури. Ціна: 

ВІДЛЕТИ З НЮ ИОРКУ І ЧИКАГО НА РЕГУ­
ЛЯРНО КУРСУЮЧИХ ЛІТАКАХ ІАТА. 
ВІД'ЇЗДИ З МОНТРЕАЛЮ ПАРОПЛАВОМ 
МС АЛЕКСАНДЕР ПУІІІКШ 

Відвідус місцевості: 

25 ТРАВНЯ до 15 ЧЕРВНЯ 
29 ТРАВНЯ до 15 ЧЕРВНЯ 
ЗІ ТРАВНЯ до 5 ЛИПНЯ 
22 Ч Е Р . - 1 2 ЛИН. (випродано) 
25 ЧЕРВНЯ до 16 Л І П Ш Я 
29 ЧЕРВНЯ до 20 ЛИПНЯ 
9 ЛИПНЯ до 24 
10 ЛИПНЯ до 31 
22 Л И П Н Я до 12 СЕРПНЯ 
6 ВЕРЕСНЯ до 27 
28 ВЕРЕСНЯ до 13 ЖОВТНЯ 
27 ГРУДНЯ до 13 СІЧНЯ 

1972/1 
1972 2 
1972/16 
1972/11 
1972/3 ' 
1972/4 
1972/5 
1972/6 
1972/7 
1972 15 
1972/10 
1972/17 

S 885.00 
5 843.00 
51295.00' 
S 950.00 
S 989.00 
5 989,00 
S 964.00'' 
S 955.00 
S 799.00'" 
S 930.00 
5 686.00 
S 753.00 \ 

Київ, Канів, Тернопіль, Львів, Ялта, Москва 
Москва, Львів, Тернопіль, Київ, Рим 
Ленінград, Мінськ, Сочі, Москва і 

; Київ, Канів, Тернопіль, Львів, Краків, Відень 
Львів, Ялта, Київ, Канів, Москва 
Тернопіль, Львів, Чернівці, Київ, Канів, Москва, Цюріх 
Москва, Львів, Тернопіль, Київ, Канів. Франкфурт 
Москва, Львів, Рівне, Київ, Канів, Черкаси, Відень 
Київ, Канів, Тернопіль, Львів, ПОЛЬЩА 
Львів, Тернопіль, Київ, Канів, Москва. Рим 
Київ, Канів, Тернопіль, Львів, Варшава 
Київ, Львів, Тернопіль, Москва 

ІЬшттшішшят^штштяштяшмамаямшмшапшашвввнтмі 

' 31 травня 1972 16 - Від'їзд з Монтрсалю KopaCwieM МС Александер Пушкін. 
” 9 липня 1972 5 - Відїзд з Чикаго. 

' " 22 липня 19727 - Польща включає відвідини рідних. Додаткові оплати 530.50 на купони польського Орбісу і вззн. 
Маршрути підлягають змінам. Діти 5 0 ^ знижки. 

Г+0Ф+0Ф0Ф4 

Наші тури с повністю під опікою досвідчених провідників з ЗСА. Передбачасться в ССР - приміщення в першокласних 
готелях, всі харчі, пересідкн, опіка над багажем, звнджування. Не мас ланчів в Букарешті, Кракові, Парижі, Відні і 
Цюріх. . 

Депозит S150.00 на особу мусить бути вплачено при реестрацп або щонайменше 10 тижнів пеі^ед виїздом тури, з уваги на 
популярність тур. 

Д л я дальших інформація в справах групових чн індивіда аль них поїздок до СССР, Польщі і Чехословаччини звертайтеся 
До: 

K0WBASNIUK TRAVEL AGENCY 
(Tour Division: Lark Tours, Inc.) 

286 East 10th Street Засновано І92Ф p. New York, N.Y. 10009 
Ten.: (212) 254-8779 

Телефонуйте або пишіть: Варка Бакинська ” Марійка Гельбік ” Віра Ковбаснюк Шумейко і 
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СВОБОДА, П'ЯТНИЦЯ, Ю-го БЕРЕЗНЯ 1972 Ч. 46. 

Річні Загальні Збори 64-го Відділу СУА 
в Ню Йорку 

Річні загальні збори 61-го чої Творчости, вечір в честь 
Відділу СУА в Н,ю Норку j Митрополита Андрея ІЦеп– 
відбулнся 16-го січня .1972 р. 
Збори відкрила голова Від­
ділу Марія Савчак, яка при­
вітала присутніх, провела 
молитву й подала порядок 
нарад. Зборами проводила 
голова Президії Іванна Ро– 
жаяковська, секретарювала 
Оксана Щур. 

тицького. У власному колі 
в рямках поширених сходин 
відсвятковано просфору, свя­
чене, влаштовано вечір у по­
шану Т. Шевченкові, панель 
..Чужинці про нас". 

Культурно - освітня рефе­
рентна запротестувала в Ю– 
НЕСКО в справі нищення у– 

Після прочитання секрета– краінськоі культури на Рід– 
ркою Відділу Мирославою них Землях та вислала лис– 
Вовкодав протоколу з оста–! та до ОН я обороні арешто– 
нніх загальних зборів поча– ваних діячів в Україні. 
ЛИСЯ звіти уступаючої Упра–; Виховний реферат під 
ви. , ; проводом Марії Д а н и щ вла– 

Голова Відділу М. Савчак j штував у жовтні м. р. 5-ту 
зробила підсумки проведеної Виставку Дитячої Самодія– 
ираці. Референтурн працю– льностн. при чому першиї 

| У склад нової Управи ввій­
шли н-і: Марія Даниш — гог 
лова, Мирослава Вовкодав 

І— містоголова, Марія Рже– 
, пецька - кореспонденційна 
! секретарка, Хрнстнна Нав– 
І роцька - протоколярна сек– 
; ретарка, Аполонія Книш — 
j касирка, Евстахія Шугав— 
і фінансова референтна, Ок– 
| сана Щур — культурно - ос– 
і вітня референтна, Дарія Ко– 
істів — виховна референтна. 
j Ірена Комар — організацій– 
I на, Галина Кіляр - імпре– 
| зова, Володимира Івануса— 
і референтна суспільної опі­

ки. Марія Барагура - пре­
сова референтка, Марія Кар– 

) певнч і Дюба Раковська — 
j господарські референтки. Де 
і леї 'аткою до Об'єднаного 

” j Комітету вибрано Стефанію 

вали комісіями і цеп спосіб 
праці показався успішний. 
Заходами Хрпстини О.іенсь– 
кої передано телевізією тра­
диційний українським Свят 
Вечір на Різдво 1971-го року J 

раз жюрі признали нагоро­
ди за найкращі експонати. 

Суспільну опіку очолюва­
ла Володимира Івануса 
Тї діяльність охоплювала 
місцеву допомогу й харнта– 

з дому Волинців. Відділ N-гивну акцію поза межами 
репрезентувала М. Савчак. І північно . американського 
Навесні минулого року за– прселення еміграції однора– 
куплено в галерії „Парк– зовими н місячними допо– 
Бенет" українські церковні могами потребуючим в Бра– 
рнзн з 18-го століття й н е р е - з и л і ї й Европі. 
дано їх до музею Верховно–' Імирезовии реферат с по-
го Архнспископа Поеифа і Ч Н В ав у руках Люби Арте– 
Кардннала Сліпого в доказ . Мншин. Референтна влашту– 
пошани Відділу до Блаж'ен– j в а Л а великодній і різдвяний 
нішого. І базарі, які засобнли касу 

Фінансовий звіт склала , Відділу. Поруч того рефере– 
Евстахія Шуган. Джерелом ! н т к а в е Л а к у р с к р о ю й щнт– 
прибутків були великодній ; т я . 
і різдвяний базарі, культур–; Пресова референтка Марія 
но-мнетецькі імпрези, член– | Барагура інформувала пре– 
ські внески й принагідні збі– с у , зокрема - „Свободу" й 
рки. Велику позицію в іюз– і „Наше Життя" про діяль– 
ходах займали пожертви на j Н І С Т Ь Відділу та продовжу– 
загально - громадські й ха– вала вести альбом внрізків 
ритативні цілі. Друга кате–; 3 пресових дописів про Від– 
горія видатків, це власні по– | діл. ” v 

треби Відділу й внески до За господарський реферат 
Централі. | звітувала Манія Карпевич. 

За звітом організаційної Референтки (М. Карпевич і 
референтки Іренн Комар Від ! Люба Раковська) дбали про 
діл нараховує 86 членок. j естетичний вигляд домівки, 
Референтка організувала но– ; влаштовували буфети на ім– 
вих членок і співпрацювала! поезах і ширших сходинах 
з секретаркою в утрнмуван–! Відділу та співпрацювали в 
ні письмового контакту з тому відношенні ні імпрезах 
членством. , Окружної Ради СУА. В рям– 

Культурно - освітній рефе–' ках ширших сходин відбув– 
рент під проводом О. Щ у р ся куховарський показ. 
розгорнув широку діяль-і Шсля з а т у х а н н я ,, д и с . 
ність. Влаштовано низку ім– 

- . : кусш над звітами на внесен– 
през для ширшої публіки -
в 
нкн 

Салдан. 
У склад Контрольної Ко­

місії ввійшли: Марія Сав­
чак — голова, Люба Арте– 
мншин. Хрнстогна Воевідка, 
Анна Врублевська й Оснпа 
Лень — члени. 

Нововибрана голова М. 
Даниш подякувала присут­
нім за довір'я й просила 
співпрацювати, висловлюю­
чи надію на успішну працю 
в новому діловому році. 

Після офіційної частини 
зборів присутні гуторили за 
кавою і солодким. 

Марія Барагура 
Пресова референтка 6^-го 
Відяіяу СУА 

Загальні Збори У CO Тризуб 
В неділю, 27-го лютого І розумінь і ні один дискутант 

1972 р. у власній домівці, не підніс конкретних закн– 
при участі 65-ти членів Т-ва!дів відносно звітів. По уді– 
відбулися Річні Загальні і лензі абсолюторіі, н а вне– 
Зборн Українського Спорто–' сення голови Номінаційної 
вого Осередку „Тризуб" у і Комісії, п. Р. Савчака вибра– 
Філядельфії. Іно нову Управу; п. С. Брнн– 

Зборами проводила Прези– дзей — голова, п. М. Кічула 
д ія : В. Постолит, М. Суб– і п. Р. Савчак — заст. голо– 
тельний і В. Ощипко. Після ви, п. В. Ощипко — секре– 
прийняття порядку нарад — і тар, п. В. Манько - касир, 
уступаючий голова Т-ва п. (та пп. В . Біллів, М. Субтель– 
С. Бриндзей склав речевніі (ний, І. Васюрка, М. Кічула, 

П. Чорів і О. Скульський — 
члени Управи. 

До Контрольної Комісії: 
пп. С Мазурок, В. Варварів, 
М, Капін, О. Гаврась і С. Но­
ві, КіВСЬКИЙ'. 

До Товариського Суду: 
пп. С. Спринський, А. Ярем­
но і Р. Пазуняк, Збори за­
кінчено ухваленням протес– 
таційної резолюції в обороні 
арештованих культурних ді– 

Т-ві. Про перебіг праці Уп– | ячів на Україні. Резолюцію 
відчитав п. Яців, а збори од­
ноголосно прийняли і ухва­
лили вислати її до генераль­
ного секретаря ОН та прези­
дента Р . Діксона. 

М. С. 

та докладний звіт з госпо­
дарки Управи, виказуючи 
дальший зріст матеріяльної 
бази Т-ва. Про спортову дія­
льність звітував п. Р . Сав­
чак підкреслюючи зактиві– 
зовання досі занедбаних 
спортових ланок та тенден­
цій до збільшення їхньої ді– 
яльностн. Це може бути о– 
сягнене через притягнення 
молодших членів до праці в 

рави звітував секретар п. 
М. Кічула, Галова Контроль 
ної Комісії п. С. Мазурок 
звітував, що стан господар­
ки Т-ва представлений у 
звітах Управи відповідає ді­
йсності, що стверджує взір­
цево проваджене книгове­
дення. Складаючи подяку 
членам Управи за їхню пра­
цю для Т-ва поставив вне­
сення на уділення абсолюто– 
рії. Дискусія, яка вив'яза­
лась після звітів мала рад­
ше характер особистих непо– 

СТАРИЙ СМОЛИЧ ЗГАДУЄ../ 
(Закінчення на crop. 3-ій) 

життя описуваних ним ко - | Які ж спонуки змушуюсь 
леґ, його „друзів", коли ве– Юрія Смолнча братися до 
лн їх освітленими тьмавою 
жарівкрю по бетонових схо­
дах униз, і ззаду вже наго­
товляв дрібнокаліброву піс­
толю кат, щоб пустити кулю 
в потилицю. своїй жертві. 

Д л я сучасного молодого 
покоління в Україні не тіль­
ки період Визвольних Зма­
гань, а навіть „чистки" 20-
их а 30-их років і „роки 
становлення", а фактично 
нищення української літера­
тури стали майже „білою 
плямою". І тому ще одною 
великою заслугою ,,шести– 

гчір у пошану Лесі У к р а ї - н я Контрольної Комісії збо– і десятників" с їх намагання 
про „Чоловіка ри однодушно схвалили аб–; воскресити пам'ять про 

Божого" Г. С. Сковороду. 15 
Мистецьку Виставку Жіно– 

солюторію уступаючій 
раві. 

Щ 
Уп– | роки, „поставити все на свої 

і місця". 

г 
ВИДАВНИЦТВО МИКОЛИ ДЕНИСЮКА 

ВИДРУКУВАЛО 
ВЖЕ ТРЕТІМ НАКЛАДОМ 

R W T ^ r ” 

5S 

ПОВНЕ ВИДАННЯ ТВОРІВ Т. ШЕВЧЕНКА 
ЮВІЛЕПІІЕ ВИДАННЯ В 14 ТОМАХ 

Т. І. Поезії до року 1843. 
Т. II. Поезії 1Н43-1Я47 pp. 
Т. III. Поезії 1Я47-1857 pp. 
Т. IV. Поелії 1X57-1861 pp. 
Т. V. Назар Стодоля. — Різні твори. 
Т. VI. Повісті: Художник. — Наймичка. — 

Варнак. 
Т. VII. Повісті: Княгиня. — Музніса. — Не­

щасний. — Каїїітаннш. 
Т. VIII. Повісті: Близнята. — Мандрівка. 

Т. IX. Журнал. 
Т. X. Листи. 
Т. XI. Т. Шевченко — маляр. 
Т. XII. Т. Шевчеико чужими мовами. Пе­

реклади Шевченка на інші мови. 
Т. ХІП. Збірник статтей про Т. Шевченка 

та його творчість. 
Т. XIV. Покажчик видань Шевчеиковях 

творів, ііершодрукн й окремі видання 
та сішс літератури про них. 

Видавництво видрукувало вже всі 14 томів. 
Перший наклад деяких томіп цього видання Творів Тараса Шевченка видав Укра­

їнський Науковий Інститут у Варшаві під редакцією Павла Зайцева. 
Другий і третій наклад цього кидання (з деякими ще ніде не друкованими новими 

томами) видало Видавництво Миколи Денисюкя з нагоди ювілейних святкувань (1961 
і 1964 pp. і. 

14-томове видання творів Тараса Шевченка видавництва Миколи Деннсюка друко­
ване на доброму папері, в люксусовій оправі, в імітації шкіри, з позолоченням, у мистець­
кому оформленні Едварда КОЗАКА. 

Ціна за всіх М томів цього монументального видання лише 
J 75.00 дол. на сплати до 3-ох місяців або з 4 ^ знижкою, себто 
J 72.00 дол. за готівку при замовленні. 

Видавництво висилає всі 14 томів негайно по одержанні замовлення. 
. Тут відтяти , 

З А М О В Л Е Н Н Я 
До Вндавіп!цтва Миколи Деннсюка 
Цим замовляю 14-томове ПОВНК ВИДАННЯ ТВО– | 

РІВ ТАРАСА ШЕВЧЕНКА: І 
П за "5.00 дол. на сплати до 3-ох місяців 
Q за 72.00 дол.. себто з -ігЛ знижкою при заплаті готів– 

кою, висилаючи чек (моні ордер) прн замовленні. І 
Підпис: | 

Моя адреса: І 

Замовлення слати 
на адресу: 

Mykola Denysiuk 
Publishing Company 
2226 W e s t Chicago Ave. 
Chicago , 111., 60622—USA 

-Ф-

Видавннцтвг) переводить ОСТАННЮ АКІНЮ ПРОДАЖУ ПОВНОГО ВИДАННЯ 
ТВОРІВ Т. ШЕВЧЕНКА й нового накладу вже не буде друкувати. 

писання спогадів? Розкрити 
правду про той „забутий пе­
ріод"? Оправдати заморених 
голодом у концтаборах, роз­
стріляних у підвалах НК– 
ВД і засудити їх катів та їх­
ніх зверхників, що ,.порушу­
вали соціалістичну закон­
ність"? Чи бодай об'єктивно 
представити їхню творчість? 

Ні, цей „забутий період" 
Смолич хоче пригадати то­
му, що його ,.започаткував 
Великий Жовтень" у Москві 
і Ленінграді, посіявши дра­
конівські зуби і на Україні. 
Тому, що - пише він ,^– 
„наш ворог — контрреволю–' 
цінна націоналістична еміг­
рація за кордоном насампе­
ред — наше мовчання, ,,білі 
плями" в історії нашого на­
роду, використовує, щоб 
ширити неправду, викривля­
ти події літературної минув­
шини, фальсифікувати істо­
ричний процес". 
' Ось до яких завдань бе 
реться старий, зизоокий 
Смолич, що не один з .,дру 
зів", про яких він пише, на­
зивав його поза очі Hf 
Смолич, а - сволоч. В І Р 
хоче, щоб сучасне молоде по­
коління літераторів на Ук­
раїні, яке шукає. своєї, наці­
ональної правди , не „пов­
торювало помилок поперед­
нього покоління". Хоче ц нг 
схилі віку, коли залігшилосі 
жити, як сам пише, недовго 
з собачою вірністю дослужи 
ти свої останні дні тому ре 
жимові І тим своїм зверхни 
нам, здо, не криючись, під 
ГОТОВЛЯКУТЬ фізичну й духо 
ву загладу для його батьків 
щини. 

Н а „цвинтарі ілюзій", д– 
вже для могил місця немає 
Смолич у своїх мемуара: 
марно силкується витвориті 
у своїх читачів ілюзії - ома 
ни, якими вабили на печат­
ках революції московськ 
большевнкн народи російсь 
кої імперії. 

У писанні мемуарів спри­
яє Смоличеві той факт, що 
як сам він пише, „майже вс 
літературні документи топ 
часу загинули, втрачен 
безповоротно в час 4)ашис 
тівської навали". 

Але крім документів -
знищених органами НКДГ 
кянжок, листів, щоденників 
крім протоколів слідства 
крім друкованих на машннц 
списків засланих і розстрі 
ляннх — о. ще людська па­
м'ять, с ще усні перекази, ( 
друковані поза засягом ка– 
ґебівськнх пазурів матерія 
лн. І все це протестус, запе­
речує те, що намагається 
зфальшувати старий, хнт 
рий. Смолич. Дещо з того -
в наступних статтях. 

ЧИТАЙТЕ УКРАГНСЬКІ 
КНШККИ І ГАЗЕТИ. БО 
ЧАСТЕ ЧИТАННЯ ВЕ­
ДЕ ДО ПРОСВІТИ, А–. 
ПРОСВІТА - ЦЕ СИЛА ' 

ЗБОРИ ВІДДІЛІВ 
УНСОЮЗУ 

Н Е Д І Л Я , 
12-го Б Е Р Е З Н Я 1972 р . 

РОЧБСПГЕР, Н. Тї. ЗбОрТГС^ва 
Преса. Богородиці, 36 Відд. 
о год. 2-ій попол. в Укр. Ам. 
Клюбі, 292 Гадсон Евню. 
Проситься чл. прибути. — 
Марія Ковальчук,секр. 

РОЧЕСТЕР, Н. П. Місячні 
збори Т-ва Запор. Січ - 367 
Відд. о год. 1:30 по пол. в 
Укр.-Ам. Клюбі Проситься 
чл. прибути. — П. Дзюба, 
гол., М. Лилак, кас., В. По­
пович, секр. 

MONESSEN, Ра. Місячні збо­
ри 338 Відд. о год. 1-ій по 
пол. в Укр. Залі на 2-ІЙ вул., 
213 Скуісмекер Аве. Про­
ситься чл. прибути і вирів­
няти вкладки. — П. Янков– 
ський, пред., М. Куць, секр. 

ДГГРОПТ. Міш. Місячні збо­
ри Б-ва св. І. Хрестителя — 
292 Відд. о год. 1:30 по пол. 
в УНДомі. — В. Терлецькии 
гол.. П. Федик, фін. секр. 

НЮАРК, Н. Дж. Місячні збо­
ри Б-ва св. І. Христнтеля 76 
Відд. о год. 1-ій по пол. в 
Укр. Кат. Школі прн Сан– 
форд і Айві вул. Проситься 
чл.. прибути і вирівняти за– 
леглі вкладки.. — В. . Бояр­
ський,, гол.,. Т. Клебан, кас , 
М– Демчук, секр. ' .̀ 

ГАМТРДМК, Міш, Місячні 
збори ;Т-ва' М. Шашкевича 
04 ВІДД. о год.. 2 попол. в 
Укр.. Дем. Клюбі, 2376 Гри– 
лінґ вул. Прос,нться чл: при­
бути. - М. Борнскевич, рех. 
секр. 

ЧИКАГО, LILI. -Річні - загальні 
збори В-ва св. Володнмнра 
І14 Відд. о год. 12 дня а па– 
рохіял. залі св. Володями 
рв, 2250 В. Кортез. На по– 
рядЛу.: звіти членів уоту– 

- ааючоі Управи і Коатр. Ко­
місії та вибір нової на 197І 
рік. Проситься чл. прибути 
на збори. Якщо на означе­
ний час не явиться відлавід– 

. на' кількість чл. збори від­
будуться на годину пізніше: 

при всякій кільиостк прнля– 
иих і будуть правосильні. 

ДІісля зборів — перекуска. 
М. Нікольс-Ткачук, гол., В. 
Бережан, секр. 

ФІЛЯДЕЛЬФІЯ, Па, Річні за­
гальні збори Т-ва Дністер 
430 Відд. о год. 1-ій по пол. 
в ЗУАДК-у, 5020 Олд Иорк 
Рд. На порядку: звіти Упра­
ви і Контр. Комісії та вибір 
ново! на 1972 р. Проситься 
чл. прибути. Збирання чл. 
вкладок не буде другої не­
ділі в міс. берез. в Тризубі 
з огляду на річні збори, їх 
можна заплатити на зборах. 
Збірка вкл. на,23-ій 1 Бравії 
відбудеться як звичайно, 
3-тя субота в міс, 18 берез­
ня від 7-9 год. - Д-р І. 
Схальчук, гол., І. Кнігннць– 
кий, секр. 

ВЕЛИКА'ЗНИЖКА ЦШ НА КНИЖКИ 

тільки в місяці березні 
Ч. 1 

Д-р Михайло Данилюк: На медечні теми — Лі­
карський довідник . 510.00 

Д-р Михайло Данилкж: Повстанський записник 2.25 
Д-р Лука Лунів: Іван Франко — борець за иаціо– 

оиальну 1 соціальну справедливість 5.40 
Д-р Лука Луців: Тарас Шелченко — співець ук– 

райк'ької глави 1 волі Г 1.50 
Д-р Лука Лунів: Маркіан Шанп:евнч — Біогра­

фія 1 характеристика творчости з додатком 
усіх оригінальних творів 1.20 

Д-р Лука Луців: Ольга Кобнлянеька, В сторіччя 
П народив .60 

Д-р Лука Луців: Іван Франко — ж и т т я ! твор­
чість І .60 

Роман Завадович: Кобзарева гостина .30 
Шевчеикові думи 1 пісні — Shevchenko'K Thiiu^)it's 

and Lyrics , .60 
Володимир Кедровський: Обриси минулого 1.50 
А. Драган: Українській"! Народний Союз у мину­

лому і сучасному .60 
Іван Смолій: У зеленому Підгір'ї — повість 1.50 

Замовляти: 

SVOB0DA 
81-83 Grand Street Jersey City, N.J. 07303 

T R I D E N T S A V I N G S 
AND LOAN ASSOCIATION 
П'ЯТДЕСЯТИЙ РІЧНИЙ БІЛЯНС 
на день 29-го лютого 1972 року 

СТАН ЧИННИЙ 
Позички на перші морґеджі 
Інші позички 
Інші іігеестиції 
Державні бонди 
Готівка в касі і в банках 1 
Акції у Federal Home Loan Bank 
Земля і будинок 
Умебльованяя 1 урядження 
Інші засоби 

Разом 

СТАН ДОВЛШИП 
Членські ощадности 
Аванси 
Інші зобов'язання ,–. 
Невикорнетані кредити J . -
Резерви і неподільні зиски 

Разом 

Я0.964.9О9.78 
225.791.58 
991.736.72 
656.971.63 
387.370.78 
107.900.00 
195.424.40 

21,295.77 
183,455.32 

513,734,855.98 

112.343,746.73 
500,000.00 
35.463.70 
77.448.32 

778,197.23 

513,734,855.98 

Член FEDERAL HOME LOAN BANK and FEDERAL 
SAVINGS and LOAN INSURANCE CORPORATION. 

Ощадности кожного члена обезпечені до 120.000. 
m Платимо 5 ^ за ощадности. 
в Відсотки обчисляємо 4 рази в році. 
ш Дасмо позички на купно домів. 
m Скора й совісна обслуга 
в Безплатне паркуваиня. 

ш Грошові перекази, m Виміна і продажа державних бон– 
дів. 9 American Express Travelers Cheques (чеки для по­

дорожуючих), в Приймаємо ощадности поштою. 
760 Clinton Avenue 

NEWARK, N.J. 07108 Tel.: 371-1120 

III! SD^SD^SS^^SD^SD^SD^SD^SD^SD^SD llll 
ffl 
SD 
SD 
SO 
2 

Приймається оголошення 
святочних побажань 

у „Свободі" 

22 
SD 
SB 
so 
SB 
se -c`. Адміністрація „СВОБОДИ" повідомляє, що йду– 

`i' чи назустріч загальним побажанням, вона й в цьому SO 5 0 Році призначить окремі шпальти збільшеного Вели 
rj-N коднього числа на оголошення традиційних святоч 
Я" них привітів і побажань. 

so 
ЦІНИ ОГОЛОШЕНЬ so 

SO 

SO 
SO 
so 
so 
so 

1 цаль через 1 шпальту 5 3.00 
1 цаль через 2 шпальти 5.00 
2 цалі через 2 шпальти 10.00 
8 далі через 2 шпальти , 15.00 
А цалі через 2 шпальти 20.00 
б цалів через 2 шпальти 25.00 
в цалів через 2 шпальти , 80.00 

та в Інших розмірах. 

SB 
SB 
so 
so 
50 
SO 
so 
so 
SB 
so 

Різне 
ГФФФФФт ьоо+о+ФФ+оФ+аФово+о+о+оі 

Українське Висялкове Бюро 

ROMAN PARCEL SERVICE 
141 2nd Avenue, SeW 'York City 
TeL: 475-7480. - - Висилаємо 
ПАЧКИ з ОДЯГОМ І ХАРЧА­
МИ в УКРАЇНУ 1 до ООСР. 
І'івнол; приймаємо замовлеи– 
ня на мотоциклі, холодільнн– 
кн, телевізори і машини до 
прання. Уряд, год.: лід понод, 
до суб. 8:30 — 6:00 веч. В ао– 

ді.по, від 10 до 2 по пол. 
МЬ|Є0ЧИЦМ ' ' t + ` 

"̂  Real Estate 4̀ 
ХОЧЕТЕ ПРОДАТИ АБО КУПИТИ 

БУДИНОК, БИЗНЕС, ЗЕМЯЮ 
звертайтеся до 

У К Р А Ї Н С Ь К О Ї Ф І Р М И 
G E M I N I R E A L E S T A T E О О , 

98 - Second Avenue 
Sfxv York. N.Y. ТЙЛ 477-8460 

Праад 
VEMAbp 

m^ 
Eatablished data ' Processing 
Firm, immediate^' opening for 
full 8c part "time Keypunch 
Operators — minimum 1 year 
alphanumeric experience. Call 

Ліг. Judge, 682-4388 
RECORD PROCESSING 

CORP. 
I l l 4th Ave, New York, 10003 

ПОТРІБНО 
лаігси-гоглодшп 

зі знанням акт. мови,,слання 
на місці, власна кімната, аіг– 
cond.. лазничка, TV, 8 дітейгу 
шкільному віці, добра платня. 

Тел. в Джерзі Ситі,'— 
(201) 485-0308' 

i o r o - , z o z o r o r o r t r o z o z o : 

НЕ Є ДОБРИМ БАТЬКО ТА МАТИ, ЯКІ НЕ ЗАБЕЗПЕЧАТЬ ДОСТАТНЬО 
СЕБЕ І СВОЇХ 
Д І Т Е Й V 
В УКРАЇНСЬКОМУ 
НАРОДНОМУ 
СОЮЗІ. -
ВІД 
життьового 
ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ 
УЖЕ ЗАВТРА 
МОЖЕ 
ЗАЛЕЖАТИ 
ЇХ ВЛАСНА 
ДОЛЯ ТА ДОЛЯ 
ЇХ ДІТЕЙ; 

SjgEggjgggpgSgglSl 
Купуйте в підприємствах, 

які оголошуються 

в „Свободі?/ \ і 

5=5? 
П FuneralTHrctjctors (І 

Theodore WOkINN 
Дігректор 

Похороіпіого Заведелнв 
123 East 7th Street V-

NEW YOKK, J t Y . 1,0009 
Tel.: GR 6-148T 

СОЛІДНА ОБСЛУГА 

т-\ 

Треба сподіватися, що загал нашого Громадяи– 5 ^ j 
ф Ьтва використає цю нагоду, щоб передати свої традн– OQ | 
РГ\ Війні побансання та дати про себе знати своїм рідним, гХ і 
Ь5" приятелям та знайомим навіть в найдальших закутн– 5У 
2 J нах світу, куди навряд чи звичайна пошта занесла б СП 
fQ таку вістку. Великий тираж „СВОБОДИ" та відповід ` 
Ц" ний зміст збільшеного святочного числа, надають та 
JjQ ким побажанням окремої вартости 1 значення. 

ОГОЛОШЕННЯ ПРИЙМАЄТЬСЯ: 
за новим стилем до 24-го березня 1972 року 
за старим стилем до 80-го березня 1972 року 

Зголошення святочних побажань, РАЗОМ З ГРО­
ШЕВОЮ ОПЛАТОЮ, залежно від величини оголо– 

SD 

5D 

SQ шень, надсилати до: 

SQ 

РЬІЯДЕЛЬФІЯ. Па. Збори 
Т-ва Єдність 163 Відд. о год. 
12-ій дня в домі Горожан 
847 N. Franklin St. J - Сек­
ретар. 

SD 
SD 
SQ 
s ^ ; 
SD s 
SD! 
5D 
SD: 

Jersey CHy, N.J. 07303 ^ 

gbgb^bg^^bsp^g^g^bgpjill 
Корнстайте з інформативних брошур УНСоюзу. 
Поширюйте іх масово поміж членами та не-чле– 
иами УНС. 
Вони поможуть Вам при забезпечуванні в УНСо– 
юзі! 

mmmeamtmm ш 
ПЕТРО 

УКР. ЇІОГРЕБНИК ; 
Займаються Похоронами ч 
в BRONX, BROKCbYN, \ 

NEW YORK і О Р Л И Ц Я Х 
Контрольована температу– ` 
pa. Модерна каплиця до ' 

>'жнткy ДАРОМ. 

PETER JABEMA 
129 EAST 7th STREET 

NEW YORK, N X 
ORegon І-256В і 

шяшшшяшшшяяшяяАтшятШшті 

" S V O B O D A " 
83 Grand Street 

" п ш а п ш и щ я и і і і ш м м ц 

LYTWYN ft lYtWYU 
UKRAINIAN 

FUNERAL DIRECTORS 
AJR CONDnTOpnffiD 

Обслуга ЩИРА і ЧНКЗНА– 
Our Services ' Are Available 

Anywhere in New Jereay. 
801 SpringfieW Avettoe 

1RVINGT0N, N.J. 
NEWARK, Щ? 
ESsex 5-6553'` ' 

1 '' 

E CfcW'NALS 
CEPT TWE 
'WIKW-WWO 

WSCOGHTUS)SU.N'O'S 
PKUGGEP WlK-r! 14k , 

r...FORHlM' 

ТАРЗАН, 4 . 6714. Чулю сто рожнть пов'язаних обманців "ss: ̂ ^ 
Т А К 5 WO CHAWCES О М 

WIKKX).TXUIAN1. HE'S 
SU?PC^Y. . . IXEAYIPER! 

ENS 
5'̂ UA 

. Юі\ ̀ )O"J \ SKN' 3A7 eo^'iHy^fcfcA1. 
,U, SC^ OP ?A?i'.'O'AT CM'IF`UU,OP 

V Шф 
Ми вхопили у пастку всіх ко, який 

злочинців, з вийнятком од– 
ното, щ о його називають Нік 

приніс 
знаркотизоване впно 
ва! Я йду — за ним 

був нам 
Еуль– 

Не легковаж собі Нікка. 
Тарзане! Він слизький, як 
гадюка! 

Гей ви, Негідники! Ви ве– 

- .^..`'N` ., ; . , 
ликі поганці для. моєї Афри­
ки! Я, Чулю, опн'.великого, 
вождя Улі з кряІЙя Б у л д | 
дуже радо вбив, б и ' в а с t ^ . 

` ” 


